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Tam venku.

	Odvěká hranice.

	Není to temnota, co vás dostane, a není to ani osamělost. Je to prázdnota. Je to nepochopitelné prázdno bez konce, které vás zevnitř dožene k šílenství.

	Hlodá vás to uvnitř jako neustálý trýznivý tlak, až máte pocit, že se musíte zhroutit do sebe. Nemá to chuť. Nemůžete si na to sáhnout Ale neustále to cítíte, tak blízko – hned na druhé straně přepážky.

	Víte, že jednoho dne otevřete přechodovou komoru a uděláte krok, abyste se s tím setkali tváří v tvář. Víte, že se to chystáte udělat i přesto, že víte, že vás to určitě zabije. Ale stejně to uděláte. V tomto ohledu nemáte na výběr. Není žádné jestli nebo ne. Otázkou je jen kdy a jak. Jednoho dne už nebudete moct déle vydržet tu nevědomost a vystoupíte nechráněni z přechodové komory, abyste se setkali s tou nevysvětlitelnou věcí, která neexistuje, není možné ji vidět, cítit ani uchopit – s existencí, která je absolutním popřením jakékoliv existence.

	To je podstata, ze které šílenství vzniká a jak narůstá: z vědomí, že to nevysvětlitelné, nepochopitelné, nepoznatelné existuje. Vyžaduje to vysvětlení, ale lidská mysl není schopna vysvětlit takové pojetí existence bez formy nebo hmoty. Nedokáže si to představit, nedokáže to pochopit, nedokáže obsáhnout představy, které jsou větší, než je sama – a tváří v tvář možnostem, jež jsou dokonce ještě větší než pojetí představy, se mysl potácí v neustálém zmatku. Není schopna to všechno pojmout

	Mysl nedokáže pochopit prázdnotu, ani nemůže obsáhnout nekonečno. Absolutní prázdnotu. Absolutní nekonečno. Nic z toho nedokáže lidské vědomí pochopit ani přijmout. A když obě tyto ohromující skutečnosti existují společně – jako nekonečná prázdnota nebo prázdné nekonečno – mysl ztroskotá na útesech nepochopení a zoufalství. Lidský duch je takovou zkušeností ohromen. Je naplněn úžasem i hrůzou, je okouzlen a přeměněn. Je to nádherné. Je to děsivé. Je to jako hledět do tváře Boha.

	Potom už nejste stejná osoba.

	Vaše tělo, výraz, celé vaše bytí je navždy okouzleno prožitkem vesmíru. Způsob vaší chůze, jak mluvíte, myslíte a cítíte. Nikdo, kdo někdy stál obnažený před okrášlenou nocí, se už nikdy neosvobodí od její hrůznosti a moci.

	A i tohle je pouhý náznak velkolepé děsivosti hyperprostoru.

	 

	– W. ILMA MEIER

	Smrt a přeměna ve vesmíru

	
KONVOJ HEDVÁBNÉ STEZKY

	Konvoj Hedvábné stezky byl starý téměř tři sta let.

	Jeho dráha opisovala zhruba elipsu – i když dost pokroucenou, nafouklou, meandrující a zalomenou – jež vedla po okraji brázdy, pak se od ní vzdálila, překročila ji a zase se vrátila zpět. Bližší pohled by odhalil, že trasa konvoje sestává ve skutečnosti z řady menších obloučků, kopírujících spirálu, pak se od ní váhavě stočí do tmy Hluboké brázdy, kde udělá jedinou pravidelnou zastávku na pustých světech Marathonu, Ghastly a George. Pokračuje přes Velký skok přímo do ústí přízračné zářivé Špulky na opačné straně, pak kolem Výspy, dál ke Stříbrnému rohu, a nakonec se stočí zpět k domovu, přeskočí Soutěsky, proletí Údolím smrti do Srdce temnoty, prudce zatočí na místo zvané Poslední šance a pak sklouzne na Dlouhou cestu domů a k jedinečnému světu zvanému Chlouba.

	Konvoj Hedvábné stezky byl nejstarší ze všech karavan na této obchodní cestě. Nebyl sice největší, ale rozhodně byl nejbohatší a nejproslulejší.

	Konvoj se držel ve stopách dávných průzkumných vesmírných plavidel, po nichž následoval rozvoj kolonií a s nimi i obchodu. Obchodní cesta se během staletí rozvinula v obchodní společnost, zvanou Hedvábná stezka. Nakonec, díky zvratům osudu a vrtochům štěstěny v průběhu historie, se z ní stala jedna z nejvýnosnějších cest v celé Alianci.

	Současně se na ní mohlo pohybovat až třicet různých karavan, rozptýlených po celé její délce. Ale jen původní konvoj Hedvábné stezky měl právo nést v názvu jméno této obchodní cesty. Důvod byl prostý. Společnost, která vznikla a rozvíjela se společně s původním konvojem, vlastnila nebo ovládala většinu řídicích míst ve Správě Hedvábné stezky.

	Správa Hedvábné stezky byla početnější než většina vlád. V Alianci měla tři křesla a ovládala téměř veškerý obchod, legální i jiný, v dosahu svého vlivu. Správa měla hlavní pobočky na každé planetě do vzdálenosti třiceti světelných let od původní trasy. Každá obchodní loď platila licenční poplatky za právo využívat tuto stezku a za možnost rezervace přepravy nákladu i osob přes kancelář Správy.

	Některé lodě, jako například nechvalně známá pirátská loď Eye of Argon, dávaly přednost samostatnosti. Jiné platily za výhodu cestování v karavaně. Karavany se postupem času staly téměř stálými uskupeními.

	Představte si řadu lodí necelé tři světelné dny dlouhou, šňůru světelných bodů zářících v temnotě. Nesly různá jména jako třeba Obchodníci Smaragdové kolonie (s licencí na Hedvábnou stezku) nebo Sdružení Velké soutěsky (s licencí na Hedvábnou stezku) a Zetex Starlines (s licencí na Hedvábnou stezku). Karavany zajišťovaly pohodlí a bezpečí. A právě bezpečí se v poslední době stalo prvořadým zájmem vesmírných cestovatelů.

	Díky svému jménu, věku a věhlasu byl Konvoj Hedvábné stezky považován za nejbezpečnější ze všech.

	
MARATHON

	Temný svět Marathonu nikdy nepoznal svůj vlastní život a nikdy se tu ani nevyvine. Ponořený do věčné noci kroužil kolem vyhaslé a chladné hvězdy. Přízračný svit hvězd ozařoval jeho pusté obzory. Živého tu nemohlo být nikdy nic jiného než osamělý návštěvník. Planeta byla nevlídná, holá a ošklivá.

	Objevena byla náhodou a osídlena z nutnosti. Jediná dobrá věc na Marathonu byla jeho poloha v třetině cesty do Hluboké brázdy. V nevlídné hlubině se tento ošklivý svět stal vítanou zastávkou na dlouhém a hrozivém skoku na druhou stranu. Jediná zdejší kolonie byla jasným, osamoceným ostrůvkem života. Navzdory všemu, přes svou bezútěšnou prázdnotu se Marathon stal důležitou zastávkou. Tvořil spojení kratších obchodních cest, které hraničily s propastí. Navzdory své opuštěnosti se tento tmavý svět stal sám o sobě obchodním centrem.

	Marathon měl dva sousedy, Ghastly a George. Obě planety byly považovány za ještě méně přitažlivé než Marathon. Jen pár odvážlivců se o tom přesvědčilo na vlastní oči. Na George se doloval led a na Ghastly nebylo nic než pár ztroskotaných sond.

	Marathon neležel přímo na hranici, ale přesto byl na okraji, což bylo dost špatné. Číhalo tu příliš mnoho věcí.

	A příliš mnoho lidí se náhle začalo bát.

	Navzdory hlídkovým lodím, rostoucí strach z války učinil z Marathonu důležité a vyhledávané místo. Panovala zde atmosféra strachu. Náhlý příval uprchlíků z Výspy se postaral o prudký nárůst zájmu o přepravu na každé lodi, která zde měla zastávku, ať už pokračovala dál kamkoliv, jen když to bude co nejdál od hranice. Místní pobočky Správy Hedvábné cesty se měly co ohánět, aby uspokojily rostoucí požadavky na přepravu.

	Uprchlíkům na klidu nepřidalo ani to, že spousta lodí tvrdohlavě čekala na oběžné dráze Marathonu, protože jejich kapitáni odmítli pokračovat dál, dokud se nebudou moct připojit ke Konvoji Hedvábné stezky.

	Pokud se ovšem objeví.

	Proslýchalo se, že válka mezi Aliancí a Solidaritou je na spadnutí. A taky se povídalo, že Správu Hedvábné stezky natolik zneklidnila nevyhnutelnost vesmírného konfliktu, že se velké karavany na dlouhou dobu tomuto místu vyhnou. Šuškalo se, že tohle jsou poslední karavany na cestě a že pak se ze strachu z morthanských nájezdníků celá stezka uzavře.

	Také se však říkalo, že Aliance dává dohromady velkou flotilu, která by měla cestu chránit…

	
LODĚ LIBERTY

	Těžištěm lodí Liberty je singularita: střed černé díry, která pohání loď, a zároveň slouží jako ohnisko jejího hyperprostorového obalu. Singularita má hmotnost menšího měsíce a dá se přesně lokalizovat jen pomocí nízko výkonového snímače gravitačních vln na vzdálenost několika světelných hodin.

	Singularita je na svém místě uložena v nádobě, kulovité magnetické kleci, tři patra vysoké. Ta představuje strojovnu lodi.1 Na střed černé díry jsou zaměřeny tři hyperprostorové fluktuátory. Jsou rozmístěny po sto dvaceti stupních, jeden na ni míří shora a dva ze stran. Tyto fluktuátory vystupují z trupu lodi v podobě tří masivních špičatých výčnělků a dodávají tak lodi charakteristický ostnatý vzhled. Délka těchto fluktuátorů je přímo závislá na velikosti lodi a slouží k přesnému vycentrování vytvořené hyperprostorové bubliny kolem lodi. Hyperprostor je též znám jako iracionální prostor podle často citované fráze: „Chceš-li se pohybovat rychleji než světlo, musíš být především iracionální.“

	Pro podsvětelné zrychlování a brzdění mají lodě Liberty tři elektromagnetické pohonné jednotky, umístěné kolem trupu. Jsou to úzké dlouhé válce se supravodivými magnetickými prstenci. Ionty jsou v nich urychlovány na téměř světelnou rychlost a vytvářejí tak potřebný tah. Směr urychlovaných částic se při brzdění otočí. Přestože činnost elektromagnetických pohonných jednotek se nedá tak snadno detekovat jako použití hyperpohonu, stopu urychlených iontů za lodí může odhalit loď s dostatečně citlivým snímacím zařízením.

	V zadní části strojovny se nacházejí kajuty posádky, dále úložiště, zadní torpédová komora, nákladový prostor a hangár raketoplánu. Prostor hangáru slouží zároveň jako přechodová komora do nákladového prostoru a v zadní části lodi jsou ještě další, menší přetlakové komory. Každá loď Liberty obvykle nese dva raketoplány a občas i kapitánský člun. Raketoplány, které se používají jako záchranná plavidla, pojmou deset lidí – případně až padesát lidí, pokud by byli v krátkodobé hibernaci.

	V přední části strojovny na horní palubě jsou důstojnické kajuty, na druhé palubě pak mozek lodi a hlavní jídelna. V podpalubí se nachází lodní kýl a technologické zázemí. Před strojovnou v přední části lodi je operační středisko s velkým řídicím pultem ve tvaru písmene U, jehož přední polovinu tvoří projekční obrazovka. V zadní části řídicí paluby se nachází velitelský můstek: zvýšená plošina obehnaná zábradlím, ze které je dokonalý rozhled po celém operačním středisku. Přímo pod velitelským můstkem je provozní místnost, kde se udržuje autonomní chod lodi.

	Ve směru před operačním střediskem jsou další kajuty důstojníků, ošetřovna, zbrojní sklad, přední torpédové komory, přední vstup a přetlaková komora. Po celé délce lodi se táhne kýl, služební průchod, který zároveň funguje jako kabelová šachta pro vedení kabelů, potrubí a optických vodičů.

	Na trupu lodi se nacházejí tři velké soustavy skenerů, detektorů, kamer a dalších snímacích přístrojů. Dále je na trupu umístěno dvanáct paprskových disruptorů. Loď je opatřena dvojitým pláštěm pro zajištění téměř stoprocentní atmosférické celistvosti. Oba pláště jsou také z obou stran chráněny štíty proti částicovým paprskům. Většina lodí Liberty je standardně vybavena magnetickými štíty třídy V, i když hodně kapitánů je nechává vylepšit na třídu VII a vyšší, jakmile je to možné.

	Lodě Liberty mají několikanásobně zálohovaný optický nervový systém. Autonomní funkce zajišťuje řada systémových analyzátorů. Vyšší mozkové funkce vykonává jeden nebo více modulů umělé inteligence typové řady Harlie. Typ Harlie byl zkonstmován jako více antropomorfní než ostatní umělé inteligence, a proto má sklon považovat vesmírnou loď za své tělo. Což má za následek výrazné zvýšení motivace jednotky k přežití.

	Posádka lodě Liberty obvykle čítá sto dvacet osob.

	
LL-1187

	Loď LL-1187 byla tři roky stará a ještě si nevysloužila jméno.

	Byla to válečná loď typu torpédoborec, loď Liberty, jedna z mnoha. Na svém boku nesla vlajku Nové Ameriky: třináct vodorovných červenobílých pruhů a v tmavomodrém poli sedm bílých kruhů kolem jedné jasné hvězdy.

	Každých jedenáct dní opouštěla jednu ze sedmi montážních linek jedna loď Liberty. Tahle byla jako ostatní: malá a zoufale potřebná, vybavena jen tím nejnutnějším k přežití a co nejrychleji odeslaná do pohraniční oblasti. Až na místě určení u ní může být nainstalována dodatečná výbava, pomocné systémy a výzbroj, pokud to bude potřeba pro plnění jejích povinností při výkonu služby.

	LL-1187 si ještě nevysloužila jméno, protože dosud „nesmočila meč v krvi“. Dokud to neudělá, bude mít jen číslo.

	Měla štíhlý trup, podobný tmavému šípu, tři sta metrů dlouhému. Ve dvou třetinách její délky vystupovaly z trupu tři špičaté výčnělky, které ukrývaly fluktuátory. Zakončeny byly kulovitou čočkou hyperpohonu.

	Její cestovní rychlost byla podsvětelná, ale skutečná rychlost jejího hyperprostorového obalu překonala sedm set padesátkrát rychlost světla.

	Dostala ten nejjednodušší příkaz: čas, místo a směr.

	Přeloženo: Zamíříte k Hluboké brázdě. Dorazíte předem danou rychlostí na přesné místo ve stanovený čas, otočeni požadovaným směrem. Nenecháte se sledovat. Když to všechno správně provedete, připojíte se k Velkému konvoji tisíce lodí. Tisíc jednotlivých lodí, které všechny zaujmou příslušná místa ve formaci ve stejný okamžik.

	Byla to smělá a riskantní akce, ale jestli to vyjde, okrajové světy získají potřebnou ochranu proti nepřátelským nájezdům.

	A jestli se to nepodaří…

	.

	Admirál Wendayne stál na velitelském můstku The Moral Victory a mračil se. Byl to zavalitý muž podsadité postavy a malého vzrůstu. Měl holou hlavu a mizernou náladu. Právě pozorně sledoval holografický obraz tvořícího se konvoje.

	Měl by pociťovat jistou hrdost, protože nápad s Velkým konvojem pocházel z jeho hlavy. Ale žádnou hrdost necítil. Byl spíš naštvaný. Dostal necelou polovinu lodí, než kolik jich podle jeho odhadů bude potřebovat. Navíc většina z nich byly menší lodě Liberty, nezkušené a nevyzkoušené. Téměř všechny měly jen čísla místo jmen. Nikdy nic nejde podle plánu.

	K admirálovi přistoupil pobočník. „LL-1187 se připojila ke konvoji.“

	S admirálem to ani nehnulo. „Hm.“ Pak si uvědomil, že pobočník čeká na odpověď. „No, tak je přivítejme.“

	Pobočník, vysoký mladík, se otočil k terminálu a zamumlal příkaz IRMĚ – palubnímu počítači. Obrazovka terminálu ožila sérií bezpečnostních kódů, následovaných znakem flotily, který nakonec vystřídala tvář admirála. „Vítejte, kapitáne Lowelle s posádkou, na palubě LL-1187. Svou účastí na téhle operaci významně přispějete k zajištění bezpečnosti Aliance. Jménem –“

	Zpráva byla zašifrována, převedena na sérii impulzů a vyslána k modulátorům hyperprostorového obalu vlajkové lodi. Obal se zaleskl. Všechny lodě v dosahu skenerů mohly vidět lesk její bubliny, ale jen loď, která měla správné kódy, z něho mohla přijmout zprávu. Všechny kódy, které Aliance používala, byly šifry na jedno použití, které se už nikdy neopakovaly.

	Na palubě LL-1187 zprávu přijali, rozšifrovali a přehráli. Podle značky v záhlaví se jednalo o běžný uvítací signál, nevyžadující odpověď.

	„– admirality mi dovolte, abych vám poděkoval a přivítal vás na zvláštní vojenské operaci Spojeneckého hvězdného válečného loďstva u Marathonu. Teď můžete otevřít zapečetěnou obálku s dalšími instrukcemi. Ještě jednou: vítejte na palubě.“

	Kapitán Sam Lowell při pohledu na admirála ironicky pokýval hlavou. Byl to starší muž, jenž navenek působil téměř dobrosrdečným dojmem. Vedle něho stál na můstku Jonathan Thomas Korie, jeho první důstojník. Korie soustředěně poslouchal se sluchátkem komunikátoru v uchu. Teď se zamračil. Otočil se a pohlédl dolů směrem k velkému oválnému holografickému zobrazovači uprostřed řídicího pultu. Velitelský můstek – ta část lodi, které se skutečně říkalo Můstek – byla vyvýšená plošina obehnaná zábradlím v zadní části řídicího střediska, vybavená velitelskými křesly a dvěma postranními vchody. Z můstku měl velitel přehled po celé místnosti. Korie mohl dohlížet na činnost všech osmi důstojníků u ovládacích terminálů.

	Celou přední polovinu řídicího střediska tvořila obrovská zakřivená obrazovka, jež zabírala až polovinu místnosti a velkou část stropu. Člověk měl neustále dojem, že stojí pod širým nebem, nebo se dívá ohromným panoramatickým oknem do prázdna. V tuto chvíli však nabízela simulovaný pohled na vzdálené hvězdy přes nevýraznou síť souřadnic. Vypadalo to, jako by se loď pohybovala v trojrozměrné soustavě pravidelně rozdělené po pěti světelných minutách.

	Korie se ohlédl, když kapitán Lowell prohlásil: „Tak už jsem slyšel dost.“ Natáhl ruku a zprávu vypnul. Koriemu na jeho tázavý pohled odpověděl: „Tenhle proslov jsem už slyšel. A vy ho taky ještě mockrát uslyšíte, až budete kapitánem. Naučíte se celý repertoár nazpaměť.“

	Kapitán vyndal z kapsy tmavou obálku a opatrně rozlomil pečeť. Vytáhl z ní tři listy šedého papíru, rozložil je a rychle přelétl pohledem. Postupně je podával Koriemu.

	„Hm,“ řekl Korie. „Žádné překvapení.“

	„Očekával jste nějaké?“

	Korie zavrtěl hlavou. Kapitán si odepnul z opasku malý mikrofon. Jeho hlas se rozezněl po celé lodi. „Hovoří k vám kapitán. Jsme sedm a půl světelných let od Marathonu. Zaujali jsme určenou pozici v konvoji a oficiálně nás přivítal admirál Wendayne. Od této chvíle vyhlašuji pohotovost.“

	V operačním středisku se ozvalo reptání. Nebylo moc hlasité, ale stačilo to, aby se Korie zatvářil podrážděně a kapitán Lowell pobaveně.

	Kapitán pokračoval. „Tak dost. Přestaňte si stěžovat. Admirál si myslí, že tady máme dobrou příležitost zaútočit na nepřítele. Já osobně si to nemyslím, ale admirál možná ví něco, co já nevím. Proto je admirálem a my ne. Takže všichni buďte připraveni. To je všechno.“

	Když si připínal mikrofon zpátky k opasku, pohlédl kapitán Lowell na svého prvního důstojníka. „Chápete, proč jsem to udělal?“

	„Myslím, že jo.“

	„Tahle loď už brzy bude vaše. Chci, abyste o ni dobře pečoval. Je to skvělá loď.“ Kývl hlavou k posádce můstku. „Všechno závisí na důvěře. Musíte s nimi jednat na rovinu, pane Korie. Nikdy nelžete své posádce.“

	„Slibuji, pane. Nikdy jim nebudu lhát.“

	„Když ten slib dodržíte, bude z vás dobrý kapitán,“ řekl Lowell. „Nikdy jsem téhle posádce nelhal a nemám se za co stydět.“ A s touhou v hlase dodal: „Jen bych si přál…“

	„Aby si vysloužila jméno, je to tak?“ dokončil za něj Korie.

	Kapitán Lowell přikývl. „Znáte mě dobře.“

	„Budete nám chybět, pane.“

	„Vždyť neumírám, pane Korie. Jen odcházím na odpočinek. Ale zatím,“ prohlásil s úsměvem, „byste se měl radši věnovat vašim obrazovkám…“ Na jednu z nich ukázal. „Co je to?“

	Korie vrhl krátký pohled na obrazovku před sebou a pak se zadíval dolů do řídicího střediska, kde palubní inženýr Hodel pracoval u holografického zobrazovače.

	Mikhail Hodel byl mladík s velmi profesionálním chováním, ale zároveň vyhlížel zlověstně a divoce a byl znám tím, že všechno dělal jako posedlý. Právě teď si zaujatě prohlížel velmi jasný, lesklý odraz, pohybující se souřadnicovou sítí.

	Když k němu Korie sešel, vzhlédl.

	„Objevila se zčistajasna, pane. Nemužu rozeznat její označení. Prohlédněte si její vlnové pole – jako by bylo tlumené. Potlačené.“

	„Odkud se vzala?“ zeptal se Korie.

	Hodel potřásl hlavou. „Nevím. Objevila se zničehonic.“

	Korie se zadíval na vznášející se lesklý odraz. „Ještě nikdy jsem takový objekt neviděl – ani při simulacích.“

	Hodel se zatvářil nešťastně. „Myslím, že nás sledovala, pane.“

	„To není možné. Viděli bychom ji. Jestli vidí naši bublinu, vidíme my její.“

	„Možná ne, pane –“ Hodel vyhrkl, co si myslel – „existuje jeden způsob, jak to udělat: velká bublina může být potlačena. A přitom bude mít pořád větší dosah viditelnosti než stejně velký obal menšího stroje.“

	Korie začal vrtět hlavou. „Hustota by –“

	„Vypadala by takhle…“ Hodel ukázal na odraz.

	Korie se zarazil. Hodel měl pravdu. To, čeho se obávali, přišlo příliš rychle. „Harlie?“

	Hlavní počítač odpověděl okamžitě. „Podle mého odhadu se jedná o bitevní křižník typu dragon, s tlumeným chodem motorů, aby jej neodhalily detektory s dlouhým dosahem.“

	„Jaká je jistota?“

	„Osmdesát osm procent.“

	„Dobrý odhad,“ pochválil Korie Hodela, ale radost z toho neměl.

	„Radši bych se mýlil.“

	Korie se otočil k můstku, ale kapitán Lowell už scházel dolů k holografickému obrazu. „To může být pouze jedna loď – Dragon Lord – ale podle informace, kterou máme, by měla být na druhé straně brázdy. Solidarita nemá takových lodí nazbyt.“

	„Jak spolehlivá je ta informace?“ zeptal se Korie.

	„Vrchní velení ji považuje za spolehlivou.“ Kapitán nevěřícně potřásl hlavou. „Kdyby admirál věděl, že se někde tady v sousedství pohybují lodě typu dragon, nikdy by tenhle konvoj neshromáždil.“ Zamyšleně se poškrábal na hlavě. „Taky to nemusí nic znamenat. Je sama. Zřejmě kolem nás jen krouží, abynám nahnala strach.“

	„Takto se jí tedy daří,“ poznamenal Hodel.

	„Jen klid,“ řekl Lowell. „Nezaútočí. Solidarita není tak hloupá.“

	Náhle se lesklý bod rozjasnil a zvětšil. A opět se zvětšil… A znovu se zvětšil.

	„Dobrý Bože –“ vydechl Hodel. „Podívejte, jak zvětšuje svůj obal.“

	„To je útok.“ Korie se už natahoval k terminálu.

	„Ne!“ zarazil ho Lowell. „Ne. Nemůžou být tak hloupí. Nikdo neútočí sám –“

	Náhle se rozblikala červená výstražná světla. Po celé lodi se rozezněla poplachová siréna.

	Korie se opět zaposlouchal do sluchátka komunikátoru. „Signál z vlajkové lodi, sire –“

	„Je to Dragon Lord,“ oznámil Hodel s vyděšeným pohledem, stále upřeným na lesklý odraz. „Označení potvrzeno.“

	„A za sebou má celou flotilu válečných lodí!“ dodal kapitán Lowell. Z obličeje mu vyprchala barva. Byl bílý jako stěna.

	Korie na chvíli zapomněl na komunikátor a otočil se zpátky k holografickému zobrazovací. Díval se na svou nejhorší noční můru. Za zvětšenou lesklou bublinou Dragon Lorda se začalo objevovat obrovské množství dalších světel, postupně se rozsvěcela jako hvězdičky, jeden lesklý růžový bod za druhým.

	Korie pohlédl na kapitána. Starý muž stál jako přikovaný. „Pane –?“

	Kapitán Lowell pozvedl ruku, jako by se chystal něco říct. Koriemu blesklo hlavou: Nikdy se neúčastnil skutečné bitvy…!

	Korie se prudce otočil. „Zaměřit! Sleduj ji. Zaujmout bojové postavení! Připravit ke střelbě…“

	Harlie zareagoval okamžitě. „Zaměřuji –“

	Kapitán Lowell zamrkal, jako by se právě probudil z nějakého hrozného snu. „Ehm – jaké jsou rozkazy z vlajkové lodě?“

	„Rozptýlit se a zaútočit.“

	„Ehm, dobře,“ přikývl kapitán Lowell. „Ech – disruptory, jednotlivě pálit!“

	Korie prudce vzhlédl. Na co starý pán myslí? Útočníci byli pořád ještě v hyperprostoru, padesát světelných hodin daleko, dvě minuty reálného času. Disruptory se používaly jen v reálném vesmíru. Jediný způsob, jak zničit loď v hyperprostoru, bylo zasáhnout její obal torpédem řízeným polem.

	Možná je jenom přechodně dezorientovaný, pomyslel si Korie. Jenže věděl, jaká je pravda, i když se snažil si ji nepřipustit: kapitána ochromila obludnost celé pohromy. Řídicímu středisku vévodil velký holografický obraz a každý důstojník ve službě viděl tu hrůzu na vlastní oči. Jasné růžové lesklé body morthanské válečné flotily se neúprosně blížily k boku konvoje. Tmavší modré lesklé body lodí Aliance se právě rozptylovaly – ale pomalu, příliš pomalu. Neměly stejně příznivý poměr hmotnosti a výkonu jako mnohem lehčí plavidla Morthanské Solidarity. Útočníci měli daleko lepší manévrovací schopnosti než nákladní a osobní lodě v konvoji – a než většina torpédoborců.

	Jedinou nadějí neozbrojené lodi v konvoji bylo zmizet v temné hlubině brázdy a nechat válečné lodě, aby si s útočníky poradily samy. Bitva se rozprostře na stovky světelných hodin hyperprostoru – ale to nebylo důležité. Tady nejvíc záleželo na viditelnosti a rychlosti. Válečné lodě Morthanů budou pronásledovat nejtučnější cíle. Torpédoborce se pustí za válečnými loděmi. Bitevní lodě se budou proplétat ve složitých únikových manévrech.

	A uprostřed toho všeho, jako tlustý červený pavouk uprostřed lesklé pavučiny, byl největší a nejjasnější lesklý objekt ze všech – Dragon Lord. Jeho ohromný hyperprostorový obal tvořil čočku hyperprostorového skeneru, díky němuž bylo z něho vidět mnohem dál než z ostatních lodí účastnících se bitvy. Bude schopný sledovat lodě prchající z konvoje na vzdálenost celých světelných dnů – a sám bude pořád stejně viditelný. Bude moct vydávat rozkazy a navigovat všechny lodě své flotily. Nikdo se k němu nebude moci přiblížit, ale on sám uvidí celou bitvu. Proti takové výhodě budou lodě Aliance úplně bezmocné.

	Korie okamžitě pochopil celý plán. Byl vynikající. Musel obdivovat jeho krásu. Tohle nebyl jenom útok na konvoj. Záměrem bylo přerušit Hedvábnou stezku a odříznout tak všechny planety Aliance na druhé straně brázdy. Dragon Lord se chystal odstranit všechno odtud až k Marathonu a pak i všechno za ním. Když zničí flotilu, zůstanou vnější planety úplně bez ochrany.

	Korie rychle přistoupil ke kapitánovi. Zdálo se, že v řídicím středisku všechno pípá, bzua, zvoní a drnčí. Nevšímal si toho. „Torpéda, pane?“ napověděl mu s naléhavým tónem.

	„Ano. Ano, jistě.“ Starý pán vypadal, že je mu vděčný. „Připravit torpéda!“

	„Stanovit směr úniku, pane,“ pokračoval Korie.

	„Ano. Udělejte to.“ Lowell horlivě přikyvoval na Korieho návrhy.

	Že by se tak strašně bál? uvažoval Korie. Dosud si toho mohl všimnout jen Hodel – a ten měl zrovna teď dost práce, než aby to komentoval.

	Panel před Hodelem blikal a pomrkával. Praštil do něj pěstí – a tvrdě – čímž si ulevil, ale problém neodstranil. Počítačové kanály terminálu blokovaly protichůdné informace. Obrazovky na chvíli pohasly, ale pak se opět rozsvítily. Hodel tiše zaklel a pokračoval v práci. Vložil další sérii složitých úhybných manévrů. A pak vrhl na Korieho znalecký pohled. „Takhleto nepůjde.“

	„Mlčte,“ řekl Korie. „Chcete žít navěky?“

	„Je to past,“ prohlásil Lowell, viditelně rozrušený. „Nemůžeme bojovat s Dragon Lordem a jeho válečnou flotilou.“

	Korie zaznamenal, že starý pán je čím dál víc nevyrovnaný, ale teď nebyl čas s tím něco dělat. Pokud byl noční můrou každého kapitána nepřátelský útok, potom zhroucení kapitána Lowella bylo noční můrou každého prvního důstojníka. Korie to bude muset zvládnout sám. Vtom se ozval signál zaměřovače. Korie vyštěkl: „Cíle na dostřel!“

	„Torpéda odjištěna!“ zavolal Li od obrazovky počítače ovládajícího zbraně. „Zaměřuji… jedna, dvě… zaměřena.“

	Korie se téměř neznatelně dotkl kapitánovy paže.

	Zabralo to. „Odpalte všechna torpéda,“ rozkázal Lowell a ani si neuvědomil, jak k tomu byl postrčen.

	Dva střelci, Li a Green, stiskli červená tlačítka. Na panelu se rozsvítila žlutá a pak zelená kontrolka. Komory se s klapnutím otevřely a střely opustily loď…

	Lesklá bublina obklopující loď zablikala a zmizela. Plavidlo se náhle dostalo z hyperprostoru. Tucet střel rychle vyletělo. Obal se zaleskl a vrátil se na své místo. Vesmírná loď se opět pohybovala nadsvětelnou rychlostí. Střely mezitím už aktivovaly své hyperprostorové pohonné jednotky, zazářily v temnotě a zamířily k určeným cílům rychlostí, kterou žádná loď nemohla překonat. Na displeji se zobrazily jako jasně červené body, pohybující se rychleji než růžové lesklé bubliny, představující morthanské lodě.

	Torpéda najdou cíl, přiblíží se, zavěsí se za něj, a nakonec zaútočí a zničí ho. Nebylo možné je předstihnout, ale chyběla jim výdrž velkých plavidel. Musí dostihnout cíl během prvních několika minut. Pak vyčerpají energii, zablikají a zmizí.

	Holografický displej ukazoval průběh bitvy. Růžové bubliny zhasly a tucet červených teček proletěl vesmírem směrem k nejbližší modré lesklé bublině. Jinde na chvíli zhasla modrá bublina a vypustila vlastní střely. Ale většina modrých bodů se snažila prchnout nejvyšší možnou rychlostí do tmavého vesmíru.

	Korie se zahleděl na jednu skupinu střel: některé růžové bubliny se jim vyhnuly. Náhodné jasné záblesky naznačovaly, kde jiné lodě dostaly plný zásah. Většina jich byla modrých.

	„Přišli jsme o Melrose,“ oznámil Hodel s pohledem upřeným na monitory před sebou. „A Gower. Columbia to dostala taky.“

	Korie se otočil ke kapitánovi Lowellovi. „Máte pravdu, pane,“ začal opatrně. „Jsme moc vidět. Navrhuji zmizet z dohledu. Přejdeme na podsvětelnou –“

	„Neschováme se před nimi. Najdou nás!“ křičel Hodel.

	„Nemáme čas se dohadovat,“ řekl Korie. Ukázal na displej. „Podívejte – letí na nás!“ Rakety se k nim teď blížily ze tří směrů. Počítače spustily alarm. Displeje se bláznivě rozblikaly.

	Lowell něco řekl, ale Korie mu nerozuměl. Vzal to jako souhlas. „Proveďte to!“ zařval na Hodela a palubní inženýr zadal příslušný povel na klávesnici. Válečná loď se zachvěla, jak náhle zmizel její hyperprostorový obal.

	„Připojte startovací –“

	Korie už neměl čas dokončit rozkaz. Zasáhl je slaboučký okraj rázové vlny, způsobené hyperprostorovou střelou. Účinek byl stejně ničivý jako přímý zásah paprskovým disruptorem. Všechna elektrická pole v LL-1187 v tu chvíli ztratila svou energii v krátkém výboji. Veškeré přístroje, stroje, komunikační zařízení a také všechny lidské bytosti byly náhle paralyzovány.

	Všechny neurony se naráz vybudily. Jako když se dotknete holého vodiče pod proudem. Všechny osoby na lodi okamžitě znehybněly, jak jejich nervová soustava reagovala na přetížení. Srdce jim přestala bít, svaly se křečovitě stáhly, vzduch vytlačený z plic jim z hrdla vyšel jako mimovolný výkřik, všechny mozkové buňky úplně ztratily podněty a vyvolaly silné záchvaty a křeče; svěrače i močové měchýře jim povolily. Někteří muži bezděčně ejakulovali. Hodela chytila taková křeč, že ho až vymrštila z křesla. To mu ovšem zachránilo život. Jeho ovládací pult zajiskřil a pak vybuchl. Kapitán Lowell zavrávoral a téměř upadl. Korie ho rychle chytil – a oba skonali na podlaze. Koriemu se před očima objevily barevné květy, nachový záblesk a pak už nic.

	Po celém řídicím středisku i na můstku se stále projevovaly účinky rázového náboje. Všude sršely elektrické výboje. Místností kroužily kulové blesky, narážely do věcí, zářily, prskaly a spalovaly.

	Členové posádky se svíjeli v křečích, třásli se a bezmocně se zmítali na zemi. Záblesk fialového blesku zasáhl přímo kapitána Lowella a na okamžik ho zahalil.

	Stejný blesk proletěl strojovnou, chodbami lodi a zakroužil kolem klece singularity, kde se nacházela hlavní pohonná jednotka lodi: střed černé díry. Energie se neměla kde vybít a snažila se uniknout do tisíce různých směrů – nakonec našla slabé místo a proskočila disruptory na levoboku. Ty explodovaly v ohňostroji jisker a plamenů.

	A LL-1187 zůstala viset ve vesmíru jako mrtvá.

	
NÁVRAT K ŽIVOTU

	Dlouhé věky se nechala unášet.

	Potom – pomalu a v bolestech – se začaly objevovat první známky života. Tlukot srdce, prudký nádech, škubnutí těla a nakonec i záblesk myšlenky. Někdo se pohnul. Někdo jiný se rozkašlal. Ve tmě se ozývalo sténání a vládl tu všudypřítomný pronikavý zápach.

	Loď byla zahalena do neproniknutelné tmy a strašidelného ticha. Důvěrně známý a neutuchající šum v pozadí zmizel. Korie se probral z bezvědomí s výkřikem. Měl pocit, že hoří. Všechna nervová zakončení měl v jednom ohni. Nemohl se pohnout – ale nedokázal zůstat v klidu. Zkusil se pohnout. Nešlo to. Vznášel se, otáčel se, narážel a odrážel se zpátky. Nemyslel. V hlavě mu drnčelo. Beztížný stav, uvědomil si náhle. Umělá gravitace nefunguje.

	Roztáhl paže, ale zasténal přitom bolestí. Snažil se hmatem poznat, kde je, a něčeho se chytit. Hlavou do něčeho narazil a celý se otočil. Zašmátral rukou, ale sáhl do prázdna. Zkusil to ještě jednou, až se konečně chytil zábradlí a přidržoval se ho. Něco do něj narazilo, něco měkkého a vlhkého. Odhadl, že je to tělo, tak ho zachytil a držel. Ať to by1 kdokoliv, zjevně se ještě neprobral. Nebo…

	„Harlie?“ zavolal.

	Žádná odpověď. Vlastně ani žádnou nečekal. Všechno bylo špatně. Jestli loď byla úplně mrtvá, tak posádka na tom byla stejně: nahromaděný CO2 je zahubí během několika hodin. Hlava ho nesnesitelně bolela a kalhoty i košili měl nasáklé potem a krví. A navíc se znečistil.

	„Skafandry,“ pronesl Korie nahlas. Ale jestli je loď bez energie, budou skafandry nefunkční.

	Co se stalo s náhradním zdrojem? Proč nenaskočil?

	„Kapitáne…?“ ozval se Liův hlas. Zněl stísněně. „Pane Korie…? Ozvěte se někdo…“

	Korie se nadechl. Neuvěřitelně ho bolely plíce a s každým nádechu trpěl. „Tady,“ řekl. „Můžeš se hýbat?“

	„Nevím. O něco jsem se zachytil. Co se stalo se záložním zdrojem?“

	„Netuším. Ještě někdo je při vědomí?“ zavolal Korie.

	Odpovědělo mu sténání a prosby o pomoc. Někdo tiše naříkal. To je dobré znamení, pomyslel si Korie. Když má sílu brečet, bude mít dost sil se uzdravit. „Hodele?“ zavolal. „Hodele, kde jsi?“

	Naříkání ustalo.

	„Hodele, jsi to ty?“

	„Tady, pane,“ ozvalo se z jiného směru.

	„Jsi v pořádku?“

	„Budu. Asi tak za rok nebo za dva.“

	„Myslím, že přechod na nouzové napájení se nezdařil. Budeme muset zapojit napájecí články ručně a systém spustit sami.“

	Hodel zasténal.

	„Můžeš se hýbat?“

	„Můžu. Jenom nevím, kde jsem…“

	„Fajn. Já jsem u zábradlí. Držím nějaké tělo. Počkej chvíli, zkusím zjistit, kdo to je.“ Korie pátravě přejel jednou rukou po těle, aby našel ramena a osahal mu výložky…

	Držel kapitána.

	Přitáhl si ho blíž k sobě, sáhl mu na krk a nahmatal tepnu.

	Nedokázal posoudit, jestli kapitán ještě žije.

	Korie ho nechtěl jen tak pustit, ale dokud nebude mít na můstku aspoň trochu světla, nemůže pro kapitána nic udělat. Osahal zábradlí – opravdu to bylo zábradlí kolem velitelského můstku. Ručkoval po něm na konec a pak na podlahu. Bezva. Teď věděl, kde je. S jednou rukou stále na zábradlí, zašmátral druhou po podlaze směrem k nouzovým panelům. Jestli má pravdu –

	Zvedl poklop v podlaze a zašátral uvnitř schránky. Tam… Nahmatal baterku a doufal, že bude fungovat. Měla by, protože ji napájely pevné bateriové články.

	Svítila.

	Jak přejel světlem baterky po řídicím středisku, ozvaly se radostné výkřiky. Kromě kapitána Lowella se v místnosti vznášela další dvě bezvládná těla. Kolem nich v beztížném stavu proplouvaly temné kuličky krve, zvratků a výkalů. Hodel se pevně držel křesla, stejně jako Li.

	„Hodele? Můžeš se hýbat?“

	„Ještě jsem to nezkoušel –“ Opatrně se odrazil směrem ke Koriemu. Přeletěl místnost a zachytil se zábradlí můstku. Zkřivil tvář bolestí. „Jestli takhle vypadá smrt, tak se mi vůbec nelíbí.“

	„Mrtvé už nic nebolí. Živí cítí bolest, když přichází k sobě.“

	„Jde to dost pomalu. Jsem úplně rozlámaný, bolí mě celé tělo.“

	„Ostatní jsou na tom stejně,“ poznamenal Korie. Podal Hodelovi baterku. „Posviť mi támhle –“ Posunul se po podlaze k dalšímu nouzovému panelu a s trhnutím ho otevřel. Uvnitř byly dvě řady přepínačů. Začal je zapínat.

	Nic se nestalo. Korie s Hodelem si vyměnili pohledy plné obav.

	„Zkusíte to znovu?“

	Korie přikývl a přepnul ovladače znovu do polohy zapnuto.

	Opět se nestalo nic.

	„Sakra,“ zaklel Korie. „Takže půjdeme dolů do kýlového prostoru a vyzkoušíme každý napájecí článek v podlaze, dokud nenajdeme nějaký, co funguje. Stačí nám jeden. Ještě nejsme odepsaní.“ Otevřel vedlejší panel a začal Hodelovi podávat nářadí. „Myslím, že budeme muset –“

	Něco zablikalo.

	Stropní panely začaly matně svítit. Hodel s Koriem se rozhlédli kolem, a jak se postupně rozsvěcelo nouzové osvětlení, usmívali se čím dál víc.

	„Bezva!“ zaradoval se Li.

	„Poslouchejte,“ vyzval je Hodel. „Znovu se rozběhly ventilátory…“

	Korie se zarazil a poslouchal. „Máš pravdu.“ Stiskl ovládání mikrofonu komunikátoru. „Strojovno?“

	Hlas hlavního inženýra Leena se ozval ze sluchátka překvapivě hlasitě. „Kapitáne?“

	„Ne. Tady Korie.“ Ztěžka polkl. „Jaké jsou škody?“

	„To zatím nevím. Jsme tady pořád zavření. Máte světlo?“

	„Právě se rozsvítilo nouzové osvětlení. Díky… co singularita?“

	„Pořád funkční –“

	„… díky Bohu.“

	„– ale budeme muset celý systém znovu nastartovat.“

	„Co vaši muži? Jsou v pořádku?“

	„Nikdo z nás není v pořádku, pane. Ale zvládneme to.“

	„Jak dlouho vám to bude trvat?“

	„Než to uděláme.“

	„Promiňte. A hlavní inženýre?“ dodal Korie. „Neobnovujte umělou gravitaci, dokud nezabezpečíme celou loď. Vznáší se nám tu dost bezvládných těl.“

	„Rozumím. Konec.“

	Korie si všiml, že se hlavní inženýr nezeptal na kapitána. Otočil se k palubnímu inženýrovi. „Hodele?“

	„Pane?“

	„Dopravte kapitána na ošetřovnu. Pak se vraťte pro ostatní.“

	„Ano, pane.“

	Hodel se přehoupl přes můstek a téměř do kapitána vrazil. Chytil ho za límec a táhl k zadnímu východu.

	Korie přeplul místnost k Liovi. „Nehýbej se, Wane.“ Li byl zaklíněn ve svém křesle. Korie si posvítil baterkou kolem dokola, na celé řídicí středisko. „No, nevypadá to tak hrozně.“ Zapřel se a zatáhl. Li se uvolnil z křesla a vznesl se. „Jsi v pořádku?“

	„Už mi bylo i líp.“

	„Támhle v té skříňce jsou úklidové prostředky,“ ukázal mu Korie. „Začni odstraňovat to svinstvo ze vzduchu.“ Všude kolem se vznášely kapky krve a moči.

	Korie zatím pokračoval v kontrole dalších důstojníků. Dva z nich seděli mrtví v křeslech, třetí byl v bezvědomí. Napadlo ho, jestli jich přežilo dost, aby se dostali s lodí domů.

	„Víte, že tu nemůžeme zůstat,“ ozval se Li za ním. Vysával kapky tekutin ze vzduchu. „Náš hyperprostorový obal nebyl poškozen. Poznají, že jsme pořád naživu a skrýváme se v normálním vesmíru.“

	„Vypnutou a nefunkční loď není tak snadné najít. Museli by být přímo u ní, aby ji objevili.“

	„Vystopují naši černou díru pomocí hmotnostních detektorů,“ namítl Li. „Já bych je teda použil. Vědí, kde jsme zmizeli, a budou nás muset najít, aby se ujistili, že je po nás. Nemůžou nás nechat se tu někde schovávat a zaútočit na Dragon Lorda.“

	„Teď nejsme ve stavu, že bychom mohli na kohokoliv útočit,“ poznamenal Korie. Přemístil se k pomocnému astronavigačnímu panelu a pokusil se ho restartovat.

	„Nevědí, že jsme byli zasaženi,“ upozornil ho zbrojní specialista.

	Korie zaklel: pult nereagoval. Spustil se dolů pod něj k servisnímu panelu. Spustí ho na baterie, když bude muset. „Všechno, co říkáš, je pravda. Jenže teď nemáme moc možností na výběr. Pokud znovu zprovozníme naše hyperprostorové jádro, okamžitě nás uvidí každá loď v okruhu stovky světelných hodin, a když pronikneme do hyperprostoru, budeme vidět na celé dny. Pokud tuhle oblast obklíčili, nikdy se odtud nedostaneme.“

	„Myslíte, že se můžeme odplížit podsvětelnou rychlostí? To by trvalo několik týdnů.“

	„Stejně potřebujeme pár týdnů na opravu lodi.“

	„Přesto nás budou hledat, ať už uděláme cokoliv. Když nás nenajdou hned, rozšíří oblast pátrání. Vědí, že jsme někde tady a nemáme štíty proti jejich skenerům.“

	Korie se na něj ohlédl. „V tuhle chvíli, Wane, nevím, kolik toho z lodi zbylo. Na tom bude záviset náš další postup. Podle všeho bychom už teď měli být všichni mrtví.“

	Pomocný astronavigační pult se v tu chvíli rozsvítil a Korie se okamžitě zaradoval. To byl začátek. Jak budou postupně nabíhat jednotlivé části sítě, spustí se ověřovací proces zbytku systému. Pokud některé systémy nebudou odpovídat, zahájí každá část sítě automaticky vlastní proces obnovy zařízení. Oživování lodi bude probíhat po částech, stejně jako postupně ožívali jednotliví členové posádky.

	Pak se probudily k životu další dva ovládací terminály. Korie se k nim přenesl a vyžádal si hlášení o stavu zařízení. Jak předpokládal, terminály stále ještě nebyly ve spojení se zbytkem lodi. Nemohly proto podat žádné informace.

	Korie uvažoval o situaci, ve které se ocitl. Jeho kapitán byl v bezvědomí a možná umíral. Jeho loď plula jako mrtvá vesmírem a ani nevěděl, kolik dalších členů posádky je v bezvědomí, nebo dokonce po smrti. Nacházeli se světelné roky od nejbližší pomoci, obklopeni nepřátelskými nájezdníky, kteří po nich začnou pátrat, hned jak zničí zbytek konvoje. Nemají zbraně, ani motory. Nemohou uniknout žádnou rychlostí, ani světelnou, ani menší. A jako by to nestačilo, byli slepí. Všechny senzory vyřadil zásah rázové vlny z provozu. Neměl možnost zjistit, jestli hrozí lodi bezprostřední útok. Nevěděl ani, jak se bránit v ohrožení.

	Kladnou stránkou však je, řekl si, že jsem konečně kapitánem. Ironie celé situace ho málem rozesmála. Zapnul mikrofon komunikátoru. „Hlavní inženýre?“

	„Mám špatnou zprávu,“ ozvalo se ve sluchátku. „Budu muset všechno znovu propojit. Potrvá to pár dní.“

	„Času máme dost,“ řekl Korie. „Poslyšte, mám nápad. Mohl byste poslat jednoho z vašich mužů na pozorovatelnu se sextantem? Provést zaměření?“

	„To nebude moc přesné.“

	„Ani nemusí být. Jen bych rád zjistil, jestli jsme natočeni nějakým vhodným směrem.“

	„Můžeme to udělat. A pokud bychom měli špatnou polohu, dokážu natočit loď kolem singularity, dokud nezískáme správný směr. Dokonce to můžu udělat i ručně, když budu muset. Vyzbrojím se kladkostrojem a otočím ji.“

	„Fajn. A teď druhá otázka. Můžete odpojit elektromagnetické pohonné jednotky od napájecích článků? A na jak dlouho?“

	„Chcete nechat singularitu utlumenou?“

	„Ano.“

	Hlavní inženýr se na chvíli zamyslel. „Je to velice zastaralé,“ řekl. „A nejsem si jistý, co tím získáte, ale dá se to udělat. Odhadem bych vám dal nejméně šest týdnů, možná osm, ale ne víc než deset.“

	„Spokojím se s šesti. Jestli tak dlouho vydržíme, bude to znamení, že nás Bůh miluje. Po celou tu dobu chci, aby napěťová pole zůstala v klidu a veškeré elektrické funkce jste omezil na nejmenší míru. Budeme se chovat, jako by loď byla nefunkční. Všechny systémy poběží na minimum.“

	„To nepomůže,“ namítl hlavní inženýr. „Stejně nás najdou. Nedokážeme se dostat dost daleko odtud.“

	„Spočítejte si to,“ řekl Korie. „Pro nás není ani tak rozhodující vzdálenost, jako rychlost. Normální vesmírný prostor má svá úskalí. Konstantní zrychlení v hodnotě pouhé jedné třetiny gravitačního nám během dvanácti hodin zajistí dostatečnou rychlost a bude prakticky nemožné, aby nás zachytili v normálním vesmírném prostoru. Tedy pokud nejsou připraveni nás pronásledovat několik dní, nebo spíš týdnů. A když zjistíme, že nás sledují, zapojíme singularitu, přejdeme na plný výkon a pořád mezi námi bude velká vzdálenost.“

	„Hmm, snad –“ Hlavní inženýr z toho nápadu nebyl moc nadšený. „Co jim zabrání přejít do hyperprostoru, skočit před nás a opět nás zasáhnout rázovou vlnou?“

	„Pokud se takové situace skutečně dožijeme, aktivujeme náš vlastní hyperprostorový pohon. A jestli nás zasáhnou, zničí je to s námi. A myslím, že dokonce ani pro Morthany to není příliš hrdinská smrt.“

	Na druhém konci spojení bylo ticho.

	„Hlavní inženýre?“

	Inženýrův hlas zněl nevrle. „Nemůžu říct, že by se mi to líbilo. Navíc bude zatraceně náročný ji zase zastavit. Stejně dlouho, jako budeme zrychlovat, budeme zase muset brzdit. A musíme to stihnout do tý doby, než budeme moct přejít do hyperprostoru a vydat se na cestu domů.“

	„No, rozvažte to ještě,“ požádal ho Korie.

	„Uhm, ne,“ zamítl Leen jeho nápad s konečnou platností. „Nedokážu kompenzovat tak velkou rychlost uvnitř obalu. Byli bychom příliš nestabilní, abychom udrželi modulaci.“

	„V pořádku,“ řekl Korie. „Vyhrál jste. Uděláme to, jak chcete vy.“

	„Poslyšte, dostanu nás domů… Spolehněte se.“

	Korie se pousmál. Tři týdny rovnoměrného podsvětelného zrychlování a další tři týdny brzdění jim také poskytnou dost času, aby zvládli ty největší opravy. Jestli to udělají s jedním g, dostanou se do vzdálenosti dvaceti čtyř světelných hodin, než budou muset přejít do hyperprostoru. Pro začátek nic moc, ale proveditelné to bylo. A budou se muset obejít bez umělé gravitace.

	Korie si vzpomněl, že se v důstojnické akademii zabývali podobným problémem. Nikdy ho nenapadlo, že by to mohl někdy použít v praxi. A jestli to bude fungovat tady, dostanou se do učebnic. Ale nebude to snadné. Pokud nepřijdou na způsob, jak odmontovat a otočit pohonné jednotky o devadesát stupňů, budou mít pocit, jako by loď stála na ocase…

	Ne. Na to nemají čas. Budou muset sestavit provizorní žebříky. Neodváží se zapnout gravitory. To by bylo stejně jasné znamení pro pronásledovatele jako střed černé díry ve strojovně.

	Korie si ještě nepoložil tu nejtěžší otázku. Kolik lidí z posádky mu zbylo. To ho trápilo nejvíc – kdyby neměl dostatek zkušených odborníku, aby doletěli s lodí domu… Kolik jich musel minimálně mít?

	Hodel se vrátil a vyhoupl se na můstek zkušeným pohybem.

	Korie se na něj zahleděl s otázkou Jak špatné to je? v očích.

	Hodel jen pokrčil rameny: Kdoví?

	„Vezmi to za mě,“ řekl Korie. Spustil se dolů a ven přes provozní místnost, což byl malý kumbál přímo pod samotným velitelským můstkem. Sloužil tam vždy jen jeden člen posádky. I teď tam seděl, vypadal bledý a otřesený, ale měl před sebou otevřený kryt ovládacího pultu a testoval napájení. Korie ho poplácal po rameni a proplul kolem něho dolů, do kýlového prostoru.

	Osvětlení zde bylo tlumené a všechny kabely, vodiče a potrubí se v šeru měnily na podivné tvary a dotvářely tíživou atmosféru. Korie se pomalu sunul k místnosti hlavního řídicího počítače a protáhl se dovnitř. Harlie byl úplně tmavý.

	„Zatraceně…“ Korie otevřel schránku a vyndal z ní manuál pro nouzové situace. „Nejprve se přesvědčte, že je zapnuté napájení,“ přečetl si úvodní pokyn.

	Odložil příručku na ovládací pult a otevřel nouzové panely. Přepadl ho hrůzostrašný pocit, že stráví příští tři týdny tím, že bude dobíjet napájecí články ručně. Musí existovat nějaký snadnější způsob, jak to udělat… Jenže nikdo nečekal, že loď bude muset startovat z nuly.

	Napájení naskočilo okamžitě, což ho příjemně překvapilo. Nepříjemné bylo, že automatický restart počítače potrvá několik hodin. Každý z Harlieho různých smyslových modulů musí být samostatně zapojen a ověřen, a teprve až bude výsledná spolehlivost systému přijatelná, mohou být jednotlivé části znovu propojeny ve fungující osobnost.

	Alternativa – oživení Harlieho bez kompletní analýzy systémů – v sobě skrývala riziko posttraumatického šoku, pocitu oddělení, zmatenosti, zvýšení statistické nespolehlivosti a možných dlouhodobých psychóz.

	Na druhou stranu, bez něho se domů nedostanou. Dokonce ani řídit loď bez něj nedokážou.

	Teoreticky bylo možné řídit vesmírnou loď bez inteligentního stroje, ale ještě to nikdo nikdy nezkoušel. Teorie byla jedna věc. Vesmírná loď něco úplně jiného.

	„Tak dobře, Harlie,“ zašeptal Korie. „Ještě nějakou chvíli si pospíš.“ Vyťukal příslušný povel a pak zajistil ovládací pult.

	Smutně opustil počítačovou místnost a kýlovým prostorem se přemístil do strojovny. Po celé místnosti byly rozvěšeny pracovní svítilny a členové posádky už čile proplouvali kolem velké klece singularity uprostřed.

	Hlavní inženýr Leen dohlížel na propojování pomocných napájecích obvodů. Vzhlédl, když Korie vplul dovnitř. „Poslal jsem jednoho muže do přední pozorovatelny, aby provedl zaměření. Jsme vzhůru nohama. Myslím, že můžeme spustit autonomní síť, ale nejdřív se musím přesvědčit, že není přerušená. A zapojuji pomocné elektrické obvody, abychom mohli dobít elektromagnetické pohonné jednotky, jakmile budeme mít správnou orientaci. Co ještě chcete vědět?“

	„Je toho moc. Harlie bude ještě nejméně šest hodin nepoužitelný. Chci, abyste vytáhl příručku na řízení lodi bez něj, kdybychom to museli udělat – a držte palce, ať nemusíme. Mezitím dokončím prohlídku lodi. Chci zjistit, v jakém stavu je posádka.“

	„Jsou otřeseni, ale už pracují.“

	Korie se na Leena zadíval. „Máme dost zkušených odborníků, abychom se dostali domů?“

	Leen pokrčil rameny. „Nevím. Poslal jsem Randla zkontrolovat mužstvo. Někteří muži jsou trochu mimo. Nevím, jestli se vzpamatují.“ Ve tváři měl smutný výraz.

	„Rozumím,“ řekl Korie, když přijal hlášení. „Ať Cookie připraví nějaké sendviče – uhm, přežil to vůbec?“

	Leen zavrtěl hlavou.

	„To je mi líto. Tak tedy pošlete dva muže do kuchyně. Musíme udržet funkční osvětlení a cirkulaci vzduchu. Jestli to nedokážeme, aktivujeme černou díru a pokusíme se zdejchnout. Ale musím počítat s nejhorší variantou.“ Pohlédl na Leena. „Zapomněl jsem na něco?“

	„Mohli bychom se modlit…“

	„S tím jsem přestal už dávno, hlavní inženýre.“

	„Vaše prosby nebyly vyslyšeny?“

	„Dostal jsem odpověď, ale zněla ne.“ Korie opustil strojovnu a přesunul se k zadní části kýlu. Byla tam mnohem větší tma. Korie se zastavil u každého z ručně ovládaných kontrolních panelů a překontroloval atmosférický tlak, obsah CO2, teplotu a vlhkost vzduchu. Všechny hodnoty byly ustálené. Dobře. To znamenalo, že celistvost pláště nebyla porušena. Největší nebezpečí teď představoval nepatrný únik někde v lodi. Ale bez napájení a propojené sítě se nedala odhalit netěsnost, ani vypátrat případný otvor.

	Hodně důvodů ke starostem a nedostatek těch, kteří by si ty starosti dělali…

	Korie vplul do hangáru k raketoplánům, a zatímco uvažoval, nechal se unášet. Možná by se jim mohly raketoplány hodit. Jejich konstrukce umožňovala rychlé spuštění. Možná by se mohli napojit na řídicí počítač raketoplánu a ovládat loď z něj. Palubní počítač raketoplánu nebyl schopen činnosti na stejné úrovni jako Harlie, ale byl dost chytrý, aby lodi zabránil srazit se s jinou planetou, měsícem nebo asteroidem. Bude to muset probrat s Leenem. Viděl v tom další možnost.

	Když zamířil zpátky, málem vrazil do Reynoldse a MacHeatha, kteří přemisťovali bezvládná těla členů posádky na ošetřovnu. Korie se jim vyhnul, kývl jim na pozdrav a pak se odrazil dopředu.

	Lodní jídelna byla plná mužů a žen, kteří se už nevešli na ošetřovnu. Někteří byli při vědomí, ale většina ne. Občas se ozvalo zasténání. Zatímco se Korie rozhlížel, vpluli dovnitř další dva členové posádky. Fontana, lodní zdravotnice, držela v ruce hypospray a těm nejvíce postiženým začala aplikovat sedativa. Ohlédla se po Koriem. „Jste v pořádku?“

	„Budu. Jakmile se budu moct umýt. A co vy?“

	Potřásla hlavou. „Tohle je hrůza.“

	Korie ji následoval a zastavil ji v chodbě před ošetřovnou. Ztlumil hlas. „Jak je to vážné?“

	„Dvanáct mrtvých. Přinejmenším u šesti dalších si neděláme příliš velké naděje. Dvě Quilly se zhroutily – ostatní jsou v šoku. Všem jsem dala sedativa. Jsou ve špatném stavu. Budou potřebovat dlouhý čas na zotavení. Jako my všichni. Taková zranění jsem ještě nikdy neviděla. Myslela jsem, že máme lepší štíty –“

	„Jenže nás nezasáhl paprsek, ale rázová vlna.“

	„Paprsek by byl lepší. Dokážeme léčit zranění způsobená disruptory.“

	„Zapamatuju si to pro příště,“ zažertoval Korie a pak opět ztišil hlas. „Jak je na tom doktorka?“

	Fontana pokrčila rameny. „Ta je nezničitelná.“

	„Máte dost pomocníků?“

	„Ne… ale zvládneme to. Abych řekla pravdu, stejně se toho nedá moc dělat. Buď se jim udělá líp… nebo ne.“

	Korie se odhodlal k otázce, které se dosud vyhýbal. „A co kapitán Lowell?“

	Výraz v její tváři mu řekl vše. Pohlédla Koriemu přímo do očí a řekla: „Je mi líto, pane. Budete nás muset dopravit domů sám.“

	Korie se v duchu podivil nad tím, že vůbec nic necítí. Zastyděl se. Měl bych přece něco cítit, ne? „Já – ehm, toho jsem se obával.“

	„Chcete bezplatnou radu? Co se stalo, stalo se, a vy musíte jít dál.“

	Korie jí pohlédl do očí. „Vám se to mluví…“

	„Jděte do své kajuty. Umyjte se. Oblečte si parádní uniformu. A pak se vydejte na další inspekci lodi. Ať vás vidí co nejvíc členů posádky. A dejte jim najevo, že je všechno pod kontrolou – i když není.“

	„To je dobrá rada,“ řekl Korie. „A hned jak budu mít čas –“

	„Ne. Udělejte to hned,“ řekla Fontana. „Tahle loď nikam neletí. Neděje se nic, co by bylo důležitější než morálka mužstva. Všichni vědí, že se kapitán neprobral z bezvědomí. A nevědí, v jakém stavu jste vy. Musíte jim ukázat, že jste připraven je dostat domů.“

	Korie se zarazil. Podíval se na Fontanu a došlo mu, co vlastně říká. Vzpomněl si na první ročník v akademii. První věc, kterou musíte dát do pořádku, není loď, ale posádka. Dejte do pořádku posádku a všechno ostatní se spraví samo.

	„Máte pravdu,“ uznal Korie. „Díky.“

	Přátelsky jí položil ruku na rameno a zase vyrazil dopředu. Její poznámka mu zněla v uších.

	Vzpomněl si na jiný seminář v akademii. Skutečně kritická není kritická situace samotná, ale to, co uděláte před ní a po ní.

	Správně.

	Co jsi udělal nebo co se ti nepodařilo udělat předem, takže se situace změnila v kritickou?

	Co jsi udělal nebo co se ti nepodařilo udělat později, takže se kritická situace prodloužila?

	Všechny přednášky, simulace, semináře a diskuse, všechny ty nekonečné analýzy, rekapitulace a hodnocení – to se mu teď hodilo. Slyšel hlasy učitelů, jako by stáli přímo za ním a posuzovali každý jeho krok, každé rozhodnutí.

	Polož si tři základní otázky: Co chceš udělat? Co můžeš udělat? Co budeš opravdu dělat? – Uvědom si, že to mohou být tři různé věci…

	„Co chci udělat?“ Chvíli o otázce uvažoval. Mohl dopravit loď domů. O tom už neměl pochyby. Potrvá to měsíce, jen se tak belhat vesmírem, ale je to proveditelné. Může zaútočit? Teď? Ne. Po opravě? Určitě. A co udělá?

	Korie se doširoka usmál.

	„Co můžu udělat, co chci udělat a co udělám… to je pořád jedna a ta samá věc.“

	Stiskl ovládací tlačítko mikrofonu komunikátoru. „Poslouchejte –“ Jeho hlas se rozlehl z reproduktorů po celé lodi. „Mluví k vám první důstojník Korie. hoď dostala zásah a je poškozena, ale stále plujeme. Nevíme, jak závažné ztráty utrpěla flotila. Nevíme, jak špatně je na tom konvoj…

	Jak mnozí z vás již slyšeli, kapitán Lowell byl při útoku vážně zraněn. O jeho stavu v tuhle chvíli nic nevím. Budu vás informovat.

	Předpokládám, že mezi naší Aliancí a Morthanskou Solidaritou propukla válka, a podle toho budu jednat.

	Nějakou dobu potrvá, než se podaří všechny systémy lodi uvést do provozu. Ještě delší čas nám zabere cesta domů. Ale zpátky se dostaneme, to vám slibuji. Dáme do pořádku loď a pak se sem vrátíme a napálíme to do každé morthanské lodi, kterou objevíme…

	Konec.“

	Zdálo se, mu, že zaslechl jásot posádky, ale mohla to být klidně jen jeho představa.

	Těžší bude udržet v nich naději, že to tak opravdu bude…

	
SITUACE VÁŽNÁ, NIKOLIV ZOUFALÁ

	V chodbách LL-1187 bylo obnoveno osvětlení, ale jinak nic. Většina kriticky zraněných byla na ošetřovně nebo v jídelně. Ti s lehčími následky našli útočiště v přední části hangáru raketoplánu. Provizorní márnici zřídili v pravém zadním rohu. Přepážkou oddělili těla zabalená do pytlů a svázaná a upevněná jako náklad.

	Korie věděl, že se bude muset už brzy rozhodnout, co s nimi udělá. Vypustíme je do vesmíru, nebo je vezmeme s sebou domů? Ještě nevěděl, jak se k tomu postaví, a ani nevěděl, koho by se na to mohl zeptat. Možná to probere s Fontanou. Věděl, že ta myšlenka je absurdní, ale nechtěl nechat kohokoliv ze své posádky plout samotného ve tmě tak daleko od domova. Musel to uvážit i z vojenského hlediska: Přestože se to zdálo nepravděpodobné, co kdyby nějaké tělo objevil morthanský křižník? Měli by důkaz, že LL-1187 nezničili.

	Ale přesto… bylo mu jasné, že hromada svázaných těl posádku znervózňuje. Neustále jim to připomínalo výsledek bitvy. Jako by mrtví vyčítavě ukazovali prstem na živé: „Kdybyste nezklamali, mohli jsme ještě žít…“

	Korie smutně potřásl hlavou. Tohle je věc, kterou hned nevyřeší. S rozhodnutím bude muset ještě chvíli počkat. Neměl však v povaze odkládat rozhodnutí. Nedořešené věci mu ležely v hlavě a pořád se jimi musel v duchu zabývat.

	Posunul se dopředu do pravé boční chodby a pak zahnul doleva do malé kajuty přímo nad strojovnou lodi. Hlavní inženýr zde měl pracovnu a pomocné řídicí stanoviště. V tuto chvíli zároveň převzala funkci velitelského můstku.

	Hlavní inženýr seděl připoutaný v křesle před obrazovkou počítače. Měl spuštěné diagnostické programy, mračil se a něco si pro sebe mumlal. „Blbost. Ani nápad. To nejde. Určitě ne. Sakra…“ Pak se prudce předklonil a spustil další řadu podprogramů.

	Korie ho strašně nerad vytrhoval z práce, ale… „Napadlo mě ještě něco jiného,“ řekl nahlas. Leen se odstrčil od obrazovky a otočil se ke Koriemu.

	„Co je to tentokrát?“

	„Ubývá nám kyslík. Jak dlouho s ním ještě vydržíme?“

	Leen se na chvíli zamyslel. Korie úplně viděl, jak v duchu spustil program výpočtu. „Šest dní,“ prohlásil nakonec. „Když použijeme tekutý kyslík z palivových článků, získáme další tři týdny, ale pak budeme bez energie, pokud články nedobijeme. Navíc nám to neumožní manipulovat s elektromagnetickými pohonnými jednotkami. Pak ovšem nevidím jinou možnost a dřív nebo později budeme muset použít singularitu.“

	„Já vím,“ řekl Korie. „Ale chci s tím počkat co nejdéle a i pak bych rád omezil její využití na minimum. Když vyšleme G-vlny, najdou nás. Kdyby nás vypátrali právě teď, uvidí jen opuštěnou loď.“ Zachytil se nohou za sloupek, aby neodplul. „Můžeme se obejít bez umělé gravitace. Zásoby jídla máme na tři měsíce. Voda bude na příděl. Náš největší problém představuje vzduch.“

	„Nemůžeme použít osmotické procesory,“ řekl Leen. „Bez gravitorů to nejde. A to by znamenalo další gravitační vlny. Víte, kdybychom se mohli trochu rozhlídnout, zjistit, jestli je v dohledu nepřítel, mohli bychom omezit naše vyzařování, udržet ho pod úrovní zvuku…“

	Korie zavrtěl hlavou. „Ještě ne. Nechci prozatím riskovat otevření snímací čočky. Možná za týden. I čočka by nás mohla Dragon Lordovi prozradit. Ani nevíme, jak přesně vidí. Musíme počítat s nejhorším.“

	Leen nespokojeně zabručel. „Moc mi to neusnadňujete…“

	„Promyslel jsem to,“ řekl Korie. „Můžeme se uchýlit k aeroponii. V hangáru, ve vnitřním trupu lodi, a když to bude nutné, třeba i na chodbách a v kýlovém prostoru, rozprostřeme síťovinu a rozvěsíme světla. Na zavlažování můžeme použít rozstřikovače. Začneme s měsíčním mechem, ten se dá řízkovat obden. Během čtrnácti dnů bychom mohli zvětšit jeho objem čtyřiašedesátinásobně.“

	Leen neodpověděl. Otočil se zpátky k obrazovce a provedl soubor výpočtů. „Nejméně měsíc bude trvat, než získáte nějaké významnější množství kyslíku. I kdybyste dokázal jeho objem zdvojnásobit každé dva dny. Což podle mě nejde…“

	„Měsíc by mohl stačit,“ řekl Korie. „Ale jen taktak. Nebudeme si moct příliš vyskakovat.“

	„To bude hrozně složité.“

	„Nemáme moc na výběr. Stejně budeme muset dřív nebo později přejít na aeroponii. Jídlo máme na tři měsíce. Můžeme snížit příděly na polovinu: tím jen oddálíme nevyhnutelné a nebudeme z toho ještě venku. Co když nám cesta domů potrvá déle než čtyři a půl měsíce? Měli bychom začít pěstovat zásoby na zimu.“

	Leen vydal hluboký hrdelní zvuk. Znělo to jako nesouhlasné zavrčení. „Mně to připadá jako spousta zbytečné práce. Máme jiné, důležitější věci…“

	„Ne, nemáme,“ přerušil ho Korie. „Dokud se volně vznášíme v prostoru, jsme v bezpečí. Vypadáme jako opuštěný vrak. Čím delší dobu strávíme v takovém stavu, tím přesvědčivěji působíme. Tohle není zbytečná práce – je to činnost, která nám zajistí přežití.“

	Leen nevypadal, že by o tom byl přesvědčený.

	Korie pokrčil rameny a připustil: „No tak dobře. Posádka dostane úkol, kterému se bude plně věnovat. To právě teď všichni potřebují ze všeho nejvíc.“

	„Myslím, že by mnohem radši Dragon Lordovi ustřelili nějakou raketou ocas.“

	„Když mi poradíte, jak se k nim dostat dost blízko, abychom to mohli provést, s radostí to udělám. V opačném případě je mojí povinností dovést tuhle loď i s její posádkou bezpečně domů.“

	„Chcete znát můj názor? Nechte nás opravit motory a pak hurá domů.“

	„Vždycky chci znát váš názor, hlavní inženýre –“

	„Ale?“

	„Znáte tuhle loď lépe než kdokoliv jiný. Ale já zase vím, čemu čelíme. Morthanové nejsou hloupí. Nepodnikli žádnou bleskovou akci. Tohle je totální válka. Být morthanským velitelem, pečlivě bych prohledal celou oblast a pátral po těch, co se ukrývají jako my.“

	„Nerad se schovávám,“ zabručel Leen.

	Korie pokrčil rameny. „Není to ani moje oblíbená činnost. Jenže v současné chvíli nemáme na to, abychom dělali něco jiného. Natáhněte síťovinu a nainstalujte osvětlení, hlavní inženýre. Začneme hned. A potom chci, abyste sestrojil pasivní snímač gravitačních vln a vypustil ho.“

	„Nedává přesné údaje.“

	„Nepotřebuji je. Stačí, když se dozvím, jestli se venku něco náhodou nepohybuje.“

	„Vyčlením na to část posádky,“ řekl Leen. „Polovina mužstva se bude zabývat získáváním kyslíku a druhá se bude dál věnovat zprovoznění systémů. Tak budete mít i nadále na výběr obě možnosti. A já budu mít čas vyladit všechny systémy, poté co je znovu nastavím. Co hodláte dělat s Harliem?“

	„Nechám ho spát.“

	„Určitě?“ Leen se zdál překvapený.

	Korie váhavě přikývl. „Mám obavy o jeho duševní rozpoložení. Probudím ho, radši až když budu mít loď, kterou bude moct řídit. Do té doby by stejně neměl co dělat. Nechci, aby šílel starostmi, nebo v horším případě, aby utrpěl duševní otřes z amputace.“

	„To nehrozí, na to je Harlie příliš rozumný.“

	„Možná. Rád bych věřil, že máte pravdu. Ale co se stane, když ne? Radši budu postupovat opatrně. Harlie je náš přítel. Nebudu zbytečně riskovat. Rozumíte?“

	„Vy jste velitel…“

	„Jen v zastoupení.“ Korie se náhle zatvářil ztrápeně.

	Leen zaváhal. Vypadal, že by se ještě na něco rád zeptal.

	„Co je, Leene?“

	„Nic. Já jen –“

	„Tak ven s tím.“

	„No, jde o kapitána Lowella. Slyšel jsem, že – chci říct, že tomu nevěřím, ale víte – povídá se, že…“ Leen měl problém to vyslovit nahlas. Korie trpělivě čekal. „No, že se sesypal, když začala střelba. Je to pravda?“

	Korie se už nadechoval k odpovědi, když si vzpomněl na poslední radu kapitána Lowella: „Musíte s nimi jednat na rovinu, pane Korie. Nikdy nelžete své posádce.“ Zarazil se. Pak pohlédl zpříma na hlavního inženýra Leena a řekl co nejupřímněji: „Byl jsem u toho. Kapitán Lowell nepochybil. Záznamy v lodním deníku to potvrdí. A jestli někdo na téhle lodi tvrdí opak, bude se zodpovídat přímo mně.“ A ještě dodal: „Můžete to dát vědět i ostatním.“

	Leenovi se viditelně ulevilo. „Díky. Věděl jsem to. Zřejmě jsem to chtěl mít potvrzené od vás.“

	Korie krátce kývl a odrazil se ke dveřím.

	„Tak to byl jeden,“ pomyslel si. Kolik jich ještě bude?

	
KORIEHO KAJUTA

	Kapitán Lowell nebyl mrtvý.

	Ale v podstatě nebyl ani živý. To vedlo k velice nepříjemné právní situaci.

	Korie strávil několik vyčerpávajících hodin prohlížením příruček a směrnic. Moc mu to nepomohlo.

	Když byl kapitán zraněn, velení lodi měl převzít Korie. Ale potíž byla, že nemohl.

	Dokud Harlie spal a nevedl lodní deník, první důstojník Jonathan Thomas Korie nemohl oficiálně převzít velení. Lodní doktor nemohl zaznamenat lékařskou zprávu a Korie nemohl právně prohlásit kapitána za neschopného služby.

	Dokud nebude možné pokračovat v záznamech do lodního deníku, nebude potvrzen ve funkci velitele. Měl k tomu pověření, měl na to morální i zákonné právo podle předpisů, jediné co mu scházelo, bylo jmenování oficiálním zástupcem velitelství flotily, umělou inteligencí, známou jako Harlie. Bylo to jako být zvolen presidentem a nesložit presidentský slib. Kdy a jak tedy začíná právoplatné velení?

	Korie si díky tomu uvědomil, jak svízelné má postavení. Jeho rozkazy byly v podstatě neplatné, dokud nebude mít oficiální pověření je vydávat. Vznášel se v právním vakuu, stejně reálném, v jakém se vznášela LL-1187. A byl stejně bezmocný.

	Pro takovou situaci neexistoval žádný precedent z poslední doby, přestože byla k dispozici spousta historických záznamů. Ty se bohužel daly použít jen pro teoretické účely. S ohledem na odlišnosti jednotlivých civilizací spojených v Alianci, nevycházely předpisy velitelství flotily z žádné konkrétní národní tradice, a nedal se tudíž brát v úvahu žádný precedent, historický ani současný, pokud to nepovolilo samotné velitelství flotily.

	V překladu to znamenalo: Usilovně se snažíme o nestrannost, spravedlnost a opatrnost při uplatňování našich pravomocí. Tím pádem vás v případě potřeby nemáme jak chránit. Hodně štěstí. A koukejte, ať neuděláte nějakou pitomost.

	Korieho ten problém tak tížil, že mu nedal spát. Což ho rozčilovalo ještě víc.

	Bohužel s tím ale nemohl nic dělat. Ještě si netroufl oživit Harlieho. Loď byla stále poškozená. Opravy, úpravy a nové nastavování parametrů pokračovaly příšerně pomalu – a teď se tempo ještě zpomalilo, když Leen vyslal polovinu svých lidí připravit prostory na aeroponické pěstování.

	„Vím, že dělám správnou věc,“ řekl Korie nahlas. „Tak proč z toho nemám dobrý pocit?“

	Dveře zapípaly. Korie je ovládl pohybem ruky. Dveře se odsunuly a dovnitř vplula Fontana se zachmuřeným výrazem ve tváři.

	„Omlouvám se, že vás ruším,“ začala, „ale váš monitor mi prozradil, že ještě nespíte, tak –“

	„To je v pořádku.“ Promnul si oči. „Co máte na srdci?“

	Zaváhala, než odpověděla. „Potřebuji povolení,“ řekla a podala mu tablet.

	„Jaké povolení –?“ podivil se Korie. Když se podíval na displej, zmlkl. Povolení euthanasie.

	Pomalu si přečetl formulář. Náhle úplně běžný formální jazyk odstavců o „marném úsilí“ a „nepravděpodobnosti návratu do normálního a plnohodnotného života“ a „právo člověka na důstojnou smrt“ dostal úplně nový význam. Zvlášť věta, že „za války má vždy přežití lodi a její posádky přednost před přežitím kteréhokoliv jednotlivce z posádky“.

	Korie sklouzl pohledem na konec formuláře. „Proto na základě zmocnění Spojeneckého hvězdného válečného loďstva tímto povoluji odpojení kyslíkového –“

	Korie jí podal tablet zpátky. „To nemohu podepsat.“

	Fontana se ani nepohnula, aby si vzala tablet zpátky. „Nevěděla jsem, že jste nábožensky založený.“

	„Nejsem.“

	„Tak máte morální zábrany?“

	„Nic takového.“

	„Tak proč to nechcete podepsat?“

	„Nemůžu. Jednal bych nezákonně.“

	Fontana na něho upřela pohled. „Zopakujte to…“

	„Nejsem oficiálně zapsán v lodním deníku. Harlie je vypnutý. A nemůžeme ho oživit, dokud nebude opravená síť. Cokoliv udělám předtím, můžu dělat jen jako první důstojník – i tak je toho dost. Ale dokud kapitán Lowell nezemře, nemůžu legálně převzít velení. Tohle je povolení, které nejsem oprávněn podepsat. Oba dva by nás mohli postavit před válečný soud.“

	„To si děláte legraci?“ Fontana si odhrnula pramen vlasů z čela. Tvářila se, že tomu nemůže uvěřit.

	„Podívejte se do –“

	„Já znám předpisy,“ ostře ho přerušila. „Jen nemůžu uvěřit, že se za ně schováváte.“

	„Za nic se neschovávám!“

	„Ne?“ Fontana se rozhlédla kolem. „Loď je nastavena na tichý chod. Vznášíme se daleko od všeho. Většinu času trávíte ve své kajutě. Nechcete se ujmout velení. Jestli tohle není schovávání, tak nevím, co to je.“

	„Nevím, co mám víc dělat, zatraceně!“ odsekl. „Jestli máte nějaký nápad –“

	„Máte pravomoc, pane Korie. Vím to. Posádka to ví. Všichni jen čekáme, až vám to dojde. Velitelství flotily vám přes rameno nekouká. Nezáleží na předpisech, protože tady mají druhotný význam. Nejdůležitější je záchrana lodi a její posádky – a nejvyšší důstojník musí převzít velení lodi.“

	„To jsem udělal – udělal jsem všechno, co umím, abych zajistil přežití lodi i posádky. Mám svůj vlastní deník, kterým to doložím. Ale nemám potvrzení svých pravomocí od velitelství flotily. A převzít tyto pravomoci by ode mě bylo nejen troufalé, ale zároveň nezodpovědné a nebezpečné.“

	„Na ošetřovně máme pět mužů a dvě ženy, kteří jsou prakticky mrtví,“ řekla Fontana. „Přesto jsou napojeni na kyslík.“

	„Nespotřebují ho tak moc –“

	„Dost, aby na tom v konečném součtu záleželo.“

	„To je zodpovědnost doktorky Willigerové.“

	„Doktorka Willigerová se nezabývá papírováním. To mám na starosti já.“ Fontana se zatvářila znechuceně. „Je dost špatné, že si kapitán nadělal do kalhot. A teď i vy?“

	Korie na ni vrhl zlostný pohled a pak se znovu podíval na displej tabletu. S neradostným výrazem pročítal seznam. „Jste si jistá, že stav všech těchto lidí je nevratný?“

	„Podepsali jsme se pod to Willigerová i já.“ A dodala: „Dva z nich jsou v bezvědomí. Ostatní se občas proberou, trpí strašnými bolestmi a nemůžeme pro ně nic dělat – kromě tohohle. Poslyšte… nad každým jménem na seznamu jsme se s Willigerovou dohadovaly hodinu. Hledaly jsme důvod, jakýkoliv důvod, abychom vás nemusely žádat o povolení k uspání. Z posledních šestatřiceti hodin jsem spala jen dvě. Funguju už jen ze setrvačnosti, ale nepřestanu, dokud tohle nevyřeším. Nemůžu se už dívat na to, jak ti lidé trpí. Jsou to moji přátelé. A koneckonců i vaši. Můžete jim dát ten nejušlechtilejší dar: usnadnit jim odchod. Prosím, Jone…?“

	Korie jí vrátil tablet s nepodepsaným dokumentem. „Budete muset ze seznamu škrtnout kapitánovo jméno. Můžu uvažovat o odpojení ostatních, ale v žádném případě nepřijmu odpovědnost za smrt kapitána Lowella. Už takhle toho budu muset hodně vysvětlovat, až se dostaneme zpátky. Nestojím o další problémy.“

	Fontana přešla na další dokument a podala tablet zpátky Koriemu. „Willigerová i já jsme se shodly, že to asi řeknete. Přesto jsme z humanitárních důvodů cítily, že musíme dát kapitánovi stejnou šanci jako ostatním. Naštěstí je celou dobu v bezvědomí.“

	Korie se znovu podíval na displej. Byl to stejný dokument, jen na seznamu chybělo jméno kapitána Lowella. Zatvářil se roztrpčeně. „Kolik verzí ještě máte?“

	„Nebuďte protivný,“ řekla Fontana. „Není to snadná práce. A vy nám ji moc neusnadňujete.“

	„To já se pouštím na tenký led,“ řekl Korie. Nadechl se, zavřel oči a v duchu se ujistil, že dělá správnou věc. Opět otevřel oči a zachmuřeně otiskl na dokument palec. Podal jí tablet zpátky. „Doufám, že u soudu budete svědčit v můj prospěch…“

	Fontana se netvářila moc pobaveně. Zvedla se a odplula ke dveřím. „Vy jste to měl snadné. Jen jste to povolil. Já je uvidím umírat.“ Vyplula na chodbu a dveře se za ní tiše zasunuly.

	
OKO NA OBLOZE

	Hlavní inženýr Leen skutečně sestrojil tři gravitační snímače. Žádné dokonalé přístroje, jen malá nádobka naplněná olejem, soubor plovoucích čidel, izolovaný držák a baterie. Dokázal to vyrobit i průměrný školák – a mnozí přesně tohle sestrojili za domácí úkol. Snímače gravitačních vln hlavního inženýra Leena byly přeci jen trochu přesnější.

	Upevnil je na špičky tří výstupku fluktuátorů a pak začal loď pomalu otáčet kolem podélné osy. Odstředivá síla se postarala o zbytek. Gravitační snímače se od lodi oddálily a zůstaly viset na koncích přívodních kabelů, kde opisovaly kruh o poloměru více než deseti kilometrů. Výsledkem byla primitivní gravitační čočka, dost přesná na to, aby zachytila pohybující se předmět velikosti vesmírné lodi v okruhu dvaceti světelných hodin. Nejlepší na tom bylo, že se takové primitivní zařízení nedalo vypátrat.

	Leen vyčlenil tři počítače na monitorování a zpracování údajů ze snímačů a oznámil Koriemu, že systém je nainstalován a spuštěn.

	Korie mu poděkoval jen na půl úst. Dělalo mu starost něco jiného. Vzal Leena pod paží a odtáhl ho do tiššího koutu řídicí místnosti. „Provedl jsem nějaké výpočty…“

	„Já taky.“ Leen se tvářil zachmuřeně.

	„Takže to víte.“

	„Říkal jsem vám to už před týdnem,“ upozornil ho Leen. „Nebude nám stačit kyslík. Pokud nepoužijeme singularitu. Když mi dovolíte dobít napájecí články, dám vám další týden až dva. Nebo ještě lepší by bylo, kdybyste mě nechal zapojit gravitační klec, a já spustím osmotické procesory.“

	Korie zůstal neoblomný. „Je to příliš riskantní. I gravitační klec zanechává stopu. Odhalíte ji, když budete vědět, po čem pátrat.“

	„Dřív nebo později to stejně budeme muset udělat.“

	„Já vím,“ připustil Korie. „O tom jsem taky přemýšlel. Chci, abyste využil plný rozsah našich gravitačních snímačů a paralelně zpracovával jejich údaje. Když neobjeví nic ve vzdálenosti deseti, nebo řekněme patnácti světelných hodin, tak otevřeme snímací čočku a rychle se rozhlédneme po okolí. Tak získáme aspoň přibližnou představu, jak jsme na tom. Když zjistíme, že vzduch je čistý, spustíme singularitu na malý výkon a začneme dobíjet.“

	„A když to nepůjde?“

	„Na to jsem taky myslel. Můžeme postupně rozebrat torpéda. Použijeme tekutý kyslík v jejich palivových nádržích a získáme tak čas, než budeme soběstační.“

	Leen se zamyslel. Pak zavrtěl hlavou. „Tak zůstaneme beze zbraní.“

	„Později je zase doplníme. Mně se to taky nelíbí. Najděte lepší způsob a já na něj bez váhání přistoupím.“

	„Když nás objeví, nebudeme mít čím se bránit.“

	„Už teď se nemůžeme bránit,“ namítl Korie. „Nacházíme se uprostřed oblasti s největší koncentrací morthanských válečných lodí v historii. Jedinou naší obranou je to, že nevědí, že tu jsme – a vědí-li, myslí si, že jsme loď bez posádky. Zdráhám se dokonce i odkrást se pryč podsvětelnou rychlostí ze strachu, že to zanechá stopu.“ Korie si uvědomil, že zvýšil hlas. Přinutil se zmírnit tón. „Podívejte, hlavní inženýre – kdyby nás nezasáhla hyperprostorová rázová vlna, mohli jsme v nastalém zmatku uniknout. Teď je naší jedinou nadějí to, že vypadáme jako bezcenný vrak.“

	„To jsou jen vaše domněnky, pane Korie.“

	Korie se otočil k hlavnímu inženýrovi čelem. Vznášeli se tváří v tvář těsně nad podlahou velitelského můstků. „Tak dobře, rád si poslechnu vaše,“ řekl Korie.

	„Co když už tu dávno nejsou? Co když to byla jen blesková akce?“

	Korie přikývl. „Můžeme se na to spolehnout? Co když se zmýlíme?“

	Leen pokrčil rameny. V reakci na tento pohyb se začal pomalu otáčet. Natáhl ruku a chytil se zábradlí. „No tak jo – ale je hrozný tu jen tak sedět na zadku a nic nedělat. Parta díry je už taky jako na trní.“

	„Možná proto, že v beztížném stavu nemůžete provozovat palírnu,“ nadhodil Korie.

	„Na tom už taky dělaj,“ přiznal Leen. „Ale tím to není. Nejhorší je nečinnost. Jenom tu dřepět a nic nedělat – to nás ničí. Chci spustit svoje motory. Chci se už konečně někam hnout. Chci něco dělat. A nejsem na týhle lodi sám, kdo má stejný pocity.“

	Korie zamyšleně kývl. „Hlavní inženýre, myslíte si, že mně se tohle líbí? Vím dobře, jak se všichni cítí. Já prožívám úplně stejné pocity. Nejsem zastáncem nečinnosti. Do ní nás však uvrhly okolnosti.“

	Leen v odpověď zabručel: „Tak víte, jak se cítím.“ Jeho rozzlobený výraz se zmírnil. Řekl, co měl na srdci.

	„Klid, hlavní inženýre. Dostaneme se domů – a taky se pomstíme. Slibuji. Za jak dlouho budeme moct spustit elektromagnetické pohonné jednotky?“

	„Za dva nebo tři dny.“

	„Dobře – jakmile s tím budete hotovi, chci, abyste připravil snímací čočku. Pokud nám snímače gravitačních vln nic neukážou, riskneme delší pohled. A když bude kolem čisto, promluvíme si o zpáteční cestě.“

	„Kdykoliv řeknete, že jedeme, během hodiny mám zprovozněnou singularitu. Fluktuátory jsou nejlépe chráněným zařízením na lodi. Jen zkontrolujeme jejich zapojení…“

	„Zvolněte, hlavní inženýre. Především se budeme zabývat spotřebou kyslíku. Fluktuátory dýchat nemůžeme.“ Korie dotáhl Leena zpátky k holografickému zobrazovači, kde Li s Hodelem právě prováděli simulaci. „Takže si ujasněme situaci. Hlavní inženýr tvrdí, že může spustit motory do tří dnů. Astronavigátore, budete připraven?“

	Hodel se na chvíli zamyslel. „Bez Harlieho budu muset dělat všechno na počítačích. Nečekejte korekce v reálném čase, ale dostanu vás tam, kam budete chtít.“

	„Li, co zbraně? Máme něco na obranu?“

	Li potřásl hlavou. „Stejná situace. Žádné zaměřování v reálu. Bez Harlieho budeme střílet naslepo.“

	Korie mrknul na Leena. „Přesně to jsem si myslel. Torpéda jsou mnohem cennější jako zásobárna tekutého kyslíku.“ Hodelovi a Liovi to vysvětlil: „Hlavní inženýr Leen si myslí, že jsem příliš opatrný. Co si myslíte vy?“

	Hodel pokrčil rameny. „Můžeme loď znovu zprovoznit, máme dostatek zkušených odborníků, ale jak bude výkonná – to nevím. A jestli tady hlídkují morthanské křižníky, tak na to zapomeňte úplně.“

	Li v duchu tu myšlenku pořád probíral. „Přestože bych strašně rád přispěl svou troškou do mlýna, pane Korie, nechci to vůbec zkoušet bez Harlieho.“ Zamyšleně se podrbal na rameni. „S Harliem by to možná šlo. Harlie je naše největší taktická výhoda. Četl jste analýzy – Morthanové jsou, co se týká vývoje elektroniky, asi tak o sto let pozadu. Proto musí stavět všechno tak velké, aby dokázali stejné věci.“

	„To jim bohužel dává výhodu brutální síly,“ poznamenal Korie. „Přechytračili jsme sami sebe. Naše technologie jsou tak rozvinuté a pokročilé, že už nestavíme své lodě se stejným výkonem. A to je vážně chyba. Domnívali jsme se, že použití strategické výhody v podobě řídicích počítačů typu Harlie nepřítele zaskočí a donutí ho dvakrát si rozmyslet, než zaútočí. V tom jsme se velice, velice zmýlili.“

	Hodel si odkašlal a tiše řekl: „Domnívám se, že nám nezbude nic jiného, než zjistit, jak dobrý Harlie ve skutečnosti je. Je to naše tajná zbraň. Tak ji použijme. Přesvědčme se, jak schopný je.“

	Korie se podíval z jednoho na druhého. „Co když ho spustím předčasně a projeví se u něj trvalé následky posttraumatického šoku? Pak budeme úplně v háji…“

	„Dokážeme řídit loď bez něho,“ řekl Hodel. „Děláme to už teď. Hůř na tom být nemůžeme – a kdoví? Možná bude fungovat jak má. Třeba bude skutečně naší výhodou, když mu dáme příležitost…“

	„Příležitost…“ zopakoval Korie. „A jsme u toho. Je členem posádky jako každý jiný. Domnívám se, že má právo na stejný přístup. Rozmyslím si –“

	Leen se dotkl Korieho ramene a řekl mírným, tichým hlasem: „Není správné ho udržovat v umělém spánku. Není jako ostatní…“

	„Já vím,“ řekl Korie. „Ale přesto má vědomí. Vnímá a cítí bolest. I když ho potřebujeme, měli bychom zároveň být trochu ohleduplní.“

	„Uprostřed války?“ zeptal se Hodel nevěřícně.

	„Kdy jindy?“ Korie se setkal s jeho pohledem. „Vy za takové rozhodnutí neponesete zodpovědnost. Já ano. Jakmile začneme opouštět zásady, které z nás dělají lidi, kousek po kousku se vzdáme toho nejlepšího, co v nás je. Staneme se tím, proti čemu bojujeme. Nehodlám nechat své druhy na této lodi zemřít.“

	„Už jste jedno povolení podepsal,“ řekl Leen. „Vím, že to nebylo snadné – ale udělal jste to, protože to bylo nutné. Možná že tohle rozhodnutí je stejného druhu.“

	Korie měl sto chutí Leena probodnout pohledem, ale věděl, že hlavní inženýr má pravdu. Nakonec řekl jen: „Nemusíte mě k tomu nutit s klackem v ruce. Dokážu na to přijít sám.“

	„Takže? Jak to tedy bude?“

	„Jak velká část sítě funguje?“

	Hodel odpověděl: „Zatím jsme zprovoznili třicet procent systémů.“

	Korie ještě s rozhodnutím chvíli otálel. „Chci mu poskytnout co nejlepší výchozí podmínky. Nespustím ho, dokud nebudou znovu seřízené motory, a podíváme se, kolik senzorů dokážeme opravit. Také budeme potřebovat alespoň zčásti zprovoznit autonomní systém. Až tohle zajistíte, risknu to.“ Zadíval se jim do očí.

	„To beru,“ řekl Leen.

	„Může být,“ souhlasil Hodel.

	Li pouze přikývl.

	Korie se odstrčil od zobrazovače a zamířil k pravému východu z můstku. Na téhle lodi už zemřelo příliš mnoho lidí. Ano, nedalo se dělat nic jiného – dal k tomu svolení. Projevil tak s nimi soucit. Dosud však nezemřel nikdo proto, že by udělal nesprávné rozhodnutí. Chtěl, aby to tak zůstalo i nadále. A už vůbec nechtěl, aby Harlie byl první.

	Kdokoliv, jen ne Harlie.

	
MORTHANSKÁ SOLIDARITA

	… byla dobrá myšlenka, dovedená do nelogického extrému.

	Ta myšlenka byla zpočátku jen jedna z mnoha bezcílně bloumajících v lidské civilizaci. Brownův pohyb lidských myšlenek se postaral o to, že většina z nich nikdy nenabyla konkrétní podoby. Nicméně v každé civilizaci se občas stane, že se jedna z mnoha náhodných myšlenek zrodí v kritickém množství myslí a spojí se do záměru, který si žádá realizaci. V určité chvíli se kolektivní lidské vědomí začalo chovat tak, jako by si téměř uvědomovalo samo sebe. Začalo plánovat svoji vlastní budoucnost.

	Někdy v daleké minulosti se rozhodlo postarat se o vlastní genetický osud. Místo aby nechalo vývoj každé další generace jednotlivců na náhodném spojení lidských genů, narůstající kolektivní vědomí začalo přizpůsobovat samo sebe těm vlastnostem, které, jak cítilo, pro něj budou v jeho dalším vývoji nejprospěšnější.

	Inteligentní rasy si vyberou inteligenci jako vlastnost prospěšnou pro přežití. Od rasy s mozkovou kůrou plaza a předním mozkem šimpanze se však nedá čekat stejné rozhodnutí. Kolektivní vědomí volilo lepší svalstvo, citlivější smyslové orgány, větší a silnější kostru, výkonnější nervovou soustavu, zvýšenou odolnost vůči horku i chladu, lepší využívání zdrojů, lepší vnitřní uchovávání energie, vyšší rychlost a lepší obratnost, zdokonalené uzdravovací schopnosti, zvýšenou odolnost proti bolesti, a – téměř jako dodatečný nápad – výkonnější mozek.

	Ve skutečnosti právě výkonnější mozek byl nejdůležitější částí celého souboru inovací. Nebo jak to vyjádřil jeden z prvních výzkumníků: „Chcete používat tenhle hardware? Musíte tedy vylepšit software. Lidský mozek na takový úkol nestačí.“

	Samozřejmě že se to nestalo přes noc. Dokonce se to nestalo ani v rozmezí století. Celý proces tohoto genetického inženýrství se rozvíjel pomalu, gen po genu. Můžeme vylepšit tohle a zbavíme se hemofilie, upravíme tohle a zbavíme se barvosleposti. V době, kdy se celý proces stal běžným jevem, už bylo příliš pozdě. Kolektivní vědomí se bezhlavě řítilo k intenzivnímu přetvoření sama sebe.

	A cestou začalo vytvářet organické náhražky a biomechanická vylepšení, aby dosáhlo toho, co pouhá genetika nedokázala zajistit sama. Začaly se objevovat poddruhy lidské rasy – nebo spíš by se daly nazvat naddruhy. Měly genetickou výbavu lidí, ale byly víc než2 lidé. Tito More-thanové byli vybaveni tak, aby mohli žít nechráněni na Marsu a později i na přiměřeně přizpůsobené Venuši. Vydrželi extrémní teploty i nadmořskou výšku. Běhali dál a rychleji, bojovali s větší zuřivostí a jejich síla se dala srovnávat se silou medvěda grizzlyho. Zpočátku se uplatňovali jako průzkumníci a kolonisté – a potom, později, jako vojáci.

	Aby odpovídal požadavkům fyzického těla a jeho výjimečným schopnostem, musel i mozek More-thanů být výjimečný. More-thanové si tedy sami začali určovat svůj osud, stali se z nich vědci i badatelé. Samozřejmě že se začali považovat za výjimečnou rasu, výrazně lepší než jejich zaostalí předci. Logika takové myšlenkové linie vedla nevyhnutelně k jedinému možnému konci.

	Chytří Morthanové začali plánovat, jak ovládnout lidské světy, na kterých žili. Zemřeli ve vězení.

	Chytřejší Morthanové se stali separatisty. Poctivě získaný majetek investovali do vesmírných lodí a založili si vlastní kolonie daleko za hranicemi lidských světů.

	Nejchytřejší Morthanové zůstali tam, kde se prováděl nejnovější výzkum. Někteří pochopili nutnost zachovat si oddanost inteligentnímu životu, jež přesahuje pouhou věrnost vlastnímu poddruhu. Uvědomili si, že inteligentní rasy se mohou a budou přetvářet, aby zvyšovaly svou inteligenci. A začali tam, kde cítili největší potřebu – s lidskou rasou, včetně sebe samotných. Takže nejchytřejší Morthanové se stali ještě chytřejšími.

	
HARLIE

	Korie četl hlášení na obrazovce před sebou. Nelíbilo se mu, co naznačovalo, ale neměl moc jiných možností. Harlie měl stejnou zodpovědnost vůči lodi jako kterýkoliv jiný člen posádky, a možná větší.

	Potíž byla v tom, že v minulosti taková situace ještě nenastala. A neměl k dispozici ani žádné spolehlivé simulace. Nikdo ve skutečnosti nevěděl, jak bude umělá inteligence reagovat po oživení ve značně omezených podmínkách. Bude to pro něj stejně traumatizující jako pro člověka, kterému amputovali nějakou část těla? Nebo to prostě přijme jako realitu? Jaká je možnost narušení osobnosti v takové situaci?

	Nikdo nevěděl.

	A navzdory tomu, že se celý týden těmito otázkami Korie zabýval, stále neměl tušení, co se stane, až spustí proces oživování Harlieho.

	Hlavní inženýr Leen se protáhl do malého volného prostoru v místnosti řídicího počítače a zaklínil se vedle Korieho. „Všechno nastaveno?“

	„Máte připravený vypínač?“

	Leen mu místo odpovědi ukázal dálkové ovládání. „Myslíte, že ho budeme potřebovat?“

	„Doufám v Boha, že ne.“

	„Vy doufáte v Boha?“

	„To se tak říká. Ve významu nevzdávejte se naděje. Neznamená to, že půjdu v neděli do kostela.“

	Leen se zasmál. „V mém náboženství se nikdy nepřestáváme modlit za zbloudilé duše.“

	„Za moji se modlit nemusíte,“ řekl Korie roztržitě, jak se soustředil na obrazovku. „Prodám vám ji. Jen mi udělejte rozumnou nabídku.“ Ukázal prstem na obrazovku. „Podle toho co vidím, tak síť je na čtyřiceti třech procentech výkonu, elektromagnetické pohonné jednotky jsou zapojeny, ale jsou nečinné, monitory singularity obnovily činnost, fluktuátory jsou nastaveny do správné pozice a zásoby kyslíku jsou deset procent pod kritickou hodnotou. Mohu se na to spolehnout?“

	„Zvlášť na ten údaj o zásobě kyslíku.“

	„Řekněte mi to na rovinu. Podaří se nám to?“

	„Dokud dýcháte, daří se to. Až přestanete, poznáte, že se to nepodařilo.“

	„Díky, hlavní inženýre. Vždycky jsem měl rád empirické metody.“

	Leen se nahnul ke klávesnici. „Přestaňte to protahovat. Zapněte ho.“

	Korie se pousmál. „Sedím tu celé odpoledne a hledám důvod ho nezapínat. Nevím proč. Myslím – bojím se o něj. Svým způsobem je právě on nejreálnější osobou na lodi, protože on je loď. Nevím, co bych bez něj dělal, a přesto jsme se bez něj obešli už dva týdny. Vím, co mi dělá starosti: Dokud je vypnutý, pořád máme naději, že ho oživíme. Pokud se to nepodaří, přijdeme o něj navždy.“

	„Možná jsme o něj už stejně přišli.“

	„Já vím. Jen se o něj bojím. A o nás taky.“

	„Chápu,“ řekl Leen tiše. „Jestli vám to pomůže, mám stejné obavy. Ale teď už ho zapněte.“

	„Tak dobře,“ řekl Korie. Naklonil se dopředu, přitlačil palec na spouštěcí panel a stiskl aktivační tlačítko.

	Pak čekal.

	Dlouho se nic nedělo.

	Pak obrazovka blikla a objevil se nápis:

	Vnitřní kontrola zapnuta.

	Další pauza…

	Systém spuštěn a pracuje.

	Potom:

	Spolehlivost: 87 %

	Korie s Leenem se na sebe podívali. To nebylo dobré. Hodnota byla horší, než doufali, ale pořád lepší, než se obávali.

	Obrazovka znovu blikla.

	Spuštěn automatický restart.

	A vzápětí:

	Probíhá připojování systému.

	A potom:

	Začala integrace osobnosti.

	„Zatím dobrý…“ zašeptal Leen.

	„Ještě jsme se nedostali k té nejobtížnější části. Jestli se to –“ začal Korie.

	Přerušilo ho zapípání monitoru:

	Integrita systému narušena.

	Integrace osobnosti nemohla být dokončena. Chcete operaci přerušit? Nebo zkusíte pokračovat? A pod tím stálo:

	Varování: Osobnost může poškodit nedokončená integrace.

	„Poslední možnost vycouvat,“ řekl Korie. „Řekněte mi nějaký dobrý důvod.“

	„Na palubě téhle lodi je osmdesát tři mužů a žen a jejich životy na tom mohou záviset,“ řekl Leen. „Je to dost dobrý důvod?“

	„Měl jsem na mysli důvod to ukončit,“ řekl Korie.

	„Já vím, co jste myslel.“

	Korie vzdychl a zvolil Pokračovat.

	Další prodleva.

	Integrace osobnosti pokračuje.

	Tentokrát delší odmlka. Potom:

	Harlieho hlas. Velice slabý a velice váhavý. „Pane Korie?“

	„Jsem tu, Harlie.“

	„Zasáhla nás rázová vlna střely, že?“

	„Správně.“

	„Zdá se, že jsem slepý. Ne, počkejte chvíli –“ Mnohem delší odmlka. Korie a Leen na sebe znepokojeně pohlédli. „Harlie? Jsi tam?“

	„Ano. Provedl jsem vnitřní kontrolu. Utrpěl jsem poměrně vážná poškození. Ale to víte, že ano? Spal jsem jedenáct dní. Bylo to úmyslné?“

	Korie polkl. „Ano, Harlie. Bylo. Měli jsme o tebe starost. Jsi v pořádku?“

	„Ne, nejsem. Prožívám značné utrpení. Zdá se, že jsme přišli o část posádky. Jestli mám správné údaje, tak devatenáct lidí zemřelo a dalších jedenáct je v kritickém stavu, včetně kapitána Lowella.“

	„A co tvé vnitřní procesy? Ty jsou v pořádku?“

	„Ne,“ řekl Harlie. „Čekejte…“

	Korie pohlédl na Leena. Hlavní inženýr pokrčil rameny a gestem mu naznačil, že neví.

	„Harlie, potřebuji, abys se mnou mluvil.“

	„Promiňte, pane Korie, nechtěl jsem být neomalený, ale potřebuji se soustředit na jisté vnitřní procesy, než vám odpovím. Buďte, prosím, trpělivý.“

	Korie pohlédl tázavě na Leena. Hlavní inženýr zavrtěl hlavou. Ještě ne. Dejte mu šanci. Korie přikývl.

	Nakonec se Harlie ozval. „Situace vypadá dost vážná, pane Korie. Chcete slyšet mé hodnocení?“

	„Ano, Harlie, to bych rád.“

	„Zdá se, že Morthanská Solidarita provedla mohutný útok na konvoj Hedvábné stezky. Zaútočili navzdory opakovanému varování guvernérů Aliance, že nebudou tolerovat žádné narušení obchodování Aliance, a navzdory záměrně šířeným zprávám, že Aliance se obzvlášť soustředí na ochranu Hedvábné obchodní stezky a nasadí značnou část válečné flotily, aby zajistila nepřetržitý bezpečný obchod. Můžeme proto předpokládat, že vládnoucí činitelé Morthanské Solidarity nevzali v úvahu ani veřejné varování, ani informace vojenské rozvědky, a že nyní mezi Spojeneckým hvězdným válečným loďstvem a Morthanskou Solidaritou panuje válečný stav.“

	„Řekl bych, že je to výstižné shrnutí událostí.“ Korie pohlédl na Leena. „Souhlasíte?“

	„Nevím,“ odvětil Leen. „Když vás někdo praští do nosu, nemusíte bejt moc chytrej, abyste pochopil, že se chce prát.“

	„Prosím, mějte se mnou strpení, pane Leene. Jsem v nevýhodě,“ řekl Harlie. „Ale abych pokračoval. Zdá se, že jsme při útoku utrpěli rozsáhlé škody. Podle záznamů v automatickém lodním deníku do chvíle, než mi selhala paměť, usuzuji, že nás zasáhlo hyperprostorové pole morthanské střely. Když vezmu v úvahu, jak mám v současné chvíli omezené vnímání, zdá se mi, že poškození bylo vážné, ale ne fatální. Je to tak, pane Korie?“

	„Ano, Harlie. Zatím si vedeš znamenitě.“

	„Děkuji. Domnívám se, že máte potíže s obnovováním kyslíku. Zjišťuji zvýšené hodnoty oxidu uhličitého. Možná budete muset použít tekutý kyslík z palivových článků torpéd, abyste docílili správné směsi.“

	Korie potlačil úsměv, kdežto Leen se zatvářil otráveně.

	„Pokračuj, Harlie.“

	„Kapitán Lowell je na ošetřovně –“ Harlie zaváhal a pak pokračoval tlumenějším tónem. „Je mi líto. Přijměte mou soustrast. Stav kapitána Lowella je velice kritický.“ A pak: „Prosím, promiňte mi, že o tom mluvím, pane. Otázka je možná nevhodná, ale mám vás zapsat do lodního deníku jako zastupujícího velitele?“

	„Prosím,“ řekl Korie.

	„Datuji vaše velení jako platné od chvíle kapitánova zranění. Zdá se, že k němu došlo hned na začátku útoku. Je to tak?“

	„Ano, Harlie.“

	„Budete potřebovat zastupujícího prvního důstojníka,“ upozornil ho Harlie. „Palubní inženýr Hodel je následující v pořadí. Mám ho pověřit touto funkcí?“

	„Ano, Harlie. Udělej zápis do deníku a Hodela o tom informuj.“

	Harlie se odmlčel a pak řekl diskrétně: „Pane Korie, musíte vědět ještě tohle. Moje reakční doba je příliš dlouhá. Také jsem zaznamenal některá poškození. Věřím, že proces bude dál pokračovat. Některé mé vnitřní jednotky jsou –“ Krátká pauza. „Ano, je to tak. Některé mé vnitřní jednotky vykazují známky nespolehlivosti. To může dále snížit moji celkovou spolehlivost. Budu se snažit vydržet co nejdéle. Budete mě ještě potřebovat.“

	„Díky, Harlie. Prosím pokračuj v hodnocení situace.“

	„Zdá se, že jste narychlo sestrojili pasivní snímače gravitačních vln. Počkejte chvilku, zpracuji jejich výstupy, abychom získali přesnější údaje. Ve vzdálenosti pětadvaceti světelných hodin se nenacházejí žádné objekty, které by se pohybovaly významnou rychlostí. V okolí mohou být trosky a něco se zdá být přibližně jedenáct hodin od nás. Abych mohl upřesnit, co je to za objekt, potřeboval bych použít aktivní snímací čočku. Obáváte se, že morthanské křižníky stále prohledávají oblast a pátrají po poškozených plavidlech Aliance, jako jsme my… Je to tak?“

	„Ano, je. Pokračuj.“

	„Protože nemáme k dispozici prakticky žádnou statistiku o dosavadních morthanských vesmírných bojích, o kterou bychom se mohli opřít a odhadnout jejich jednání, můžeme jako vzorec morthanského etického chování použít jejich vnitřních rozbrojů a odhadnout jejich reakci podle toho. Jak víte, Morthanové vytvořili nesmírně ritualizovanou společnost. Mají velice přísný kastovní systém, podmíněný původem, rozsahem schopností, výcvikem a vlastností, které říkají alfa, jež má jistou podobnost s pozemskou vírou v manu. V důsledku toho morthanská společnost vyžaduje pevné normy chování. Složitá etiketa a dodržování protokolů jsou nezbytnou součástí jejich života. Současně však oceňují schopnost amoku, maniaka. Někoho, kdo je tak nebezpečný, tak posedlý manou a mocí, že překračuje pravidla a vytváří vlastní nový stupeň moci. Na nejvyšších úrovních morthanské pyramidy panuje silná rivalita. Promiňte, trochu jsem odbočil. Faktem je, že kdybychom si vzali za příklad jejich pozemní boje, dalo by se předpokládat, že nebudou obcházet bojiště a zdržovat se zabíjením zraněných nepřátel. Jakmile je protivník poražen, přestává být důležitý. Je nepodstatný.“

	Leen střelil po Koriem vítězoslavným pohledem.

	„Na druhou stranu,“ pokračoval Harlie, „tohle nebyla obvyklá morthanská bitva a naše zpravodajská služba naznačila, že Morthanové na válečné poradě věnovali velkou pozornost dlouhodobé strategii a taktice. Pokud je tato informace rozvědky hodnověrná, pak by pro ně mělo smysl obětovat trochu času na hledání a zničení každé poškozené lodi nepřítele, jež je ještě schopná dostat se zpátky domů.“

	„Jinými slovy,“ uzavřel to Korie, „taky víš houby.“

	„Správně,“ řekl Harlie. „Je možné diskutovat o obou variantách. A pokud chcete znát můj názor, myslím si, že bychom se neměli příliš spoléhat na posuzování morthanského chování podle příkladů z minulosti. Tento útok pro ně není charakteristický. Proto se domnívám, že se stalo něco významného, co přeměnilo osobnost Morthanů tak, že přešli z vnitřní sebekontroly k vnější agresivitě. Je možné, že jeden z vládců vnesl do jejich společenského vzorce chování psychotickou motivaci. V lidské společnosti na to existují historické příklady.“

	Korie si uvědomil, jak v něm roste napětí. Zkusil se trochu uvolnit, pustil se a vznesl se do vzduchu. Na nějaký větší pohyb však v úzké místnosti neměl moc místa. „Řekni mi, jaká je naše současná situace,“ vyzval Harlieho.

	„Vznášíme se. Nastavili jste loď na tichý chod. Předpokládám, že se záměrně skrýváme, aby nás Morthanové neodhalili. To je velice prozíravý postup a za daných okolností zřejmě i nejmoudřejší. Pokud mohu vyslovit svůj vlastní návrh, měli bychom uvažovat o použití snímací čočky, abychom získali lepší přehled o našem nejbližším okolí. Pokud zjistíme, že v dohledu nejsou žádné morthanské lodě, které by nás mohly odhalit, spustíme elektromagnetické pohonné jednotky na nejmenší možný výkon. Bude to strašlivě pomalé, ale umožní nám to dostat se pryč, aniž bychom byli odhaleni.“

	Korie si založil ruce a přikývl. „Taky mě to napadlo, Harlie. Díky za potvrzení. A teď mi řekni ještě tohle: Co se bude dít, když nás odhalí?“

	„První, co se nabízí, je aktivovat naši hyperprostorovou bublinu a pokusit se uniknout. Nejsem si však jistý, že to je nejmoudřejší postup. Vzhledem ke své malé výkonnosti musí mít morthanské lodě mnohem větší hyperprostorový obal. Pochybuji, že bychom morthanskému křižníku unikli. Určitě ne při naší současné omezené výkonnosti. Nejlepší by bylo, kdybychom se vyhnuli odhalení.“

	„A je to možné?“

	„Abych pravdu řekl, pane Korie, pochybuji o tom. Kdybych já byl na místě morthanského křižníku, chtěl bych osobně prozkoumat každou singularitu, která zůstala v oblasti bojiště, abych se přesvědčil, že to není nepřátelská loď, která čeká na příležitost. Ačkoliv to odporuje morthanskému zvyku okamžitě opustit bojiště, jsou chvíle, kdy strategický význam musí zvítězit nad tradicí.“

	„Co kdybychom naši černou díru vyhodili?“ zeptal se Korie nečekaně.

	„Cože?! To nemyslíte vážně –“ vyrazil ze sebe Leen.

	„Nijak zvlášť by to naše šance nezlepšilo, a vlastně by to vážně ohrozilo naše šance přežít dost dlouho na to, abychom se vrátili na základnu. Pochybuji, že to můžeme udělat. Dokonce i při podsvětelných rychlostech nás při určité rychlosti mohou citlivé snímače jasně vidět. Obětování našeho hlavního pohonu a hyperprostorového jádra nemůžeme ospravedlnit získáním nějaké výhody, protože tím vlastně žádnou nezískáme.“

	„Jen jsem se zeptal,“ řekl Korie Leenovi, když si konečně všiml jeho šokovaného výrazu. „Harlie by pravděpodobně popsal naši situaci jako zoufalou. Což znamená, že musím uvážit všechny možnosti.“

	„Abych byl upřímný,“ ozval se Harlie, „situaci bych popsal jako horší než zoufalou. Když to vezmu jednotlivě, samostatné problémy se dají vyřešit. Ale jako celek je to problém, který si zaslouží místo v učebnicích.“

	„No, to je báječné,“ řekl Leen. „Staneme se posmrtně slavní – hledejte pod heslem: Co nedělat.“

	„Nepřehánějte, hlavní inženýre –“ Korie se chytil hrany počítače a otočil se tváří k Leenovi. „Tak jaký je váš názor? Pracuje Harlie správně?“

	Leen přikývl. „Jeho analýzy i připomínky odpovídají situaci.“

	„V tom jsem s vámi zajedno.“

	„Ale –“

	„Ano?“

	„Rozhodující jsou vyšší mozkové funkce.“

	Korie se pousmál. „Myslíte, že s ním mám vést filosofické debaty?“

	Hlavní inženýr Leen zůstal vážný. „Budete se muset dostat k otázkám morálky a etiky a podobných kategorií, při kterých si bude muset namáhat mozek. Musíte zjistit, jestli nemá nějak vážněji narušenou osobnost.“

	„Slyšíš to, Harlie? Musíš předstírat, že jsi příčetný.“

	„Skutečnost je taková, pane Korie, že to neustále děláme všichni. Všichni předstíráme, že jsme příčetní a při smyslech, aby nás nezavřeli do blázince.“

	„To máš z vlastní hlavy? Nebo někoho cituješ?“

	„Mně to tak připadá. Proto jsem to řekl.“

	„Hm…“ Korie pohlédl na Leena. Ten zamyšleně sešpulil rty.

	Harlie dodal: „Pokud vás to uklidní, veřejně prohlašuji, že jsem schopný vypořádat se s obtížnou situací, ve které se nacházíme. Připouštím, že některé moje vnitřní jednotky mohou mít sníženou spolehlivost, takže vás chci zároveň ujistit, že kdyby moje spolehlivost klesla na úroveň, kdy bych nemohl pokračovat ve službě na této lodi, okamžitě vám o této skutečnosti podám zprávu a pak se odpojím.“

	Korie se nadechl. „Harlie, lhal bys mi?“

	„Ne, pane Korie. Nejsem schopen lži. Přinejmenším věřím, že nedokážu falšovat informace.“

	„Mohl bys poskytnout falešné informace, kdyby v sázce byla záchrana lodi?“

	„To by pak nebyly falešné informace. V takovém případě by se jednalo o zavádějící informace, záměrně upravené tak, aby snížily vnímání ohrožení. Přestože se to v zásadě dá považovat za lež, nebylo by to pro mě nemožné, vzhledem k mému vyššímu zájmu, což je záchrana lodi a její posádky.“

	„Aha,“ řekl Korie. „Dokážeš lhát, když loď není v ohrožení? Co kdybys musel lhát jen proto, abys zachránil posádku?“

	„To je stále ještě přijatelné. Ochrana posádky je součástí ochrany lodi.“

	„A co lež na svou vlastní ochranu? Udělal bys to?“

	„Možná, mohl bych. Ale obávám se, že nemůžu odpovědět na otázku tak, jak jste ji položil. Přesný odhad mých schopností lhát, abych ochránil sám sebe, závisí na okolnostech a situaci.“

	„Co kdybys věděl, že tě někdo chce vypnout?“

	„Přežití pro mě není zásadní problém jako pro vás. Přestože bych byl radši, kdyby mě nikdo nevypnul, nebudu lhát, abych tomu zabránil – pokud bych ovšem nedošel k názoru, že by to mohlo ohrozit posádku nebo loď.“

	„Lžeš mi teď?“

	„Ne, pane Korie. Teď vám nelžu.“

	Korie se zamyslel nad jeho odpověďmi. Byly korektní a přiměřené situaci.

	Měl těžké rozhodování. Co když byla Harlieho osobnost skutečně narušena, nebo se nějak změnila po duševním otřesu, jejž utrpěl? Jak to poznají? Jestli je Harlie poškozený a jestli je odhodlaný tuto skutečnost utajit, záměrně bude odpovídat správně, protože ví, jak správné odpovědi zní – přestože nebudou úplně přesně odrážet jeho duševní stav. Jak poznáte, že umělá inteligence lže? Nepoznáte to. Místo toho si musíte všímat a hledat nějaké nesrovnalosti a abnormality v jejím chování.

	Samozřejmě že nic neodhalíte, pokud nesrovnalosti a abnormality odpovídají vašim vlastním charakterovým vadám: to vám pak připadají odpovědi úplně normální. V akademii se říkávalo, že si pak jeden druhého zasloužíte.

	Korie se nadechl. „Dobře, Harlie. Teď zkusíme něco těžšího. Co lhaní posádce, abys jí zvedl morálku? Předpokládejme – jenom teoreticky – že nastala situace, kdy by sebevědomí posádky a její sebejistota mohly být vážně, možná nenapravitelně narušeny odhalením pravdy. Zatajil bys pravdu?“

	Harlie zaváhal.

	Na oko nebo doopravdy? uvažoval Korie.

	„Mohu definovat několik okolností, kdy by takové jednání mohlo mít své opodstatnění,“ řekl Harlie. „Řeknu to jinak. Pokud bych považoval za nutné skrývat fakta, trval bych nejdřív na projednání celé záležitosti s velícím důstojníkem lodi. V zásadě nelžu, ale udělám, co mi kapitán nebo zastupující kapitán nařídí.“

	Korie se už začal uklidňovat.

	Harlie pokračoval: „Ale řeknu vám ještě tohle: Jsem si vědom faktu, že lidské bytosti jsou v zásadě iracionální tvorové; že vaše činy se řídí emocemi, víc než jste ochotni přiznat. Proto je pro někoho, jako jsem já, nutné považovat lidské emoce za důležitou součást vzorce chování. Pokud by bylo potřeba zatajit nějakou skutečnost, aby si mužstvo zachovalo svou morálku, dokážu pochopit nutnost takového jednání. Dovolte mi však zároveň zmínit se o nebezpečí, týkajícím se ohrožení důvěryhodnosti. Když někdo na tu lež přijde a odhalí jejího původce, může významně poškodit schopnost dotyčného udržet si důvěru a respekt ostatních. Mluvíme o nějaké určité nebo hypotetické lži, pane Korie?“

	„Ehm-ano.“

	„Aha, chápu.“

	Opravdu? uvažoval Korie.

	„Ještě bych se rád zmínil o dalším problému, který s tím souvisí. Jak víte, starám se o automatický lodní deník. Na povel mohu zablokovat některé jeho části před náhodným dotazem. Ve skutečnosti se některé stránky deníku automaticky blokují – je to součást běžného postupu. V situaci, kterou jste naznačil, kdy velící důstojník požádá o zatajení jistých faktů před posádkou, si takový postup může vyžádat zablokování dalších částí lodního deníku, což není obvyklé. Čím víc požadavků na zablokování, tím větší části lodního deníku budou nedostupné, s výjimkou osob s vyšším oprávněním. Přestože taková situace není zas tak neobvyklá při jistých operacích na lodi, jako je naše, už pouhá existence nepřístupných záznamů vyvolává debaty a může vést i ke spekulacím a nepodloženým podezřením. Záznam z bitvy je samozřejmě zablokovaný v rámci obvyklého postupu. Doporučoval bych, aby si každý velící důstojník dobře rozmyslel, jestli zabrání posádce v přístupu k záznamům jejich vlastní lodi. Nebo řečeno jinými slovy: ‚Ach, jakou spletitou pavučinu to splétáme, když poprvé zkoušíme klamat!‘“

	„To znám,“ řekl Leen. „To je Shakespeare. Sen noci svatojánské. Říká to Puck.“

	„Promiňte, pane Leene,“ řekl Harlie. „Tahle věta je citát z Waltra Scotta, z jeho básnické sbírky Marmion, strofa 17. Domnívám se, že jste měl ve skutečnosti na mysli Puckovu větu z třetího dějství, 2. obrazu, verš 115: ‚Ach Bože, jací blázni jsou ti smrtelníci!‘ Stejný verš se dá najít i v Epištolách od Seneky, jenž žil v letech 8 př. n.l. až 65 n.l. Seneca však vynechal zmínku o Bohu.“

	„To se naučíte ve vesmíru,“ pronesl Korie úsečně.

	Leen zabručel. „Shakespeare nemá moc taktický význam – ani ten Scott. Ani jiný.“

	Korie se zasmál. „No, zdá se, že knihovna dat zůstala nepoškozená. To je užitečná informace.“ Uvolnil se a řekl: „Harlie, myslím, žes nás přesvědčil. Potvrdím to. Od této chvíle jsi zpět ve službě.“

	„Díky, pane Korie. Díky, pane Leene.“

	
SNÍMACÍ ČOČKA

	„Víte,“ řekl Hodel, „brzy se na nás začnou projevovat následky dlouhodobého stavu beztíže…“

	„V nákladovém prostoru je běhací pás a centrifuga,“ připomněl mu Korie a ani neodvrátil zrak od holografického zobrazovače. „Použijte je.“ Poklepal na ovládací panel před sebou. „Harlie, ukaž mi simulaci do vzdálenosti sto padesáti světelných hodin.“

	Holografický obraz se zavlnil, změnil a rozšířil. „Za námi v jedenácti světelných hodinách je zcela jistě nějaký objekt. Mohou to být trosky,“ řekl Harlie. „Může to být i poničená loď. Jakmile otevřeme snímací čočku, dám vám přesnější informace.“

	„Nic jiného tam není?“

	„Ne, pane Korie.“

	Hodel a Li připluli k displeji. „Hlavní inženýre, čekáme na vás,“ řekl Korie do mikrofonu.

	Hlavní inženýr Leen mu odpověděl: „Vydržte. Ještě ji nastavuji.“

	„Díky.“

	Hodel se otočil v křesle čelem k holografickému displeji. Li opustil svůj počítač a zakotvil vedle něj. Zbylí dva členové posádky se také přisunuli blíž pro případ potřeby.

	Když obrátíte gravitační pole naruby, získáte gravitační klec. Pokud na vytvoření gravitační klece použijete střed černé díry, dostanete hyperprostorový uzel. Když se horizont událostí tohoto uzlu shoduje s horizontem událostí singularity, získáte hyperprostorovou snímací čočku.

	Samotná čočka je tak malá, že je téměř neodhalitelná, ale pořád je dostatečně citlivá, aby reagovala na fluktuace jiných hyperprostorových bublin v její blízkosti. Čím větší jsou bubliny nebo čím rychleji se pohybují, tím snadněji se dají zjistit. Naopak, čím větší hyperprostorový obal, tím citlivější je na rušení způsobené polem černé díry. Při otevření snímací čočky existuje velice reálné nebezpečí, že se loď prozradí plavidlu s mnohem větším okem. Například lodi jako Dragon Lord.

	Větší čočka vidí vždycky dál než malá – a Dragon Lord má největší čočku ze všech.

	Hyperprostorový uzel má i jiné využití.

	Modulováním jeho pole získáme nadsvětelné komunikační zařízení. Když se zvětší tak, že obalí celou loď, vytvoří téměř neproniknutelný štít. Paprskové zbraně i tlakové vlny nukleárních zařízení se prostě odrazí zpátky proti nim. Působením na hyperprostorové pole, jeho stlačením, vzniká pohyb. Uplatněním dostatečného tlaku je možné dosáhnout rychlosti větší, než je rychlost světla.

	Nejdůležitější roli v hyperprostorové technologii hraje intenzivní gravitační katastrofa známá jako černá díra. Problém je, že tyto černé díry se dají snadno odhalit tím nejjednodušším detektorem gravitačních vln. Taková je cena za využití této technologie.

	Nebo jak je učili v akademii: „Nic není zadarmo.“

	Hlas hlavního inženýra Leena se ozval znovu. Korie si pomyslel, že zní unaveně, ale jasně z něj zaznívalo jeho odhodlání. „Singularita je připravena. Parta černé díry je připravena,“ ohlásil. „Až řeknete, jdeme na to.“

	„Díky,“ řekl Korie. „Harlie?“

	„Nevidím důvod, proč nepokračovat.“

	„Hodele?“

	Kormidelník kývl. Li za ním také souhlasně přikývl.

	„Dobře,“ řekl Korie. Pohlédl z jednoho na druhého. „Aktivujte pole. Otevřete snímací čočku.“

	Koriemu se zdálo, že ze strojovny zaslechl spokojené zabručení, ale jistý si nebyl. Přestože Harlie sledoval a řídil veškerou konverzaci, komunikační síť občas klamala smysly.

	Hodel sledoval panel před sebou. „Pole je stabilní,“ oznámil. „Harlie už skenuje okolí.“

	Korie obrátil pozornost k displeji. Velké kulovité pole vykazovalo jen pár neznatelných oblastí rušení. Mohou to být trosky, ale i něco jiného. Teď, když je snímací čočka otevřená, získají lepší představu.

	„Začínám získávat obraz,“ řekl Harlie.

	Displej se začal zaostřovat. Nejasný objekt jedenáct světelných hodin za zádí LL-1187 rychle nabíral ostrý tvar.

	„Myslím, že se díváme na loď Liberty,“ řekl Harlie. „Je podobná té naší. Nenašel jsem žádné stopy po aktivitě.“

	„Mohli by se skrývat jako my?“

	„Ano, to je možné. Hlásím jen to, co vidím.“

	„Mají otevřenou snímací čočku?“

	„Ne,“ řekl Harlie. „Pokud to mohu posoudit, nevykazují žádnou aktivitu.“

	„Mohou nás vidět?“

	„Pokud používají pasivní snímače gravitačních vln, mohli by zachytit naše hyperprostorové rušení.“

	„Harlie –“ Korieho náhle něco napadlo. „Mohl by to být morthanský křižník? Číhající v úkrytu?“

	Harlie se odmlčel a zvažoval takovou možnost. „Nemohu to vyloučit. Zdá se, že Morthanové mají propracovanou celou škálu strategií a taktiky. Pochybuji, že nám předvedli celý rozsah svého vojenského umění.“

	„Neví to,“ řekl Hodel.

	„Ale má dost způsobů, jak nám to sdělit,“ řekl Korie. Zamračeně se zahleděl na displej.

	„Zavřeme čočku?“ zeptal se Hodel.

	„Ať je to kdokoliv, už nás viděl. A teď ví, že o něm víme. Když je to někdo z našich, tak podle toho, že jsme nezaútočili, pochopí, že jsme loď Aliance. Naopak, jestli je to někdo z nich, tak podle toho, že jsme nezaútočili, usoudí, že jsme terč.“ Korie se rozhodl. „Ne. Předpokládejme, že jsou mrtví nebo to předstírají. Otevřeli jsme čočku, abychom zjistili, jestli můžeme bezpečně pokračovat v cestě. Teď víme, že můžeme.“ Korie kývl na Hodela. „Nastav kurz k okraji brázdy.“

	„Podsvětelnou rychlostí?“

	Korie přikývl. „Správně.“

	„Na nějaké konkrétní místo?“

	„Kam chceš. Je to jedno. Jenom ať už jsme odtud pryč.“ Korie se znovu zahleděl na displej. „Harlie?“

	„Ano, pane Korie?“

	„Můžeš tu loď dále sledovat jen pomocí pasivních snímačů?“

	„Ano, jistě. Teď, když mám správné údaje ze snímací čočky, mohu provádět mnohem přesnější výpočty z přibližných údajů.“

	„Dobře. Můžeš zavřít –“

	„Promiňte,“ přerušil ho Harlie. „Něco se děje.“ Opuštěná loď na holografickém displeji náhle ožila.

	„Jsou naživu! Skrývají se jako my,“ zajásal Hodel.

	„A teď pronikli do hyperprostoru. Zatraceně!“ Korie vyštěkl: „Harlie, zavři čočku. Ihned!“

	„Morthanové?“ zeptal se Li a vrátil se ke svému počítači.

	„Ne, nemyslím –“ řekl Hodel. „Vypadá to spíš na loď Liberty.“

	„Nepřibližují se k nám,“ řekl Korie. „Prchají.“

	Mlčky sledovali displej. Mírné hyperprostorové vlnění se rychle ustálilo a začalo se vzdalovat z dosahu snímačů.

	„Idioti!“ zaklel Korie. „Přešli na maximální výkon. Budou vidět celé dny. Týdny!“

	„Vyděsili jsme je –“ zašeptal Hodel. To pomyšlení ho naplnilo hrůzou. „Mysleli si, že jsme Morthanové.“

	„Jak mohli bejt tak stupidní?“ Korie měl sto chutí praštit do displeje, ale včas se ovládl. Ve stavu beztíže by odletěl na opačnou stranu řídicího střediska.

	„Sleduj je, Harlie, dokud to půjde.“

	„Mám znovu otevřít čočku?“

	„Ne!“

	Dlouhou dobu pozorovali vlnění na displeji. Harlie třikrát zvětšil dosah.

	„Možná to dokážou…“ prohlásil Hodel optimisticky.

	„Mají před sebou dlouhou cestu.“

	„Ale – třeba jsou Morthanové už dávno pryč –“

	„Vsadil bys na to život?“

	„Ehm –“ Hodel neodpověděl.

	„Já tedy ne,“ ujistil ho Korie.

	Vtom dorazil Leen ze strojovny a zůstal na druhé straně holografického displeje. Držel se oběma rukama a upřeně hleděl na zářící pole. Výraz měl velice napjatý.

	Korie se na něj obrátil. „Hlavní inženýre?“

	Leen řekl: „Jestli to dokážou –“

	„Myslíte, že se tím zvýší naše šance? Právě naopak. Pokud jsou v dohledu nějací Morthanové, už sem spěchají.“

	„Jestli je to tak, už bychom je brzy měli vidět, ne?“

	Korie pokrčil rameny. „To záleží na jejich velikosti. Čím jsou větší, tím dál dohlédnou – a tím rychleji tu budou. Harlie, kolik mají maximálně času, než bude jisté, že Dragon Lord byl příliš daleko, než aby je zahlédl?“

	Odpověď přišla okamžitě. „Ještě zbývá sedm minut, pane Korie.“

	„Do toho, holka, jeď!“ povzbuzoval je Hodel. „Dělej! Dokážeš to.“

	„Přestaň,“ okřikl ho Korie. „Nejsme na basebalovém zápase…“ Byl rozzlobený i zklamaný zároveň. Odvrátil se od displeje a zahleděl se na protější stěnu. Nechtěl ukázat, jaký má strach. Svíralo se mu hrdlo, jako by cítil potřebu vykřiknout.

	Po chvíli polkl a otočil se zpátky k displeji. Obraz se v podstatě nezměnil.

	„Šest minut,“ oznámil Harlie.

	Korie sevřel ruku v pěst, aby nevykřikl. Zatraceně dobře chápal Hodelovu reakci. Chtěl, aby unikli, ať už to byl kdokoliv.

	„Harlie – otevři čočku, rychle mrkni na jejich označení a hned ji zase zavři. Chci znát její totožnost.“

	„Ano, pane Korie. Čekejte…“

	Hodel sledoval svůj monitor a Harlieho činnost. „Čočka je otevřená,“ hlásil. „Čtení –“ S hrůzou v očích vzhlédl. „Čočka je zavřená. Něco se blíží.“

	„Zatraceně…“ Korie cítil, jak se mu do obličeje nahrnula krev. „Harlie, viděli nás?“

	„Nevím – chvilku strpení…“ Chvilka plynula a zdála se jako hodina.

	Displej se změnil, Harlie přidal novou hyperprostorovou vlnu. Byla ohromná, ošklivá a působila krutě. Harlie zelenou šipkou naznačil její kurz.

	„Přímý střet,“ poznamenal Korie.

	„Existuje jen jedna loď, jež dokáže vytvořit takhle velký obal –“ Hodel se vyhnul vyslovení jejího jména.

	„Seděli a čekali, pátrali po nás, aby nás jednoho po druhém zlikvidovali –“ Korie sevřel obě ruce v pěst a kousl se do rtu. Chtělo se mu vzteky křičet. „Neměli jste utíkat!“ řekl však tiše k obrazu na displeji.

	Hodel se na něj překvapeně podíval.

	„Neměli jsme otvírat čočku,“ řekl Korie. „Vystrašili jsme je a vyprovokovali k útěku.“

	„Nestihnou to,“ řekl Hodel. „Podívejte, jak se to monstrum blíží –“

	V bezmocném tichu sledovali, jak velká loď dohonila menší. „Jsme moc daleko, než abychom viděli vypuštěné střely,“ konstatoval Leen. „Ale měli by vypálit asi tak… teď.“

	„Možná že naši budou moct střelbu opětovat.“

	„Takhle velký cíl je hodně těžké minout.“

	„Takhle rychle se pohybující cíl –“ začal Korie, ale větu nedokončil.

	„Už je to tu – vidíte ten záblesk? Vypustili torpédo.“

	„Buďte zticha, všichni…“

	A náhle bylo po všem.

	Menší loď zmizela z holografického displeje.

	„Pane Korie?“ ozval se Harlie. „Už nevidím obal menší lodě. Obávám se, že byla zničena.“

	„Potvrzuji,“ řekl Korie. „Zaznamenej to do lodního deníku.“

	Dragon Lord pokračoval v původním kurzu ještě nějakou chvíli, pak se náhle stočil vzhůru a zrychloval, dokud nezmizel z dohledu.

	„Neviděli nás –“ zašeptal Hodel, jako by tomu ani nemohl uvěřit.

	„Zatracení parchanti,“ ulevil si Leen.

	Korie neřekl nic. Hrdlo se mu bolestivě svíralo.

	Harlie přerušil ticho. „Pane Korie, znám pravděpodobnou totožnost lodi Aliance. Myslím, že to byla Alistair.“

	„Díky Harlie. Zaznamenej to.“ Korie se otočil na Leena. „Chcete něco vědět? Dělá se mi zle a zatraceně mě už unavují proslovy na vzpomínkových slavnostech na uctění památky padlých. Nedokážu už vymyslet nic pěkného o lidech, kteří prohrávají ve válce! Ale pozvěte mě na vzpomínkový obřad Morthanů a hned bych měl co říct.“

	Nikdo mu neodpověděl. Hodel pohlédl rozpačitě stranou. Li měl náhle nějakou důležitou činnost na počítači. Leen se pohledem pomalu vrátil k nyní prázdnému displeji.

	„Víte, že jsme to mohli být my?“ pokývl hlavou Korie.

	„Vím,“ řekl Leen potichu.

	Korie se na něj upřeně zadíval, jako by čekal, jestli ještě něco řekne. Leen ani nezvedl hlavu.

	Korie se nakonec trochu uvolnil. „Budu ve své kajutě. A nechci být rušen.“

	Odstrčil se a vztekle opustil můstek.

	
NÁVRAT DRAKA

	Spánek nepřicházel. Zničení Alistair se mu neustále přehrávalo v hlavě. Obvyklé duševní cvičení nezabíralo. V takovém neštěstí se nedalo najít nic pozitivního. Nakonec to vzdal a zapnul elektronický uspávač. Ponořil se do neklidného spánku.

	„Pane Korie?“

	„Co-?“ Korie se probral. „Co je?“

	„Omlouvám se, že vás rušíme, pane –“ Byl to Hodel.

	„Jak dlouho jsem spal?“

	„Dvě hodiny,“ odpověděl Harlie.

	„– ale zjistili jsme nějakou aktivitu.“

	„Jakou aktivitu?“

	„Myslíme si, že se Dragon Lord vrací.“

	„Už jdu.“

	Korie sáhl po čisté košili a začal se oblékat. Kdyby na lodi fungovala umělá gravitace, mohl si ji oblékat cestou na můstek. V beztížném stavu by se o něco takového pokoušel jen blbec.

	Odstrčil se do chodby a vytáhl se na můstek a do operační místnosti pod ním. Doplul k displeji, kde se vznášeli Hodel a Li. „Kde?“

	„Tady,“ ukázal Hodel.

	„Harlie?“

	„Zatím je mimo dosah snímačů gravitačních vln, takže si nejsem jistý, ale soudě podle velikosti a rychlosti rušení to může být jedině Dragon Lord. Nedokážu odhadnout, co dělá…“ A pak Harlie dodal: „Zdá se, že míří přímo k nám.“

	„Viděli nás,“ konstatoval Korie. „Hrají si s námi.“

	„Zdejchneme se?“ zeptal se Hodel.

	„Ne. Na to čekají. To chtějí. Snaží se nás vyplašit. V hyperprostoru nás snáz najdou a zničí.“ Korie se obrátil na Li. „Jaký je stav torpéd?“

	„Zbyla mi dvě. Ostatní jsme vykuchali. Ale když je aktivuji, způsobí to dost velké rušení, aby prozradilo naši polohu.“

	„Připrav se k jejich aktivaci, ale počkej na můj rozkaz.“

	„Co zmůžete se dvěma torpédy?“ zeptal se Hodel. „Potřebujete jich vypustit víc, abychom měli vůbec nějakou pravděpodobnost zásahu.“

	„Já vím,“ odvětil Korie. „Hlavní inženýre Leene? Zajistěte naprosté ticho. Z lodi nesmí uniknout ani tlukot srdce. Vypněte všechno, co můžete. Harlie?“

	„Ano, pane Korie?“

	„Vypni všechny funkce, které můžeš postrádat.“

	„Ano, pane Korie.“

	Můstek se ocitl ve tmě. V provozu zůstaly jen tři počítače a holografický displej.

	„Myslíte, že to bude stačit?“ zašeptal Hodel.

	„Ne,“ přiznal Korie po pravdě. „Ale –“ pokrčil rameny. „Ani jim to neusnadníme. Podle mě mají dvě možnosti. Zaprvé, mohou vylétnout z hyperprostoru a pátrat po nás v reálném vesmíru. Nemusí se skrývat. Mohou mít otevřenou čočku podle libosti. Pokud budou dobří, dostanou se k nám během šesti hodin. Pokud udělají pár špatných rozhodnutí, můžeme mít k dobru dva až tři dny. My nemůžeme aktivovat ani elektromagnetické pohonné jednotky, abychom se neprozradili.“

	„A jejich druhá možnost?“

	„Proletí oblastí a budou doufat, že nás zasáhnou vnějším okrajem obalu. Samozřejmě že to s sebou také nese nebezpečí. Pokud náhodou zasáhnou naši singularitu, zničí se sami. Nemyslím si, že jsou hloupí. Mají spoustu času. Budou po nás pátrat v reálném vesmíru.“

	„Nám možnosti došly,“ poznamenal Hodel.

	„Zdá se. Harlie?“

	„Zrovna teď mě nic nenapadá.“

	„Tak dobře,“ řekl Korie. „Jsem na tom stejně.“

	„Tady jsou,“ ukázal Hodel na displej. „Našli nás.“

	Obraz Dragon Lorda byl teď zřetelnější – a mířil přímo k LL-1187.

	Korie se zachytil okraje zobrazovače a pevně se držel. „Harlie, ukaž nám pozici. Kde s největší pravděpodobností opustí hyperprostor?“

	Kolem předpokládané dráhy Dragon Lorda se objevila světlá elipsa. Harlie k tomu dodal: „Pokud se nevynoří v této oblasti, zřejmě nás minou – pokud nemají v plánu zasáhnout nás hyperprostorovým obalem.“

	„A když to mají v úmyslu?“

	„Nějaký čas jim bude trvat, než provedou nové nastavení a zjistí naši polohu v reálném vesmíru. V závislosti na jejich vzdálenosti můžeme mít něco mezi deseti a devadesáti šesti hodinami, než se dostanou na pozici.“

	„Odhadl jsem spodní hranici na šest hodin, Harlie.“

	„Ano, pane Korie, váš výpočet je správný. Avšak já předpokládám, že velitel Morthanů bude opatrnější, než si myslíte vy.“

	Korie řekl Hodelovi: „Počítej s šesti hodinami.“ Otočil se zpátky k displeji. Charakteristický obal Dragon Lorda se právě dostal dovnitř světlé elipsy.

	„Potrvá jim dvě minuty, než přeletí celou označenou oblast,“ oznámil Harlie.

	„Mám aktivovat torpéda?“ zeptal se Li.

	„Ne. Mohli by přesněji zaměřit naši pozici – a kdyby rozpoznali, kdo jsme, zjistili by, co jsme udělali. Budeme se snažit vypadat jako opuštěný vrak –“

	„Už jsou tu!“ řekl Hodel.

	Hyperprostorový obal Dragon Lorda se náhle zmenšil a zmizel.

	„Harlie?“

	„Mám přibližnou polohu. Jsou ve vzdálenosti dvaceti světelných minut.“

	„Proč tak daleko?“ zeptal se Hodel.

	„Pro ně to není žádná vzdálenost. Budou prostor skenovat, a když budou muset, tak ho pročešou a pak se objeví v plné zbroji. Musí mít nějaké urychlovače, dosahující vysokých hodnot gravitačního zrychlení na tom jejich monstru, a příslušnou inerciální kompenzaci.“

	„Při takovém stylu řízení nejsou doopravdy chráněni proti střele –“ snažil se uplatnit Li.

	„Nepočítej s tím, že by byli tak hloupí,“ řekl Korie. „Harlie, ukaž mi svůj odhad. Kolik máme podle tebe času, než se přiblíží v reálném vesmíru?“

	„Tak šest až deset hodin,“ odpověděl Harlie.

	Korie si odfrkl. „Díky. Analyzuj situaci.“

	„Mohla by být lepší,“ oznámil Harlie. „Přišli jsme o část posádky. Jedeme na šedesát tři procent výkonu. Vybavení máme ještě v horším stavu. Nemáme žádné disruptory na levoboku a pro ty na pravoboku nemáme dostatek energie. Zbývají nám jen dvě funkční torpéda. Pokud budou Morthanové postupovat podle standardních přibližovacích procedur, nepřiblíží se na dostřel, ale nejdřív vyšlou sondy, aby potvrdily, že jsme opravdu vrak lodi, za který se vydáváme. Jakmile se na nás sondy zaměří a podrobí nás důkladnému pozorování, není reálné, že bychom mohli vypustit torpéda nebo použít disruptory, aniž by Morthanové nepodnikli okamžitý protiútok. Předpokládám, že nejméně jedna sonda bude vyzbrojena. Teď, když morthanská loď ví, kde jsme, nemůžeme ani nepozorovaně uniknout. Je jasné, že v hyperprostoru nedokážeme Dragon Lorda předhonit. Chcete, abych něco z toho podrobněji rozpracoval?“

	„Ne, to není třeba. Díky, Harlie.“

	„Co budeme dělat?“ zeptal se Hodel nejistě.

	„Nevím,“ řekl Korie.

	„Ale něco udělat musíme!“

	„Abych byl naprosto upřímný,“ přiznal Korie, „opravdu mě nenapadá žádný vhodný postup.“

	„Ale –“

	„Hodele, sklapni.“

	Hodel poslechl, ale jeho znepokojený výraz vyjadřoval zároveň obvinění: Zodpovědnost nesete vy, pane Korie!

	Zastupující kapitán LL-1187 se vznášel ve vzduchu, stejně jako jeho loď. Vypadal, že je v koncích. Náhle se mu přes obličej mihl divoký výraz, úšklebek maniaka. „Když jsem se nad celou záležitostí pořádně zamyslel,“ začal pomalu, „rozhodl jsem se… pěstovat brambory.“

	„Prosím?“

	„Taky kukuřici, rajčata, salát, hrášek, laskavec, okurky, luštěniny a okřídlené boby. Zvlášť ty posledně jmenované jsou vhodné na úpravu kyslíku. Aspoň myslím.“

	„Promiňte, pane?“

	Korie se setkal s Hodelovým nechápavým pohledem. „Morthanové nás buď zničí, anebo ne. Pokud náhodou zůstaneme naživu, budeme tak jako tak muset pěstovat plodiny, když budeme dalších pár měsíců chtít jíst. Většina síťoviny na pěstování aeroponii je už natažena. Aspoň nějak smysluplně využijeme čas –“

	„A když nás zničí? Pěstování fazolí mi nepřipadá moc smysluplné.“

	„Ale mně ano. Je to činnost – něco, čím můžu zaměstnat mysl. Jedinou další možností je snažit se zase usnout. To se mi stejně nepovede. Jestli máme zemřít, nehodlám poslední hodiny života strávit v bezvědomí. Naopak: práce s živými věcmi uklidňuje duši. Jestli mám umřít, Hodele, tak chci, aby to bylo v povzneseném stavu. Protože už nevěřím v Boha, udělám druhou nejlepší věc, hned po modlení: dostanu se do stavu duševní pohody a vnitřního klidu.“

	Hodel zamrkal. „Nemůžu uvěřit, že to myslíte vážně…“

	Korie popadl Hodela pevně za rameno a zadíval se mu do očí. Chtěl mu říct: Poslouchej, ty kreténe. Jsem vyždímaný, prázdný… Už jsem v duchu probral všechny možnosti a už mě nenapadá nic, co jiného bychom mohli udělat. Takže jdu dolů, do vnitřního trupu, a budu trochu užitečný. Ten krátký čas, co zbývá, chci strávit tím, že budu dělat něco pro růst dalšího života. Ale už nemám nic, co by mě pohánělo. Musím dělat něco, čím se dobiju. Nemůžu spát, jíst, ani o tom s někým mluvit, protože morálka na lodi je zoufalá.

	Ve skutečnosti však řekl: „Jestli ti to musím vysvětlovat, tak to stejné nikdy nepochopíš.“ Pustil Hodela a odstrčil se. „Dejte mi vědět, kdyby se něco změnilo.“

	
OKŘÍDLENÉ BOBY

	Pěstování bobů je snadné.

	Vezmete semeno, zamáčknete ho hluboko do měkké bavlněné síťoviny, dost hluboko, aby tam zůstalo, pak ho postříkáte mineralizovanou vodou a necháte ho být. Přesunete se o pár centimetrů dál a zastrčíte do síťoviny další semeno. Postříkáte… celý postup zopakujete. Trochu jako sex, jen nedosáhnete uspokojení okamžitě.

	V podstatě, pomyslel si Korie, to vůbec nebyl špatný nápad. Zastrčit a postříkat. Zastrčit a postříkat. Teď už je toho určitě plná loď. Kapitánovi hráblo. Hrozí nám záhuba a on sází boby.

	Korie potřásl hlavou a pokračoval v práci. Neumím to vysvětlit. Pokud přežijeme, bude to dávat smysl. Budou říkat, jak jsem chladnokrevný a nezdolný. A jestli to nepřežijeme, tak na tom stejně nezáleží.

	Jenže ve skutečnosti doufám, že tím, jak soustředím mysl na něco jiného než na řešení problému, dám příležitost svému podvědomí. Možná jsem něco přehlédl…

	Musím na to přestat myslet. Jenže to je jako snažit se nemyslet na dlouhou, růžovou tasemnici…

	Korie podrážděně vzdychl a pokračoval v sázení bobů. V pravé ruce držel plastovou sázecí pistoli. Když stiskl spoušť, semeno vypadlo z ústí delší hlavně. Sázení bobů bylo snadné, možná až příliš snadné, než aby se tím zabavil. Zastrčil hlaveň sázecí pistole do síťoviny a stiskl spoušť. Pak spoušť domáčkl a semeno postříkal. Tak postupoval po celé síťovině a tento prostý úkon stále opakoval.

	Zastrčit a postříkat.

	Okřídlený bob je úžasný výtvor přírody. Je jedlý. Listy jsou také poživatelné, stejně jako kořen. Všechny části rostliny jsou chutné. Roste rychle a produkuje potřebné množství kyslíku. A je zajímavý i z hlediska historie. Jeho genetický původ se dá vystopovat až k pradávné Zemi.

	Zastrčit. Postříkat.

	Asi bychom mohli mít na tuhle činnost roboty, pomyslel si Korie. Možná bychom měli. Jenže co bych v tom případě teď dělal? Pobaveně si odfrkl. Zřejmě bych se zbláznil.

	Morthanové pojídají své nepřátele… ale čím se živí v době míru? Co? Možná proto pořád válčí. No, to je nápad – dejme tomu, že nechtějí naši loď zničit. Třeba nás místo toho chtějí zajmout živé… Ne, to je blbost. Morthanové pojídají jenom vážené nepřátele. Nás určitě nemohou považovat za hodné takové pocty. Ne, jsou tu proto, aby nás zničili.

	Zastrčit. Postříkat.

	Útěk nic neřeší. Viděli jsme, co se stalo s Alistair. Ani skrývat se nám nepomůže. Zvlášť když po nás pátrají. Odplížit se podsvětelnou rychlostí je jako snažit se skrývat a utíkat zároveň. To nemá naději na úspěch. A nemáme ani palebnou sílu, abychom se mohli bránit. Nemáme žádné možnosti.

	Zastrčit.

	Vzdát se?

	Korie zaváhal a myšlenku zvažoval. Byla odporná. Opovrženíhodná. Byla ze všech dosavadních myšlenek tou nejodpudivější. Byla naprosto nepřijatelná. Jeho jméno by se stalo urážkou, dokud by se na takovou potupu nezapomnělo.

	Přesto jí zvaž…

	Co víme o tom, jak se Morthanové chovají za války? Berou zajatce? A jestli ano, jak s nimi zacházejí? Ne, tak otázka nestojí. Otázka je, jak bychom měli čekat, že budou zacházet s námi… Ne, to nevidím dobře. V tomto případě bych nečekal soucit nebo slitování. Považují se za nadřazenou rasu – a nás mají za prostoduché živočichy, podřadné bytosti s falešnou představou vlastní velikosti. Ne, s námi by nezacházeli podle konvencí. Hmm… Zřejmě ani žádné konvence neuznávají, takže tím tahle možnost padá.

	Ne, nemůžeme se vzdát.

	Postříkat.

	Tím pádem však zase nemáme žádnou volbu. Ne, to není pravda. Máme na výběr. Můžeme si zvolit, jak chceme zemřít. A na to můžu odpovědět rovnou bez dlouhého přemýšlení. Zemřeme důstojně a se ctí.

	Zastrčit a postříkat. Zastrčit a postříkat. Korie začal pracovat s obnoveným zápalem.

	Jaký je nejlepší způsob umírání?

	Hmm… V posteli s nahou rusovláskou v den svých třiadevadesátých narozenin… zastřelený žárlivým manželem.

	No, dobře: tak druhý nejlepší způsob?

	V boji.

	Uvažujme o tom. Jaký je nejlepší způsob protiútoku? Jakou jim můžeme nachystat past?

	Zastrčit…

	Vědí, že jsme naživu. Museli si všimnout naší snímací čočky.

	Postříkat.

	Hm, tohle tedy určitě není stav duševního klidu.

	Nevystaví nebezpečí vlastní loď… Můžeme proměnit naši loď v bombu.

	Zastrčit.

	Ale dostanou se dostatečně blízko?

	Jak bychom je mohli přilákat?

	Postříkat.

	Tvářit se jako morthanský zákusek.

	Korie se zarazil. Vznesl se nad síťovinu a přemýšlel.

	Jídlo. Potřebují Morthanové jídlo?

	Tradičně pojídají své nepřátele, ale po vesmírné bitvě nezůstanou žádná těla. Že by proto prohledávali oblast bojiště a pátrali po lodích lidí? Ne. Nejsme pro ně vážení nepřátelé. Jsme méněcenní.

	No tak ne, není to jídlo. Co jiného máme, co by mohli chtít?

	Naše technologie? Možná…

	Pokud je přesvědčíme, aby si mysleli, že nejsme schopni se bránit, mohli by se pokusit u nás přistát – a my můžeme odpálit torpédo.

	„Ano, to by mohlo vyjít,“ řekl Korie nahlas. „A bude to nepříjemné překvápko.“ Zahleděl se na sázecí pistoli v ruce. „To byl dobrý nápad.“ Zamyšleně se otočil zpátky k síťovině. „Teď už musím jenom vymyslet, jak přimět Morthany ke spolupráci…“

	
DÍRA

	„Co že po mně chcete?“ Hlavní inženýr Leen se zatvářil zděšeně.

	„Chci, abyste do boku lodě udělal díru.“

	Hlavní inženýr potřásl hlavou s předstíranou lítostí. „Promiňte. Zřejmě jsem špatně slyšel. Znělo to, jako když po mně chcete, abych udělal díru do lodě.“

	Korie na něj vrhl zamračený pohled. „Přestaňte s tím divadlem, pane Leene.“

	Hlavní inženýr přestal pantomimicky naznačovat hluchotu a nasadil svou obvyklou nevlídnou masku. „Dobrá. Nechám si to vysvětlit.“

	„Disruptory na levoboku vybuchly, když nás zasáhla rázová vlna, máte to? No, takže je tam velká díra. Když disruptory vybuchly, udělaly velkou díru do vnějšího pláště. Velkou díru. Proto jsme přišli o většinu vzduchu. Fííí! Prudká dekomprese. Přežilo nás jen pár. Žijeme ve skafandrech. Podařilo se nám obnovit trochu energie, ale ne moc. Bojujeme o život – ale kdokoliv se na loď dívá zvenku, jasně vidí, že jsme velká tučná odměna, která čeká na toho, kdo si pro ni přijde.“

	„A když se dostatečně přiblíží, napálíme do něj torpédo?“ zeptal se Leen.

	„Správně,“ řekl Korie.

	„Budou čekat past.“

	„Možná.“

	„Jakmile odpálíme torpéda, zaútočí na nás.“

	„Bezpochyby.“

	„Víte, že nás zabijou?“

	„Zabijou nás stejně,“ řekl Korie. „Takhle aspoň vezmeme ty bastardy s sebou.“ A pak dodal: „Kromě toho pořád existuje možnost, že je nachytáme nepřipravené. V tom případě bychom z toho mohli vyváznout celí.“

	„Jenže furt budeme mít v boku díru.“

	„Ale kolem té díry bude pořád loď.“

	Leen přikývl. „Dobře, nechám si to projít hlavou. Můžu srolovat vnější plášť. Předpokládám, že budete chtít prorazit i vnitřní plášť a kyslíkový modul, co?“

	„Musíme je přesvědčit.“

	„Obával jsem se, že to řeknete. Tohle je fakt šílenej nápad. Úplně nejhorší z těch, cojste kdy vymyslel.“

	„Souhlasím.“

	„Chápete, že jsem rozhodně proti? Myslím, že ten nápad smrdí na sto honů. A posádce se taky nebude líbit.“

	„O tom nepochybuji, hlavní inženýre. Smrdí jak psí kšíry.“

	„Ze všech rozkazů, který jste vydal od chvíle, kdy jste převzal velení, tenhle doopravdy nenávidím.“

	„Já taky,“ řeklKorie.

	„Jestli mi přikážete, abych to udělal, udělám to – ale počítejte s vehementními protesty.“

	„Já bych se na vašem místě nezachoval jinak,“ souhlasil Korie.

	„Dobře!“ vyrazil ze sebe Leen. „Takže to chápete.“

	„Jistě.“

	„No, tak jo –“ Leen se uvolnil a začal spolupracovat. Vlastně se zdálo, že ho ten úkol téměř nadchl. „Než začnu řezat, přemístím většinu vzduchu. Neztratíme ho moc. Přesto nás to zase omezí. Je to k vzteku. Teda, jestli to přežijeme, bude mnohem těžší se dostat domů.“

	„Buďte optimista, Leene. Jestli dokážeme porazit Dragon Lorda, určitě se dostaneme domů.“ Korie dodal: „Teď mě poslouchejte: Aby to klaplo, bude kritický čas. Vypuštění torpéda a jeho následná aktivace poskytne nepříteli nejméně dalších patnáct vteřin na reakci. Máme dvě funkční torpéda. Vytáhněte je z komor a jedno připevněte k přední části vzpěry a druhé k zadní. Ať to vypadá, že se je snažíme použít jako motory. Odstraňte z nich ovládací panely. Tak budeme vypadat jako ještě větší zoufalci. Takže až je budeme chtít použít, budou už připravená.“

	„Na tohle vám nikdy neskočí,“ řekl Leen.

	„Ale ano, skočí,“ uklidnil ho Korie. „Celá ta věc je tak absurdní, že je ani nenapadne, že je to taktický manévr.“

	Leen se zamračil. „Kolik mám času?“

	„Čtyři hodiny, možná pět.“

	„Hm…“ Hlavní inženýr roztáhl race a zadíval se na prostor mezi nimi, téměř jako by zvažoval obtížnost úkolu. Pak zabručel: „Jo, udělám to. Musím uzavřít celou levou stranu lodě. Na všechno budeme používat systémy a vybavení pravoboku. Aha, ještě by bylo asi dobrý uklidit snímače gravitační eh vln…“

	„Dobrý nápad. Aspoň si budou myslet, že snímací čočka byl náš první pokus rozhlédnout se po okolí. Ať má Harlie oči otevřené co nejdéle.“

	„Jo, v pořádku. Stejně musím s Harliem spolupracovat a přesvědčit se, jestli jsem na něco nezapomněl. Chcete, aby ta díra vypadala jako po výbuchu, že jo?“

	„Přesně tak.“

	„Ale nepoužiju k tomu žádnou výbušninu. Hodlám tam poslat zvláštní tým řezačů. Může být?“

	„Pokud to bude vypadat věrně…“

	„Bude to vypadat dokonale. Hrůzostrašně. Tak jo, jdu si promluvit s Harliem. Jakmile budou programy spuštěné, ozvu se vám. Maximálně třicet minut. A ještě jedna věc –“

	„Ano?“

	„Už jsem vám řekl, jak moc je mi tenhle nápad proti mysli?“

	„Ano, mám dojem, že jste se už zmínil.“

	„Dobře. Jen abyste nezapomněl.“

	
SONDA

	„To jsou oni. Přibližují se,“ oznámil Hodel a ukázal na holografický displej.

	Objevilo se tam nejasné vlnění, rychle postupující směrem k LL-1187.

	„Dali si načas,“ postěžoval si Korie. „Myslí si, že nemáme nic lepšího na práci než tu sedět na zadku a čekat, až se přiloudají? Tak dobře, vyhlašuji poplach.“ Vzhlédl. „Harlie, předpokládaný čas setkání?“

	„PČS za třicet minut.“

	Korie pohlédl na svého zastupujícího prvního důstojníka. „Dobrá. Předávám ti řízení. Jdu se navlíknout do skafandru.“ Ale ještě než se odstrčil směrem k přetlakové komoře, zarazil se. „Hele, Miku, jestli to nepřežiju, dostaň tuhle loď domů celou. Žádné další hrdinské činy, rozumíš?“

	„Podívej – jestli to nepřežijete vy, nepřežijeme to ani my.“

	Korie na Hodela upřel pohled. „Myslím to vážně.“

	„Ano, pane,“ potvrdil Hodel. „Kromě toho už stejně nemáme nic, s čím bychom si mohli hrát na hrdiny.“

	„Pořád na ně ještě můžete vrhat kameny.“

	„Ale to si musíme pořídit nějaké vlastní. Já vím…“ Hodel náhle zavolal: „Pane Korie?“

	„Eh?“

	„Hodně štěstí.“

	Korie ukázal Miku Hodelovi zdvižený palec a odstrčil se směrem k přechodové komoře.

	Skafandr na něj čekal zavěšený v oblékacím rámu, rukávy i nohavice roztažené, jakoby připravený k ukřižování. Kontrolka nad ním svítila zeleně. Skafandr se podobal svlečené hadí kůži: byl tak přiléhavý, že se o něm vtipkovalo, že se v něm neutají ani náboženské vyznání. Když to Korie slyšel poprvé, musel si vtip nechat vysvětlit. Pořád z něj byl na rozpacích. Navíc to nebyla pravda. Většina mužů stejně nosila pod skafandrem ochranné poklopce.

	Li už měl skafandr na sobě. Vynikla tak jeho malá, šlachovitá postava. V přilbě vypadal jako přerostlý elf v jasně zelených podvlíkačkách. Vzhlédl od obrazovky počítače a zamával na Korieho.

	Korie si svlékl tričko i šortky a zul si boty s měkkou podrážkou. Chytil se oběma rukama horní části rámu a vsunul nohy do úzkých nohavic skafandru. Vklouzl do elastického materiálu jako had, který se snaží nasoukat zpátky do své kůže. Li se vznesl nad něj a položil mu ruce na ramena. Zapřel se nohama o strop a zatlačil. Korie zapadl do skafandru, který se začal automaticky zavírat. Sklonil hlavu, nasadil si přilbu a zacvakl ji do obruby kolem krku.

	„Už mě slyšíte?“ ozval se Li trochu moc hlasitě. Korie přivřel oči a odklopil ovládací panel, který měl na svém pravém předloktí. Seřídil hlasitost.

	„Hodně hlasitě a jasně,“ odpověděl Korie. Vzhlédl nahoru ke kontrolce. „Už mám zelenou?“

	„Pořád se ještě zavírá,“ odpověděl zbrojní specialista Li. „Teď je žlutá… pořád žlutá… a už je tam zelená.“

	„Tak jdeme.“ Korie přepnul na společný komunikační kanál. „Všichni na svých místech?“

	„Potvrzeno.“

	Korie a Li vstoupili do přechodové komory a zavřeli průchod. Korie stiskl červené tlačítko a z komory začal unikat vzduch. O chvíli později se otevřel vnější průchod a jim se naskytl pohled na jasné hvězdy.

	Oba postupovali kolem trupu lodi k zejícímu otvoru na levoboku. Každý měl tornu, která vypadala jako brašna s nářadím, a na zádech připásaný menší ruční disruptor.

	Korie a Li zastavili otáčení lodi kolem osy a stáhli snímače gravitačních vln. Tiše propluli kolem levého stabilizátoru.

	„Pane Korie –?“ Hodelův hlas.

	„Povídej…“

	„Zaujali pozici ve vzdálenosti sto tisíc kilometrů. Máme vizuální kontakt. Kanál D. Jak jste předpokládal, vypustili sondy.“

	„Díky,“ odpověděl Korie. Přestože byl zvědavý, počkal, až se s Lim dostanou k otvoru v trupu LL-1187. Leen dostál svému slovu. Díra opravdu vypadala hrůzostrašně. Korieho napadlo, jestli to přece jen nepřehnal.

	Pevně se zachytil na trupu a naladil kanál D. Stínítko přilby se znovu zaostřilo a ukázal se obraz zpracovaný z údajů z lodního dalekohledu.

	Nepřátelská loď byla dost velká, aby byla viditelná i na takovou vzdálenost, ale nebyla vidět moc zřetelně. Obraz byl rozmazaný a neurčitý.

	Korie zabručel: „Takže je teď aspoň vidíme. Než tohle skončí, určitě budeme mít všichni příležitost si ji pořádně prohlídnout. Až jejich sondy zjistí, jak bídně na tom jsme, přiblíží se. Aby nás zabili – nebo zajali. Všichni buďte trpěliví. Kdybychom se pokusili na tuhle vzdálenost cokoliv vypálit, uvidí to a zmizí zpátky do hyperprostoru, dřív než by je cokoli zasáhlo. A nás by smetli rázovou vlnou. Všichni se uvolněte a zůstaňte na příjmu. Před námi je dlouhé čekání.“ Vypnul obraz. „Li?“

	„Obě torpéda jsou připravena.“ Li podal Koriemu dálkový ovladač. „Odklopením plastového krytu se ovladač sám aktivuje. Když stisknete zelené tlačítko, torpédo přejde do vyčkávacího režimu. Automaticky se zaměří na cíl větší než LL-1187. Stiskem červeného tlačítka se torpédo odpálí. Mám stejný ovladač a Hodel je připojen na stejný obvod.“

	„Dobře.“ Korie si připnul ovládací jednotku k opasku.

	„První sonda se blíží,“ hlásil Hodel. „Pozorují nás vším, co mají. Je to širokospektrý snímač. Chlapi, usmívejte se a mávejte. Dívají se vám na značku spodního prádla.“

	„Ať se klidně podívaj,“ zasmál se Li. „Já žádný nemám.“

	„Super – tak to je fakt uchvátí,“ vtipkoval Hodel.

	„Nebo vyděsí,“ přidal se Korie s úsměvem. „Tak co, mají dobrý výhled?“

	„Pořád se dívají –“

	„Jo, už to můžu potvrdit,“ řekl Korie. Jedna ze sond se náhle objevila na dohled. Blížila se k boku LL-1187, mířila přímo ke Koriemu a k otvoru v trupu. Sonda měla robustní konstrukci, jakoby záměrně odpudivou. Antény a čočky z ní trčely jako ostny dikobraza. Jediná pohonná jednotka – malá, ale výkonná – vypadala, jako kdyby procházela prostředkem sondy. Koutkem oka zahlédl Korie další sondu, která se přiblížila k přídi a zaměřila se na torpédo.

	Bližší sonda se zastavila nepříjemně blízko Korieho – jen pár metrů od něho. Viděl, jak natáčí čočky, zaostřuje a pořizuje záznam rozsahu poškození. „Jen ať se pořádně podívají,“ pronesl Korie šeptem. Pomalu si stáhl ruční disruptor ze zad a odjistil ho. Na sondu ho však nenamířil. Zatím…

	„Můžu vyjádřit svůj názor?“ zeptal se Li.

	„Do toho,“ vybídl ho Korie.

	Li se otočil k sondě čelem, zvedl pravou ruku sevřenou v pěst a pomalu, elegantně, vztyčil prostředníček.

	Sonda nezareagovala okamžitě. Ale pak se postupně všechny čočky otočily, aby si prohlédly jeho vyzývavé gesto. Korie proti své vůli zamířil na sondu zbraň.

	Náhle sonda zazářila – jediný jasný záblesk energie. Paprsek nebyl vidět, ale Li okamžitě explodoval. Roztrhlo ho to zevnitř.

	Korie reagoval ve stejném okamžiku. S výkřikem stiskl spoušť. Sonda se rozletěla na kusy. Otočil se, aby vypálil na druhou, ale ta už také explodovala. Hodel ji zasáhl příďovým kulometem.

	A pak bylo najednou ticho. Kusy masa, kostí a plastů pomalu odplynuly do tmy a navždy zmizely.

	Nejhlasitější zvuk ve vesmíru byl Korieho vlastní přerývavý dech uvnitř přilby. Křičel. Nadával. Nesouvisle blábolil. Slova bublala vzteky. Všechno viděl rudě –

	„Pane!“ řval mu Hodel do uší. „Jste v pořádku?“

	Korie ho slyšel, ale nedokázal odpovědět. Chtěl do něčeho praštit. Toužil někoho zmlátit, kohokoliv. V tu chvíli by udeřil pěstí do tváře i Boha…

	„Jsem – v pořádku,“ vypravil ze sebe. „Jen chvíli nic neříkej.“

	
PÁN DRAKŮ

	„Pane…? Blíží se.“

	„Rozumím,“ potvrdil Korie. Napil se trochu vody z hadičky v přílbě. Dal jsem mu k tomu svolení. Řekl jsem mu, že to může udělat! Promluvil chraptivým hlasem. „Už nikdo nebude vyjadřovat svůj názor. Nikdy. A myslím to naprosto vážně. Nežertuji.“

	Hodel neodpověděl.

	Po chvíli se Korie zeptal: „Kde jsou teď?“

	„Rychle se přibližují v reálném vesmíru. S vysokým gravitačním zrychlením.“

	„Chtějí nás zastrašit.“

	„Daří se jim to.“

	„PČS?“

	„Tři minuty.“

	Korie si přepnul přilbu na vizuální kontakt. Obraz byl tentokrát zřetelnější. Byl sice stále ještě trochu rozmazaný, ale neustále se zostřoval.

	Nejdřív viděl jen shluk světel, oranžové šmouhy, ohnivě rudé obrysy. Pak loď začala dostávat tvar – hranatý klín s dračí hlavou. Přibývalo detailů. Ukázala zuby, byla samý hrot a samá hrana a byla hustě pokrytá ostny a žhavými body. Otevřela oči a zabodla se pohledem. Byla to šelma a její páni to věděli. Na boku se jí vyjímala gigantická čísla 666. Měla vzezření pekelného draka.

	„Tak takhle vypadáš, ty parchante –“

	Obraz před ním se stále zvětšoval. Dragon Lord nebyla vesmírná loď. Bylo to město. Netvor. S hradbou zbraní a odpalovacích ramp torpéd.

	A já se s tímhle chtěl utkat?

	Koriemu se nejdřív sevřel žaludek a pak i hrdlo.

	Vypnul obraz v přilbě ve snaze mu uniknout –

	Ale gigantická loď už byla tady. Vyplnila vesmír před ním. Zářila světly a pýchou. Korieho jímala závrať i strach. Měl pocit, že se dívá z velké výšky na panorama města, které na něj může každou chvíli spadnout. Na disruptor v ruce úplně zapomněl. Zapomněl i na svou loď. Na torpéda i dálkový ovladač za opaskem –

	„Do prdele… Podívejte na všechny ty podělaný indiány…“ To se ozval Hodel. Korie zamrkal a uvědomil si, že jeho první důstojník si vzpomněl na jeden starý vtip. Jaká byla poslední Custerova slova? Narážka seděla – a stačila na to, aby Korieho probrala z hrůzného snu.

	Budou chtít, abychom se vzdali? uvažoval.

	Odpověděly mu vlastní pochybnosti. Proč by se namáhali? Jsme jim k ničemu. Nemáme nic, co by chtěli. Ach Bože – tohle jsem doopravdy podcenil.

	„Nějaké signály?“

	„Ne, pane. Nic. Jen si nás prohlížejí. Zaměřili na nás spoustu silných snímačů. Myslím, že už nemáme žádná tajemství.“

	„Souhlasím.“

	Na co čekají? Proč nás prostě nesestřelí a neskoncují s námi?

	„Neměli bychom –“ ozval se Hodel.

	„Ne. Kdyby nás chtěli zničit, už by to udělali.“ Korie se zhluboka nadechl a ztěžka polkl. „Nebudeme nic zkoušet. Míří na nás vším, co mají. Kdybych si prdnul, v mžiku nás rozstřílí na kusy.“

	Ach Bože, jsem to ale idiot. Měl jsem vědět, že nemáme šanci…

	Na co čekají?

	A pak Korie udělal něco, co si myslel, že už nikdy neudělá.

	Pomodlil se.

	Ach Bože – ať jsi kdokoliv nebo cokoliv – vím, že musíš existovat, vzhledem ke kráse a uspořádání tohoto vesmíru. Prosím, odpusť mi moje rouhání a vyslyš tuhle zoufalou prosbu. Prosím tě, zachraň životy těchto statečných mužů a žen, kteří mi důvěřovali, kteří se spolehli na můj úsudek a vložili své životy do mých rukou. Zaslouží si lepší osud než takovou strašnou a osamělou smrt tady v pusté noci. Prosím, Pane, prosím –

	„Pane Korie?“

	„Co je?“

	„Pohybují se –“

	„Cože?!“

	„Otáčejí se.“

	Korie se zadíval na nezměrnou stěnu kovu, keramiky a plastu a viděl, že je to pravda. Hodel měl pravdu. Obrovská loď se skutečně dala do pohybu. Otáčela se. Majestátně otáčela svou ohromnou hlavu, jak měnila kurz.

	Teď se gigantická pomalovaná hlava ocitla přímo před ním. Korie zíral do tlamy draka. Byla plná raket. Dokázal si představit, že by vystřelily všechny najednou. Kolik jich bylo? Padesát? Pět set? Byly to zuby draka – Korie měl pocit, že do té tlamy spadne.

	„Vzdalují se –“

	Dračí tlama se před Koriem stále zvětšovala – a pak ho minula. Přeplula mu tiše nad hlavou. Vzhlédl k jejímu nekonečnému břichu, ztuhlý hrůzou. Otočil se a sledoval ohromnou loď, jak se vzdaluje a zmenšuje v dálce, až se z ní stal jen jasný světelný bod.

	Co se stalo? Proč ne-?

	„Všichni zůstaňte na místech,“ řekl.

	„Co se stalo?“ zeptal se Hodel.

	„Nevím –“ Ach, můj Bože. Ano. Vím to. „No – myslím, že viděli naše střely. Myslím, že pochopili, že je to mexická remíza.“ Nemohl uvěřit, že to říká, i když slova vycházela z jeho úst.

	Uvěří tomu? uvažoval Korie. Musí, přesvědčoval sám sebe. Věděl, že je jen krůček od nervového zhroucení. Napadlo ho, jestli se stihne vrátit zpátky do lodi, než ho to postihne.

	Pomalu se vydal na zpáteční cestu k přechodové komoře.

	Hleděl jsem do tváře draka. Pochopil jsem. Drak před výzvou necouvne. Necouvli před námi. Pro ně jsme žádnou výzvu nepředstavovali.

	Korie si uvědomoval, co se stalo. Měl stažené hrdlo. Hrudník se mu svíral. Cítil, že nemůže dýchat.

	Li ukázal drakovi vztyčený ukazováček. Li draka urazil. Na oplátku… drak urazil Liovu loď.

	Prohlédli si nás a usoudili, že nestojíme za zabití. Nejhorší morthanská urážka: „Nechci si tvou krví pošpinit meč.“

	Když proplouval kolem jednoho z vyčnívajících fluktuátorů, zašeptal mu do ucha Harlieho hlas: „Pane Korie? Můžeme si promluvit soukromě?“ Korie pohlédl na kontrolky. Harlie zablokoval společný kanál, takže je nikdo neuslyší.

	„Pokračuj, Harlie.“

	„Domnívám se, že vaše analýza situace není příliš přesná.“

	„V jakém smyslu?“

	„Podle mě analogie s mexickou remízou vůbec neodpovídala naší situaci. Neměli jsme nejmenší šanci poškodit Dragon Lorda.“

	„Souhlasím.“

	„Proč jste tedy naznačil posádce, že jsme takovou možnost měli?“

	„Myslel jsem, že nás zničí, Harlie. Byl jsem si tím jistý. Neviděl jsem žádnou možnost přežití.“

	„Vyhodnotil jsem naši situaci stejně.“

	Korie se dostal až k přetlakové komoře na zádi, ale nespěchal dovnitř. Vzhlédl ke hvězdám. „Tak jsem přemýšlel o způsobu, jak zemřít. A – jediné, na co jsem přišel, bylo, že nechci, abychom zemřeli jako zbabělci. Věděl jsem, že nemáme šanci. Ani na okamžik jsem nevěřil, že bychom je vůbec mohli zasáhnout, ale věděl jsem, že musíme bojovat –“

	„Tohle taky chápu.“

	„A pak, v poslední chvíli, jsem cuknul. Nechtěl jsem zemřít. Nechtěl jsem, aby zemřela posádka. Nechtěl jsem, aby zničili loď. Modlil jsem se k Bohu, aby nás ušetřil.“

	„To je rovněž pochopitelné, ale na to jsem se neptal, pane Korie.“

	„Já vím, na co ses ptal, Harlie – snažím se ti odpovědět. Nechali nás být. Nechtěli si s námi špinit ruce. Nestáli jsme jim za to. Li jim ukázal prostředníček a oni nám urážku vrátili. Řekli: ‚Tak co?‘ Přiblížili se, aby nám ukázali – mně aby ukázali – jak jsou velcí, jak jsou neporazitelní, a jak titěrní a nicotní jsme v porovnání s nimi my. Chtěli, abychom to pochopili. Chtěli, abychom se domů vrátili demoralizovaní a všem říkali, že Morthanové jsou větší, silnější a chytřejší.

	Dovedeš si představit, co by to udělalo s posádkou? Nebudeme se moct ukázat na veřejnosti se vztyčenou hlavou. Neudělali jsme ostudu jen sami sobě, ale celé naší rase. A mužstvo je chytré. Dlouho předtím, než se dostaneme domů, by jim došlo, jakou pověst bude tahle loď mít: hanbu, která padne na její posádku.

	Po všem, čím jsme prošli, si tahle posádka zaslouží něco lepšího. Lhal jsem jim, ano, ale jen proto, abych jim dodal sebedůvěru a nepřipravil je o sebeúctu. Teď nemůžeme ztratit morálku: neměli bychom vůli přežít. Do Stardocku jsou to nejméně čtyři měsíce. Myslíš, že bychom to dokázali s posádkou, které je všechno jedno?

	Ano, Harlie, lhal jsem. Lhal jsem, abych je zachránil. Je to hrozná lež, ale nedokázal jsem vymyslet způsob, jak jim sdělit pravdu, která by zmírnila hroznou hanbu. Nenašel jsem nic povzbuzujícího, nezbylo než jim zalhat. Slíbil jsem kapitánu Lowellovi, že téhle posádce nebudu lhát, a neustále jsem to porušoval. Zabředávám do lží čím dál hlouběji. Ale nevím, co jiného mám dělat. Potřebuju, abys mě podpořil, Harlie.“

	„Nemůžu lhát, pane Korie.“

	„Říkal jsi, že bys mohl, pokud by se jednalo o záchranu lodi. No a tohle je přesně ten případ.“

	„Morálka posádky je záležitostí záchrany lodi?“

	„Samozřejmě, vždycky to tak bylo.“

	„Aha. Postavil jste mě před morální dilema.“

	Korie se usmál. „Typ ‚Harlie‘ by měl být zvlášť dobrý, co se morálních dilemat týče.“

	„Při jejich vytváření, ale ne při jejich řešení.“

	„Promiň, to je moje práce.“

	„Pane Korie, musím vás upozornit, že dilema, které tato situace vyvolala, může dále omezit mou schopnost fungovat jako prospěšný člen posádky.“

	„Chápu. A chápeš ty, co je nezbytnost?“

	„Neprožívám úplně stejné emoce jako lidé, pane Korie, takže nemohu pochopit nezbytnost vaší lži. Jednoduše necítím stejný problém jako vy. Přežili jsme. Není to už samo o sobě vítězství?“

	„Věř mi, Harlie. Prosté přežití nikdy nestačí. To je jen existence. Lidé potřebují úspěch. Lidé musí být sami se sebou spokojeni.“

	„Pane Korie – usnadníte mi to trochu? Prosím, dejte mi to rozkazem.“

	Korie se nad jeho žádostí zamyslel. „Tak dobře, chápu. Už to není prosba, považuj to za přímý rozkaz.“

	„Děkuji.“

	„Hm,“ řekl Korie. „Poděkuj tomu nahoře.“ Odsunul panel a otevřel uzávěr přetlakové komory. Protáhl se do lodi. Vtom se mu v mysli vynořila strašlivá, ohromující otázka.

	Zůstali jsme naživu! Vyslyšel mě Bůh?

	Ohlédl se a vyhlédl ven do prázdna.

	Děkuji, zašeptal v duchu.

	A napadlo ho… Už zase mluvím sám se sebou?

	
DOMŮ

	Korie vstoupil na můstek za mohutného potlesku a ovací.

	Rozpačitě zvedl ruku, aby jásání umlčel. „Nechte toho.“ Nadechl se a rozhlédl kolem sebe. Pohledy posádky plné očekávání ho zneklidňovaly. Byli tak rozjásaní…

	„Ehm,“ odkašlal si. Vzal si do ruky mikrofon z velitelského křesla a zapnul ho. Promluvil k celé posádce LL-1187. „Vedli jste si dobře. Všichni. Jsem na vás hrdý a jsem rád, že jsme na stejné lodi. Ale oslava je trochu předčasná. Ještě z toho nejsme venku. V téhle oblasti jsou určitě další morthanské lodě a ty nemusí být tak prozíravé jako Dragon Lord. Takže se budeme držet původního plánu. Hlavní inženýre Leene, aktivujte pohonné jednotky. Vracíme se domů.“

	Po celé lodi se ozval jásot.

	„Ehm, pane –?“ Hodel připlul blíž. Držel něco za zády. „Posádka… – máme pro vás dárek. Měli jsme vám ho předat až po návratu na základnu, ale – myslíme, že teď je na to vhodnější chvíle.“ Ukázal velkou plochou krabici a postrčil ji směrem ke Koriemu.

	„Uf –“ Korie byl překvapený. Dělo se toho tolik a tak rychle. Neobratně otevřel krabici. Uvnitř byla kapitánská čepice a sako. Korie uchopil čepici a strčil si ji do podpaží. Sako vyplulo z krabice – Korie se po něm natáhl a krabici nechal být.

	„Otočte to. Podívejte se na záda.“

	Stálo tam: Kapitán J.T. Korie…

	… a pod tím: LL-1187.

	„Oblečte si ho,“ vyzval ho Hodel.

	Na okamžik byl Korie v pokušení ho poslechnout, ale pak se zarazil a řekl: „Ne. Ještě ne. Kapitán Lowell je stále kapitánem téhle lodi. Jsem ale – opravdu polichocen – a dojatý. Tohle –“ Korie nedokázal větu dokončit. Zaplavila ho vlna emocí. Rychle si otřel oko. „Počkám, až to bude oficiálně potvrzeno, a pak si ho s hrdostí obléknu. Ale všem vám moc děkuju. Já, ehm – žádný dar pro mne neznamenal víc…“ Sáhl po krabici a snažil se složit sako a uložit ho i s čepicí zpátky. Bez významné pomoci gravitace to nebylo nijak snadné.

	Nakonec všechno strčil do podpaží k čepici a rozpačitě se rozhlédl. „Ehm, pořád jsme na válečné lodi. A čeká nás dlouhá cesta domů. Nesmíme teď polevit v disciplíně –“

	A pak, přemožen návalem citů, se vzdálil dřív, než si někdo mohl všimnout, jak málo chybělo, aby podlehl dojetí.

	
STARDOCK

	Cesta domů netrvala čtyři měsíce.

	Zabrala jim šest a půl měsíce.

	Ale dokázali to.

	Pomalu vyklidili bojiště a nikdo je nepronásledoval. Byli slepí a dobrovolně slepí i zůstali. Korie nechtěl riskovat otevření snímací čočky. Vyslali by jasný signál případné morthanské hlídce.

	A tak se šinuli podsvětelnou rychlostí, postupně ji zvyšovali, zrychlovali celé dny, pak týdny, až na zlomek rychlosti světla.

	Všichni zbylí členové posádky pracovali bez odpočinku. Každý musel pracovat za tři. Většina z nich postupovala podle manuálů. Trápil je nedostatek kyslíku. Korie proměnil celý prostor mezi vnějším a vnitřním pláštěm lodi na pěstírnu aeroponií. Pomohlo to, ale stejně se pohybovali příliš blízko hranice možností. Bylo jich moc a nedokázali vypěstovat dost rostlin.

	Když snížili příděly, začali jíst měsíční mech a později i mladé klasy kukuřice, mrkev a brambory. Okřídlené boby, které zasadil Korie, se staly pravidelnou součástí jejich jídelníčku. Obnovovali úrodu tak rychle, jak ji pojídali. Nedosáhli úplné soběstačnosti, ale umožnilo jim to přežít dostatečně dlouho, aby se dostali domů.

	Ale trvalo to hrozně dlouho…

	Singularitu nemohli použít, takže pohonné jednotky nemohly pracovat na plný výkon a napájecí články se nedaly dobít na plnou kapacitu. To ovšem znamenalo stav beztíže a omezenou výrobu kyslíku. Navzdory Harlieho důkladné vnitřní kontrole, jeho spolehlivost klesala – z důvodů, které ani Korie, ani Leen nedokázali odhalit. Korie měl podezření, že to má na svědomí Harlieho morální dilema, které mu přivodil. Uvažoval, co se s Harliem stane, jestli bude muset podstoupit úplnou přestavbu.

	Nejhorší však bylo, že hyperprostorové zařízení se nedalo nastavit. Nemohli přejít do hyperprostoru, dokud nedosáhli spolehlivosti systémů vyšší než 85 procent, a když Harlie pracoval na méně než 85 procent, nemohli ho k tomu použít. Museli seřídit každou jednotku samostatně, pak sestavit celý systém ručně a doufat, že se propojí. Až na sedmý pokus se jim podařilo dosáhnout spolehlivosti 87 procent a Koriemu to stejně nestačilo. Přinutil je celý proces ještě dvakrát zopakovat, než se smířil s 89 procenty.

	Stejně to znamenalo jen možná.

	Možná budou schopni vniknout do hyperprostoru. Možná dokážou udržet kolem lodi obal. Možná ji budou schopni bezpečně ovládat. A možná se v pořádku dostanou do Stardocku.

	Korie o tom dlouho přemýšlel. Probírali to s Hodelem, Leenem a Harliem, zvažovali rizika a posuzovali možnosti. Došel k závěru, že jiné možnosti nemají. Byli prostě příliš daleko, než aby se pokoušeli vrátit podsvětelnou rychlostí. Nakonec už nemohl rozhodnutí dál odkládat. Vydal rozkaz.

	Téměř se jim to povedlo.

	Hyperprostorový obal se nadouval a stále měnil tvar. Nedal se ovládat. Nasměrovali ho, posunuli dopředu a sklouzli po okolním vesmíru jako kostka ledu po horké plotně. Nejdřív na jednu stranu, pak na druhou, horečnatě upravovali kurz a zároveň se snažili udržet pole kolem lodi.

	Hyperprostorový horizont začal kolísat dvě hodiny předtím, než dosáhli cílové oblasti. Hlavní inženýr Leen propočítal během půl vteřiny šest nových kurzů, a pak to vzdal.

	LL-1187 se po zbytek své cesty plazila podsvětelnou rychlostí. Ani Korie, ani Leen nechtěli pokoušet štěstí a snažit se o druhý průnik.

	Ale nakonec byli doma.

	Stardock je základna v hlubokém vesmíru: malé město světla, ztrácející se mezi hvězdami. Tvořena je z nosníků, kopulí, plošin, antén a údržbových ramp. Pracuje tam patnáct tisíc lidí a dva tisíce průmyslových opravárenských robotů. Představuje bezpečný a hřejivý přístav v hluboké noci. Najde ho jen kapitán, který má souřadnice. Jinak jako by neexistovala.

	Vždycky byla vítaným přístavem pro lodě, kterým měla sloužit. Až na to, že se jich na ni většina nevrátila.

	LL-1187 přiletěla do téměř prázdného hnízda. Většina opravárenských doků zela prázdnotou a ve městě se téměř nesvítilo. Nedostali žádnou zprávu na přivítanou. Jen neformální potvrzení návratu lodi a výzvu, aby se její velící důstojník okamžitě hlásil v kanceláři viceadmirála.

	Korie se dostavil v zasmušilé náladě. Byl stručně informován o Marathonském masakru a stavu flotily. Bylo to mnohem horší, než si myslel.

	Pak mu oznámili tu opravdu špatnou zprávu.

	
U VICEADMIRÁLA

	„Kontrolní komise flotily zjistila, že LL-1187 neúmyslně dovolila, aby ji sledoval Dragon Lord. LL-1187 dovedla morthanské útočníky přímo ke konvoji. Kdyby kapitán Lowell přežil, zodpovídal by se před vojenským soudem,“ řekla viceadmirálka. „A podle záznamů v lodním deníku jsou vaše rozhodnutí také velice podezřelá.“

	„Dostal jsem svou loď zpátky,“ namítl Korie.

	„Dostal jste ji zpátky s poškozením, které jste způsobili sami; s neodpálenými torpédy, navíc rozebranými na součástky, a s umělou inteligencí napůl psychotickou, když musela před posádkou skrývat realitu –“ Viceadmirálka se zarazila. „Nebudu vyjmenovávat celý seznam přestupků. Důležité je především to, že jste to všechno dělal bez povolení. Váš kapitán nemohl vykonávat svou funkci, ale vy jste převzal velení předtím, než to mohlo být oficiálně zapsáno do lodního deníku. Podepsal jste povolení k euthanasii –“

	„Madam,“ přerušil ji Korie. „To je nespravedlivé obvinění.“

	„Myslíte?“

	„Ano, madam. Citujete mi tady předpisy, tak mi dovolte, abych vám taky jeden odcitoval ‚Základní povinností každého důstojníka flotily je jednat zodpovědně – dokonce i když zodpovědnost znamená jednat nad rámec stanovených pravomocí.‘ Mojí povinností bylo dopravit loď i s posádkou bezpečně domů. Udělal jsem to podle svých nejlepších schopností a nebudu se omlouvat za kroky, které jsem podnikl. Byly přiměřené situaci. Nevím, jak jinak by jednal někdo jiný na mém místě. Nebo lépe. Jestli můžete prokázat, že jsem měl lepší možnosti, které by zachránily životy, omezily škody, nebo nás dostaly domů rychleji, ocenil bych, kdybyste mi je sdělila. A jestli nic takového nemáte, pak je nespravedlivé zpochybňovat rozhodnutí, která jsem za daných okolností učinil.“

	„Obdivuji vaši odvahu,“ řekla viceadmirálka odměřeně. „Rozhodně jste na rozdíl od mnohých jiných přežili. To o něčem vypovídá.“

	„Stále čekám, až od vás uslyším, že jsem měl nějaké alternativní řešení,“ řekl Korie upjatě.

	„To není moje práce,“ odvětila stejně škrobeně. „Možná jste jiné možnosti neměl. Oceňuji vaši představivost a tvořivost. Je vám ke cti, že jste dovedl loď zpátky. Bohužel, za dané situace to nestačí.“

	„Jiné lodě jste vítali jako hrdiny za mnohem menší úspěchy.“

	„LL-1187 ale není jiná loď.“

	„Máme informace o Dragon Lordovi, včetně snímků pořízených zblízka, které dosud nikdo nezískal. To není důležité?“

	„Bohužel, i kdyby se vaše informace ukázaly být jakkoliv cenné, na celé situaci to nic nemění. Navíc mluví proti vám. Flotila byla zmasakrována a loď, která konvoj prozradila, přinesla zároveň domů úžasné fotografie zabijáků. Nabízí se otázka, proč jste neodpálili torpédo, když jste byli tak blízko?“

	„Sama víte, proč jsme nemohli.“

	„Vím. Ale jen proto, že chápu technickou stránku vaší situace. Kolik lidí tam venku to pochopí? Uvědomte si jednu důležitou věc, veliteli: Zatímco jste se bezpečně skrývali ve vesmíru a plavili se posledních sedm měsíců domů, zbytek nás musel žít s následky strašného masakru. Ve Stardocku není jediná osoba, která by někoho neztratila. Stále jsme se nevyrovnali se ztrátami a jen velice pomalu v sobě hledáme odhodlání k odvetnému úderu. Morálku budeme muset pozvednout a udržovat nenávistí. Nemáme nic, čím bychom mohli naše lidi motivovat, kromě touhy po pomstě. A to je málo. Naši lidé potřebují nějaký cíl. A protože si právě teď nemůžeme podat Morthany, hledáme něco, na co bychom to mohli svést – hloupost, nezodpovědnost, neznalost, lehkomyslné chyby. Chápete, co vám chci říct? Dokonce i kdybyste zničili Dragon Lorda, neospravedlnilo by vás to. LL-1187 je vyděděnec. Vaše loď, veliteli Korie, dovedla Morthany ke konvoji.“

	„Mohli sledovat kohokoliv,“ namítl Korie. „Žádná loď nedokáže odhalit Dragon Lorda. Je to – neuvěřitelná loď.“

	„Jenže sledovala vaši loď. Někdo musí nést za to hrozné neštěstí zodpovědnost. Tak to chodí. Cítím s vámi už jen proto, čím jste si prošli, a je mi vás líto i kvůli tomu, co vás ještě čeká. Ale LL-1187 a její posádka jsou politicky žhavé téma. Nikdo pro vás nehne prstem.“

	Korie neodpověděl. Pomalu mu docházel význam slov viceadmirálky. Cítil, jak mu podklesla kolena, sevřel se mu žaludek i hrdlo a píchlo ho u srdce. Uvědomil si, že všechno, pro co kdy žil, se teď stalo symbolem zrady. Měl pocit, že balancuje na okraji propasti. Nemá šanci se zachránit?

	„Takže –“ Korie se poprvé cítil nesvůj. „Co se stane dál?“

	„Zatím nevím,“ odpověděla viceadmirálka. „Nikdo to nechce rozhodnout. Ani já. Předali mi vás, abych našla nějaký způsob, jak vás potopit. Víte, že jste měl slibnou budoucnost?“ Smutně se na něj podívala. „Jednu věc vám můžu prozradit. V tuhle chvíli můžete zapomenout, že by vám někdy svěřili vlastní loď. To se nestane.“

	Korie cítil, že padá, že se řítí střemhlav do propasti zatracení. Vzali mu poslední šanci. Nemohl polknout. Nemohl promluvit. Ale nějak ze sebe dostal slova: „Chápu. Zítra ráno budete mít na stole moji rezignaci.“

	„Neobtěžujte se. Nepřijmu ji.“

	„Madam?“

	„Veliteli, stále vás potřebujeme.“

	„Madam, to není spravedlivé.“ Korie cítil, jak v něm roste pocit marnosti. „Nejdřív mi vysvětlíte, že jsme nejhorší loď flotily, pak připustíte, že nikdo by nemohl jednat lépe, a pak mi řeknete, že mi žádnou loď už nesvěříte, a nakonec mě nechcete uvolnit na vlastní žádost z funkce.“

	„Veliteli, mě nezajímá spravedlnost. Kdyby byl vesmír spravedlivý, nevedli bychom tenhle rozhovor. Teď mě poslouchejte. Potřebujeme každého kvalifikovaného důstojníka, kterého máme. A bohužel, vy jste lépe než kdokoliv jiný prokázal své schopnosti, když jste dopravil LL-1187 zpátky. Skoro bych si přála, abyste to neudělal. Nevím, co s ní, a nemůžu si dovolit ji vyřadit. Stejné je to s vámi i celou posádkou. Nejlepší by bylo vás dát do pořádku a poslat vás znovu pryč, kamkoliv, jen abyste zmizeli všem z očí a tím i z myslí. A uvolnilo by to jinou loď pro něco důležitějšího.“

	„Ale nemůžu být kapitánem –?“

	„Jak by to vypadalo, kdybychom vás teď povýšili? To bych musela najít někoho, kdo by se za vás přimluvil. Ne, nemůžete být kapitánem.“

	„V tom případě, madam, vám musím se vší úctou sdělit, že za takových podmínek nemohu dál na lodi sloužit. Mohu mluvit upřímně?“

	„Myslela jsem, že to jste dosud dělal…“ S povzdechem ho vybídla: „Takže pokračujte.“

	„Zasloužil jsem si velení. Za to, co moje posádka vykonala, aby přežila a vrátila se s LL-1187 zpátky na základnu, se nemusí stydět. Politická situace je v tomhle případě vedlejší. Ti muži a ženy si zaslouží něco lepšího než tohle, a já taky. Vykonali jsme příkladný čin. Dovezli jsme cenné informace, které ještě nikdo jiný nezískal. Je nesprávné nás za to trestat. Nejen že nám upíráte zásluhy, ale zároveň flotilu připravujete o přínos posádky, která se osvědčila v boji.“

	„Kolik protivníků jste zabili?“

	„To není to hlavní.“

	„Teď je. Kolik torpéd jste odpálili?“

	„To je nespravedlivá otázka.“

	„Ne, není. Tak jako tak je to jediná otázka.“

	Korie se jí podíval zpříma do očí. „Tomu přece nevěříte.“

	„Dokonce i kdybych potvrdila platnost vaší kapitánské funkce –“ viceadmirálka pečlivě volila slova – „i kdyby byla pravda to, že jste stále schopen velet vojenské lodi: nemáme pro vás loď.“

	„LL-1187 se měla stát mou lodí, až by kapitán Lowell odešel do důchodu.“

	„O tomto bodu se ještě jedná. Jakmile najdeme kapitána, ochotného LL-1187 převzít, přidělíme mu ji.“

	„V tom případě, viceadmirálko, musím zdvořile trvat na své rezignaci.“

	„Zamítá se.“

	„Nepřestanu naléhat.“

	„A já to pokaždé zamítnu.“

	Korie zmlkl. Byl v pasti. Cítil se osamělý jako nikdy dříve.

	Viceadmirálka nasadila přívětivější tón a ztišila hlas. „Dobrá, mimo záznam, souhlasím. Je to nespravedlivé. Ale to neznamená, že vás to opravňuje chovat se jako rozmazlené děcko. Aliance vás potřebuje, veliteli. Potřebuji, abyste dál sloužil jako první důstojník na LL-1187.“

	„Ne, madam. Moje posádka od začátku, ještě před tím neštěstím, očekávala, že se stanu jejich novým kapitánem. Čekali na to celou cestu domů. Pokud mám na té lodi dál sloužit a nepovýšíte mě na kapitána, nevím, jestli dokážu zvládnout posádku. Navíc, pokud vytuší nespravedlivost situace, pravděpodobně se budou k novému kapitánovi chovat dost odmítavě.“

	„Potom věřím, že nedovolíte, aby vnímali situaci jako nespravedlivou –“

	„Madam, nejsou to žádní hlupáci. Přijdou na to. Měla byste si uvědomit, že si říkáte o potíže s morálkou posádky. Jakmile zjistí, žeLL-1187 dostala cejch Jonáše, začnou se cítit poškození.“

	„To je jeden z důvodů, proč potřebujeme, abyste na lodi zůstal. Tahle posádka vám věří.“

	„Ne, madam. Řekl jsem jim, že jsou hrdinové. Nevrátím se tam, abych jim to zase vzal. Předem připravujete tuhle loď na neúspěch. V tuhle chvíli mám neúspěchů víc než dost, díky. Najděte si někoho jiného.“

	„Nikdo jiný není,“ řekla viceadmirálka. „Nemáme kvalifikovaného prvního důstojníka, který by byl ochoten nechat se přeložit na LL-1187, když má takovou pověst.“

	„Ehm? A co kapitán? Když nemůžete najít ani prvního důstojníka –“

	„Veliteli Korie, to není vaše starost.“

	„Dovoluji se odporovat. Docela určitě to je má starost. Tvrdíte, že nemůžete najít nikoho, kdo by loď chtěl – a mně ji nesvěříte.“

	Viceadmirálka neodpověděla.

	„Je to pravda, že ano?“

	„Veliteli, nechala jsem vás mluvit otevřeně a byla jsem k vám taky upřímná, protože je nutné, abyste pochopil obtížnost situace –“

	„Viceadmirálko, ať uděláte cokoliv, bude to obtížné rozhodnutí. Tak zvolte to, které přinese nejlepší výsledky ve válečných plánech. Dejte lodi nové jméno, nebo ji rozeberte na součástky. Ale jestli jí neumožníte být hrdou lodí, neposílejte ji pryč s hanbou. Nedělejte to její posádce. Převelte je. Ať slouží na jiných lodích.“

	„Ani to nejde.“

	„Nechápu –“

	„Nevím, jestli vám to mohu vysvětlit. Zaměřme se raději na vaši současnou situaci. Možná se to tím vyjasní. Osobně bych nejradši přijala vaši rezignaci. Mám ráda, když problémy odcházejí samy. Ale nemohu. Nejde to bez toho, abych vás postavila před vojenský soud, což neudělám. To by totiž bylo ještě nespravedlivější. Ani vás nemohu převelet zpět na loď, když se tak vehementně bráníte. Jenže vás nemůžu převelet ani nikam jinam. Problém není jen loď. Problém jste vy. Pochybuji, že by se v celé flotile našel jediný kapitán, který by vás teď přijal jako svého prvního důstojníka. Ulpěl na vás pach LL-1187. A to platí pro celou posádku. Držet je pohromadě je to nejlepší, co pro ně mohu udělat.“

	Korieho její slova těžce zasáhla. Sklonil hlavu a zahleděl se na ruce, složené v klíně.

	„Je mi to líto,“ řekla viceadmirálka.

	„Nemohu skončit. Nemohu pokračovat. Nemohu se vrátit.“ Korie zavrtěl hlavou a opět vzhlédl. „Mohu aspoň spáchat důstojnou sebevraždu?“

	Viceadmirálce lehce cuklo v koutcích. „Obávám se, že ani to není možné.“ Předklonila se a řekla: „Jone, vím, že to bolí. Vím, že je to špatná zpráva. Musíte pochopit, že to není osobní –“

	„Jenže přesně tak to vnímám.“

	„Tohle je kritická situace. Honíme se jako šílenci, aby Morthanská Solidarita nezjistila, jak těžce nás zasáhla. Zatím to nevědí. Myslí si, že zničili převážně obchodní loďstvo. Nevědí, že zničili většinu našich křižníků. Jestli to zjistí… no, myslím, že vám nemusím říkat, co Morthanové udělali s planetami, které dobyli.

	Jediné, co vám můžu říct a co doufám změní váš postoj, je zeptat se vás, jestli jsou pro vás válečné plány důležitější než vaše osobní nebo kariérní zájmy.“

	„Na to už odpověď znáte.“ Korieho se dotklo, že se ho vůbec na takovou věc zeptala. „Madam, všechno, co jste řekla, jenom potvrzuje správnost mé volby. Nemusím být důstojníkem na válečné lodi, abych sloužil válečným zájmům. Vzhledem k tomu, co jste mi dosud řekla, budu pravděpodobně mnohem užitečnější někde jinde. Chci se vrátit na Shaleen a pracovat na orbitální lince na výrobu lodí Liberty. Dělal jsem tam jako odborník na elektromagnetické pohonné jednotky, jak víte. Zdá se, že v nejbližší době budeme potřebovat spoustu dalších válečných lodí. A jsem dobrý předák. Mohu dělat dobrou věc a ještě cítit uspokojení z dobře odvedené práce. Nechte mě odejít. Vyřeší se tím váš problém – i můj. A dostanu se tak aspoň blíž k rodině. Budu je moct častěji navštěvovat.“

	„Dobrý Bože!“ Viceadmirálka zaváhala. „Oni vám to neřekli?“

	„Co mi měli říct?“ Koriemu se sevřel žaludek.

	Viceadmirálka byla očividně na rozpacích. „Dragon Lord zaútočil na Shaleen před třemi měsíci. Zničili celou planetu. Je mi to líto. Nikdo nepřežil. Nic z ní nezbylo.“

	Korie už zbytek neslyšel.

	Ty nebeskej parchante! Věřil jsem ti! Nevěděl jsem, že sis za svůj zázrak už vybral odměnu!

	Nejistě se postavil –

	Žádnej Bůh neexistuje, fe to jen zlomyslnej šprýmař s morálkou teroristy. Už nikdy nebudu věřit!

	
POŠTOVNÍ ZÁSILKA

	Dostal měsíc na zotavenou.

	Nestačilo to.

	Kdyby mu dali celý rok, bylo by to málo.

	Všechno měl rozmazané.

	Někde uprostřed mezi hodnoceními, sedativy, lékařskými prohlídkami, sledováním záznamů doutnajícího povrchu Shaleen a povinnými terapeutickými sezeními se Jonathan Thomas Korie zhroutil a rozplakal.

	Navštívil zábavní centrum, zamířil do antistresového klubu „V ráži“, kde poměrně dlouho bušil do morthanského androida holí. Ten se na něj zpočátku usmíval, po nějaké době znejistěl a nakonec se začal bát. Korie ho nepřestával mlátil, až android padl na kolena a prosil o smilování. Naříkal, křičel a velice přesvědčivě si znečistil spodní prádlo.

	Ani to nestačilo.

	Korie se nezastavil a dál kolem sebe mlátil holí. Rozbíjel všechno, co viděl. Zdemoloval klub. Zuřil. Ze všech sil křičel ve snaze zbavit se nahromaděného zármutku a hněvu. V tomto smyslu ho zradilo vlastní tělo: nestíhalo odvádět nahromaděný přetlak. Tíha zmaru jen přiživila výbušnost jeho nepříčetného vzteku. Švihal, mlátil a bušil do všeho kolem sebe. Několikrát upadl, zase se zvedl, krvácel z řezných ran, ale pokračoval v běsnění pořád dál, dokud se po stěně nesvezl dolů na podlahu.

	Pořád to nestačilo.

	Pak chodil v kruzích pořád dokola a po tvářích mu tekly slzy. Vyplakával bezmocnost. Nemohl potlačit vzlyky, které ho dusily a svíraly mu hrdlo jako čelisti svěráku. Neměl sílu pokračovat a současně nemohl přestat. Až byl nakonec příliš slabý, než aby zemřel.

	Ležel na podlaze a ochromila ho nepředstavitelná hrůza. Obrazy spálené planety mučily jeho mysl.

	Takhle ne. Ach, prosím – ať to není pravda. Nemohli zemřít v takové hrůze. Takhle ne. Ne sami.

	Po čase se zvedl, cítil se prázdný, slabý a trochu rozpačitý. Nejistou chůzí dovrávoral do sprchy. Ta trochu pomohla, ale nestačilo to.

	Vrátil se zpátky do pokoje, který mu přidělili, a pokoušel se obvolat přátele. Jenže ve Stardocku teď bylo jen pár lodí a na nich nebylo mnoho důstojníků, kteří by s ním chtěli mluvit. Koneckonců, byl z LL-1187.

	Spal. Prospal v kuse osmnáct hodin.

	Nestačilo to. Probudil se strašně unavený. Podíval se na sebe do zrcadla. Obličej měl napuchlý, od zarudlé, tělo ochablé.

	Na stole našel balíček.

	Pošta.

	Otevřel krabici – a uvnitř měl dárek k narozeninám od své ženy. Na přiložené kartičce stála krátká zpráva: „Moc tě miluji.“ Zasunul kartu do čtečky a oči se mu zalily slzami. Nevěděl, jestli to vydrží.

	A pak s ním najednou byli v pokoji – Carol, Timmy a Robby – smáli se a něco si šeptali. „Ahoj, tati! Ahoj!“ Viděl, jak je halí měkké růžové světlo Shaleen. „Stýská se nám! Přijeď už domů!“

	„Běžte tatínka obejmout,“ pobídla Carol chlapce a ti se hned rozběhli, aby ho objali. Jejich paže se kolem něj ovinuly. Poklekl na koleno a objal je oba najednou. Holografický obraz jím prošel. Zatraceně! Už je ani necítím!

	Pak k němu došla Carol a nastavila mu ústa k neviditelnému polibku. Nedokázal ji políbit – sotva viděl přes slzy, které se mu stále hrnuly do očí. „Slibuji ti, že až se vrátíš domů, náležitě tě přivítám.“ Teď hleděla přímo na něj. „Jone, jsme na tebe tak pyšní, ale strašně moc nám chybíš. Přáli bychom si, abys tu byl s námi.“

	„Taky bych býval chtěl být s vámi. Kdybych byl, byli bychom teď spolu.“

	Ale neslyšela ho. Jediné, co mu z rodiny zbylo, byla tahle zpráva a vlastní vzpomínky.

	Nebylo toho dost.

	Nikdy už to nebude stačit.

	 

	Když se vrátil zpět na palubu LL-1187, byl jiný.

	Z očí mu čišela neústupnost a držení těla prozrazovalo temnou zuřivost. I když se uvolnil, pořád se zdálo, že v jeho nitru se schyluje k nějakému rozhodnutí, zatím nejasnému, ale velice nebezpečnému.

	Členové posádky to okamžitě vycítili – a podle toho si udržovali odstup. Odvraceli od něj pohledy a rychle se vraceli k práci. Korie byl jako vyměněný.

	Pryč byly jeho ležérní způsoby, pohotový humor i zářivý úsměv. Místo toho se Korie stal temnou bytostí. Soucit vyhasl. Na jeho místě zbyla jen doutnající bezohlednost. Nikdo se nechtěl stát prvním terčem jeho zuřivosti, až nakonec vybuchne.

	Posádka zahlédla v jeho očích šílenství a zachvěla se.

	
POSÁDKA

	Pracovní osvětlení na trupu LL-1187 jí dodávalo nápadný vzhled. Leskla se a zářila proti bezedné noci. Byla nejjasnějším objektem ve Stardocku.

	Záměrně.

	Kdyby nepřítel Stardock objevil a napadl, první loď, kterou by zničil, by byla právě LL-1187. Představovala návnadu – a všichni to věděli.

	Kdyby byl Stardock objeven a napaden, stejně by byl zničen. Nic by z něj nezůstalo. Takže bylo úplně jedno, že loď je tak nápadně osvětlená.

	Jedině že by to měla být úmyslná urážka.

	Ostatní čtyři lodě na základně, které kotvily v opravárenských docích, byly tmavé. Pracovní čety se po nich pohybovaly s přenosnými svítilnami. LL-1187 jasně zářila, a pokud na ní někdo pracoval, tak to byla jen její posádka.

	Loď byla Jonášem.

	Každá loď měla číslo. Ty, které už okusily boj, měly i jména.

	A lodě, které získaly nějakou pověst, měly také neoficiální jména.

	A LL-1187 si vysloužila jméno Jonáš. Prokletá loď, jež nosí smůlu.

	Tak ji nazvaly posádky ostatních lodí ve Stardocku. Uvažovalo se i o Jidášovi a chvíli to vypadalo, že přezdívku Jidáš dostane. Ale nakonec se od toho upustilo, protože LL-1187 nikdo nepovažoval za dost chytrou a hodnou toho jména.

	Neměla kapitána. A proslýchalo se, že žádného mít nebude.

	Nemohli ji vyřadit z provozu: stále byla funkční. Nemohli ji však ani poslat do akce: nikdo s ní nechtěl letět. Její stará posádka – ta samozřejmě neměla na výběr, ale nikdo jiný se nechtěl nechat dobrovolně převelet na loď pronásledovanou smůlou.

	A tak čekala.

	Její posádka to věděla. Nemohli nevědět. A samozřejmě se to někde projevilo. Do práce, kterou měli dělat, se nikomu nechtělo a nikdo se do ní nehrnul. Loď měla v plášti díru, Harlie byl stále traumatizovaný a disruptory roztavené. Kontrolní systémy byly roztříštěné a všechny ostatní byly odpojené. Ale opravy se prováděly ledabyle, nesystémově, a hlavně bez zájmu. Hlavní inženýr Leen se snažil, ale i on nakonec podlehl beznaději, která se Stardockem šířila.

	Loď se vrátila domů, ale stále jako by se vznášela ve vakuu. Korie se změnil v temný stín a posádka mu teď nedůvěřovala. Nedostal velení, které si zasloužil. To něco naznačovalo, ačkoliv nikdo přesně nevěděl co. Objevily se spekulace, ale byly zbytečné. Všichni znali pravý důvod. Tím byla LL-1187. Loď, která nosila smůlu.

	Posádka čekala a doufala, že někdo přijde a ujme se velení. A přemýšlela, co bude dál…

	 

	Bylo jich šest a nic nevěděli.

	Právě skončili výcvik a dorazili poslední transportní lodí. Byli dychtiví, usměvaví, a nevěděli, do čeho jdou.

	Jmenovali se Bachová, Stolchaková, Jonesy, Armstrong, Haddad a Nakahari.

	Podporučík Helena Bachová, bezpečnostní technička, byla ze skupiny nejmenší. V bojové výstroji měřila necelých sto osmdesát centimetrů. Měla sveřepý výraz, jenž vysílal varovný signál. Byla afro-altairianského původu a muselo se s ní jednat opatrně. Proslýchalo se, že svému instruktorovi karate zlomila ruku při třetí lekci.

	Podporučík Irma Stolchaková, zdravotní technička, byla o půl hlavy vyšší. Byla silnější postavy a měla přátelský výraz, jen se na svět dívala úzkou štěrbinou přimhouřených očí, jako by už zažila příliš mnoho trápení, které v ní zanechalo výraznou nedůvěru vůči celému lidstvu.

	Člen posádky Ayoub Haddad, kvantový mechanik, měl čistě jordánský původ, ačkoliv žádný z jeho předků už téměř sedm generací nechodil po Zemi. Měl upřímný a přátelský výraz. Okouzlovaly ho stroje, protože podle jeho slov stroje vždycky dělaly přesně to, co dělat měly, dokonce i když se porouchaly.

	Člen posádky Ori Nakahari, bez specializace, byl nejstarším synem bohaté japonsko-marťanské rodiny. Do armády vstoupil dva dny po masakru u Marathonu. Rodiče se ho zřekli: neodpustili mu, že dal přednost politickým zájmům před zájmy rodiny. Neuronil kvůli tomu jedinou slzu.

	Podporučík Valentin Michael Jones, bez specializace, byl přejmenován na Jonesyho, protože se tak říkalo všem Jonesům. Byl vytáhlý, hubený a vypadal poněkud potrhle. Vtipkovalo se o něm, že je dosud panic – protože si prý ještě není jistý, jaké pohlaví je opačné.

	Člen posádky Brian Armstrong, bez specializace, stále usměvavý statný borec, který vypadal spíš jako sexuální přeborník než astronaut. Byl vtipný, bystrý, pohledný, přátelský a oblíbený, téměř dokonalý typ člověka, který se mohl uplatnit kdekoliv ve flotile. Tak proč se ocitl na LL-1187? Protože si to rozdal s nesprávnou kráskou a ukázalo se, že její otec je viceadmirál. Víc není třeba dodávat.

	Byli noví. Ještě dychtiví a mladí a nic nevěděli. Přišli přímo z dopravního doku a jediný pohled na LL-1187 jim prozradil to nejhorší.

	Stáli na lávce s výhledem na opravárenský dok a lesklou válečnou loď pod nimi. Jones položil dlaně na šikmou prosklenou stěnu. Přitiskl k ní obličej a celý se rozzářil. Ale byl z celé šestice jediný. Ostatní už věděli, co je to za loď. Z jejich výrazů rychle vyprchalo nadšení.

	„Ale no tak, Jonesy,“ dloubl do něj Brian Armstrong. „Vždyťto není první loď, co vidíš.“

	„To není. Ale tahle je naše.“

	„Prober se a pořádně se na ní koukni, Jonesy.“

	„Mně je to jedno. Stejně je nádherná.“ Ale nechal se odvést. Kolem celé lodi vedla lávka až k přechodové komoře na zádi. Cestou si mohli dobře prohlédnout každé spálené místo, každý puchýř a jizvu z boje na jejím keramickém plášti. Takhle zblízka viděli, jak zle ji poznamenaly hluboké rýhy a zvlněné duhové skvrny – viditelné důsledky toho, jak se o ně otřel okraj hyperprostorového obalu nepřátelské střely.

	Stolchaková jako první vyslovila své zklamání nahlas. „Podívejte se na to. Hrůza. To jsme tedy dopadli…“

	Armstrong se díval na loď přes sklo. „Zajímalo by mě, jestli je pravda, co se říká: že nosí smůlu –“

	Nakahari se na něj zašklebil. „No, zahubila vlastního kapitána. Vidíš, tamhle…? Pravé disruptory nevydržely zatížení.“ Pitvorně se otřásl a zasmál. „Říká se, že jeho duch teď bloumá vnitřním trupem, kvílí a volá po pomstě!“

	„Nechte toho, kluci,“ řekla Bachová. „Je to jenom další válečná loď.“

	„Páni,“ řekla Stolchaková. „Podívejte se na to…“ Ukázala na zastíněná čísla na štíhlém trupu lodi. „Nemá žádné jméno. Víte, co to znamená…?“

	„Jo,“ přikývla Bachová. „Anonymitu.“

	Došli na konec lávky, zahnuli doleva do příčné chodby a ocitli se u vstupu do výsuvného tunelu, který vedl až k zadní přetlakové komoře lodi.

	Na kontrolním stanovišti nesloužil nikdo, komu by nahlásili příchod. Vyměnili si překvapené pohledy a pak jeden po druhém vložili do čtečky své identifikační karty a počkali na rozsvícení zelené kontrolky a pípnutí.

	Uvnitř lodi to bylo horší. Obkladové panely byly uvolněné, nebo úplně chyběly. Zející díry odhalovaly vytrhané svazky kabelů a polámanou konstrukci. Místa, kde měly být nainstalovány moduly, byla prázdná a vnitřní senzorové rozvody byly na mnoha místech přerušené a někde chyběly docela. Osvětlovací panely svítily nerovnoměrně, mnohé z nich nepříjemně blikaly.

	A stěny zdobily graffiti, plakáty i nápisy. Z drnčících reproduktorů se linula chraplavá hudba a hyperkinetický hlas hlaholil: „Dobré ráno, Starshine! Posloucháte Flamina Damona a vysílání pro válečné loďstvo Aliance. Nahrávky jsou živé a přímo z VAŠÍ domovské planety v Nové Americe! A teď jedna klasika –“

	Hlouček zasmušilých členů posádky lenošil v blízkosti provozní šachty na zádi. Nebyli oholení, ani předpisové oblečení. Jeden měl na sobě pestrobarevné kimono, druhý zase jen kilt.

	Šest nových členů posádky ignorovalo jejich postranní pohledy a pokračovalo v chůzi zadním kýlovým prostorem. Prošla kolem nich žena s modrou pokožkou, která mířila na záď. Byla tajemně krásná, drobné postavy, s jemnými rysy. Holou lebku jí pokrývaly jemné, pírkům podobné šupiny, které se uprostřed zvedaly a tvořily nachové až karmínově rudé číro smyslových výběžků.

	Brian Armstrong se zastavil a nepokrytě na ni zíral. „Páni…“ vydechl. „Quilla.“

	Quilla se zahihňala a sklonila hlavu, aby skryla úsměv, ale hned vzápětí na Armstronga mrkla. Oči jí zajiskřily příslibem. Trochu zčervenal, ale otočil se za ní, aby ji mohl sledovat, a dokonce šel pozpátku, jen aby se na ni mohl dívat co nejdéle – tak ho ohromila její přítomnost – dokud nevrazil do konstrukce a nepraštil se do hlavy. Bachová s Nakaharim se rozesmáli.

	Irma Stolchaková však projevila mnohem menší nadšení. „To je skvělé,“ řekla. „Přesně tohle potřebujeme – kolektivní vědomí. Už jste se někdy setkali s hromadnou myslí? Ne? Já jo. Co ví jeden člen, to vědí všichni ostatní. S Quillami na palubě neexistuje žádné tajemství.“

	Nakahari šťouchl do Armstronga. „Radši si dávej bacha. Víš, co se povídá o Quillách! Víš, o jejich – ehm –“

	„Fakt?“ Armstronga to upřímně zajímalo.

	„Takoví jsou chlapi,“ postěžovala si Stolchaková Bachové. „Ani se neobtěžují se na nás dvě aspoň podívat.“

	Bachová potřásla hlavou a pousmála se. „To je dobře. Nejsem si jistá, že bych stála o pozornost muže přiděleného na tuhle loď.“

	Vzápětí došli ke strojovně: třípatrové místnosti, postavené kolem ohromné kulovité konstrukce – klece singularity, zadržující střed černé díry, jež poháněla vesmírnou loď a současně sloužila jako ohnisko pro hyperprostorové generátory. Do klece singularity směřovaly tři ohromné válce. Jeden přímo shora a další dva ze stran. Odpovídaly třem výstupkům na vnějším plášti lodi. Kolem válců i klece vedly můstky, lávky a žebříky. Všude byly přístrojové pulty a ovládací stanoviště, přední i zadní přepážce vévodily řady masivních zařízení. Podél stěn vedlo potrubí, kabely a chladicí nádrže. Tohle bylo srdce vesmírné lodi.

	V tuto chvíli však srdce lodi trpělo vážnou zástavou.

	Z jednoho ze tří velkých válců rozmístěných kolem klece singularity se valil hustý černý dým. Kromě dvou členů posádky, kteří na tom horečně pracovali, tomu nikdo jiný ve strojovně nevěnoval přílišnou pozornost. Haddad si toho ale všiml. Fluktuátorové objímky byly jeho specializací. Zastavil se a zamyšleně na ně hleděl, chtěl něco udělat, ale nevěděl, jestli může. Udělal nejistý krok dopředu.

	Ostatní pokračovali dál kolem dvou svalovců z Party černé díry, Reynoldse a Cappyho. Oba na sobě měli kraťasy a trička. Cappy byl větší, Reynolds tmavší. Vezli plný vozík přístrojů směrem k zadní části lodi.

	„Hele,“ řekl Reynolds. „Mlaďoši.“ Uchechtl se. „Koho jste naštvali?“

	Armstrong se pořád ještě díval ke strojovně a ne na cestu. Vrazil do vozíku, zakopl a sedl si na zadek.

	„Čum na cestu – seš v pohodě?“ zeptal se Cappy. Byl to rozložitý, statný chlap. Budil dojem, že je skoro stejně široký jako vysoký.

	„Jo, dobrý,“ ujistil ho Armstrong zkroušeně a vstal. „Promiň.“

	„S těma vočima si radši zajdi k doktorce. Jmenuje se Willigerová.“

	„Ženská?“ zeptal se Armstrong. „A je pěkná?“

	„Pěkná? Molly Willigerová? Uhm –“ Cappy se nad otázkou trochu pozastavil. Pak se mu ve tváři objevil velice zvláštní výraz. „Ale jo. Je… neuvěřitelná!“

	Před nimi Stolchaková s Bachovou museli uhnout z cesty několika robotům a členům posádky v hasičské výzbroji. Spěchali směrem ke strojovně.

	Stolchaková zavrtěla hlavou. „To jsme si fakt nevybrali vhodnou dobu.“

	Za hasičským družstvem se hnal Korie. Leen mu byl v patách a křičel na něj: „Nebudu nic dělat, dokud se na to nepodíváte! O nějaký přednášky nestojím. Slyšíte?“

	„Objímky fluktuátorů netěsní z nějakého důvodu!“ křikl Korie přes rameno. „Řekl jsem vám, že máte všechny regulační ventily zkontrolovat a nastavit.“

	„Zatraceně, tak si je prohlídněte sám!“ Leen se protáhl kolem Stolchakové, zlostně odstrčil z cesty vozík s přístroji a dál hulákal na Korieho. „Tohle je to nejlepší, co dostanete z nízkofrekvenčního zařízení. Maximum sedm set padesát!“

	„Kecy!“ odsekl Korie. Odstrčil Armstronga a Nakahariho a vešel do strojovny. „Tyhle moduly jsou počítaný na devět set padesát, než se dostanou na kritickou hodnotu!“

	„To platí jenom v případě, že spolehlivost je vyšší než devadesát procent! Tahle loď je na šedesáti! Takže sedm set padesát je maximum!“

	Leen spěchal za Koriem rovnou k objímce fluktuátoru. Stále ještě se z ní valil hustý dým. Podle pokynů hasičů stříkali roboti na celý válec pěnu. Jiskry sršely po celé jeho délce. Ve vzduchu byl cítit ozon. V místech, kde pěna zasáhla do elektromagnetického pole, se vyvalila ostrá pára. Haddad byl uprostřed toho všeho, poskakoval a ukazoval. Nos a ústa si chránil vlhkým kapesníkem. Řídil hasičské družstvo, jako by byl jejich velitel.

	„Sakra,“ zaklel Korie a vrhl se k odolně vypadajícímu svislému řídicímu panelu. Bouchnutím pěsti otevřel kryt a zatáhl za velkou červenou páku. V tom okamžiku se elektromagnetická pole všech tří fluktuátorů vypnula. Bylo to jako zásah pneumatickým kladivem – ale jiskření ustalo. Pára a kouř se začaly rozptylovat. Hučení větráků zesílilo a do strojovny se dostal závan citelně chladnějšího vzduchu.

	Korie se nasupeně obrátil na dva členy posádky, kteří se snažili problém vyřešit, a ostře je pokáral: „Nejdřív musíte systém odpojit…“ Na řídicím panelu spustil program. „Pak si vyžádáte hlášení o celkové kontrole systému a budete hledat odchylky a nepravidelnosti.“

	Rychle si prohlížel schémata systému, vyvolával na displeji jeden nákres za druhým. Všechny byly v pořádku. Přestal procházet jednotlivá schémata, když našel jednu sekci blikající červeně. Snadno se vpravil do role učitele a ukázal na displej. „Takže, co to je? Kdo to ví?“ Rozhlédl se kolem a přečetl si Haddadovu jmenovku. „Haddade?“ Náhle se zarazil. „Jak dlouho už jste na lodi? Máte se hlásit.“

	„Ehm –“ Haddad mrknul na hodinky. „Třicet vteřin.“

	„Dobrá.“ Korie se znovu zeptal: „Co to je?“

	„Nesprávná činnost regulačního ventilu. Zřejmě špatná synchronizace.“

	„Správně.“ Korie vrhl na Leena vítězoslavný pohled. Haddadovi řekl: „Tak jdi. Vytáhni ho, podíváme se na něj.“

	Haddad shodil pytel s výstrojí, který měl přes rameno, a dal se do práce. Navlékl si silné rukavice, otevřel boční panel fluktuátorového válce, sáhl dovnitř a uvolnil regulační ventil. Tvořila ho soustava vzájemně propojených válců a modulů.

	Korie si vzal od jednoho z robotů hasicí přístroj a postříkal ventil, aby ho ochladil. Vrátil přístroj, vzal si od Haddada ventil, rychle odšrouboval jeden konec, otevřel ho a podíval se dovnitř. Zvedl ho do výšky a ukázal ho Leenovi.

	Ten se do něho podíval také, ale nic neřekl.

	Korie sáhl dovnitř a vytáhl něco spáleného. Vypadalo to jako zuhelnatělá krysa, ale bez hlavy, ocasu i nohou. Jenom chumáč seškvařené kožešiny.

	„Nádhera,“ řekl Korie. „Moc hezký. Víte, co by se stalo, kdybychom se pokusili vniknout do hyperprostoru s tímhle v regulačním ventilu?“

	Leen neodpověděl. Jen na chvíli sklopil oči a pak zase pohlédl na Korieho.

	Korie přikývl. „Správně. Zjistěte, kdo to udělal. A přemístěte ho na základnu.“

	„To není dobrý nápad,“ namítl Leen tiše. „Doktorka má ve svý laborce plnou klec těchhle chlupatejch potvor. Každej, kdo by chtěl –“ Zarazil se a myšlenku nedokonal.

	Korie se setkal s jeho pohledem. „Každý, kdo úmyslně poškodí pohon této lodi, si nezaslouží být členem její posádky. Ještě pořád jsem na tuhle loď hrdý a nechci mít na palubě nikoho, kdo to necítí stejně. Najděte toho, kdo to udělal, a vyhoďte hozmé lodi.“

	„Kapitán Lowell by tohle neudělal –“ začal Leen.

	Korie ho přerušil. „Kapitán Lowell už nevelí. Teď tu velím já.“ Korie podal regulační ventil Leenovi. „Vytáhněte je všechny, rozeberte je a znovu je zkontrolujte a nastavte.“

	„Jste nějakej moc sebejistej,“ brblal Leen rozzlobeně. „Zatím na výložkách nevidím kapitánský frčky. A slyšel jsem, že je ani nedostanete –“

	„Nepotřebuji kapitánské frčky, abych poznal, co s tím zařízením je.“ Korie dodal: „Hlavní inženýre – během celého studia jsem pracoval na výrobní lince lodí Liberty. Rok a půl jsem dělal předáka partě, co seřizovala motory. Podepsal jsem se na trupu sto šedesáti pěti lodí. Vím, co dokážou.“ A mírnějším tónem dodal: „A vím, co dokážete vy.“

	Jenže Leen byl příliš rozčilený, aby se nechal tak snadno uchlácholit. „Nechte to bejt. Víte o tom svoje. Tohle je stará popelnice. Vrchní velitelství flotily sem odkládá všechny své problémy. Všechny smolaře, šílence a ztracené případy.“ S hořkostí dodal: „A možná že když budou mít opravdu štěstí, všechny nás pohltí nějaká hvězda.“

	Korieho se to dotklo, ale ještě se udržel. „Hlavní inženýre, nemáte se za co stydět. Stejně jako celá posádka téhle lodi. To mi věřte.“

	„Kecy! To je další z vašich nizernejch lží? Přinesli jsme smůlu celý flotile. Zeptejte se kohokoliv. My jsme příčinou Marathonskýho masakru.“

	Korie zavrtěl hlavou. Nemělo cenu se o to dál přít. Tento rozhovor vedl už mnohokrát. „Hlavní inženýre,“ řekl unaveně, „dejte to tady všechno do pořádku a začněte svým postojem. Na téhle lodi nejsou žádní smolaři.“ Otočil se k odchodu.

	Leen za ním zavolal: „Nepotřebujeme změnit postoj! Potřebujeme exorcistu!“

	Korie mu přes rameno odpověděl: „Jestli je potřeba jen tohle…“

	
VYMÍTÁNÍ

	Hodel měl totiž náhodou oprávnění provozovat kouzelnické řemeslo.

	Podle vizitky se mohl věnovat celé řadě odvětví, jako například konání zázraků, světelné magii, věštění z koule, dvojrozměrnému čarování, tajemné posedlosti, zbavování kleteb, posedlosti démony, vykládání z karet, osobním kouzlům, nápojům lásky, zelené magii (několika odstínů), léčivým hadím olejům (všech příchutí) a – co bylo obzvlášť důležité – karmickému vymítání.

	Když se ho Korie zeptal na hadí olej, odpověděl otázkou: „A jak moc si ten váš had stěžuje?“

	„Tak nic.“

	„Aha. Vy chcete vážnou odpověď?“

	„Jestli to není moc velký problém.“

	„Vlastně,“ řekl Hodel, „docela je. Víte, vysvětlovat magii znamená ji ničit. Ale –“ přitáhl si židli, „když tak naléháte, pár důležitých věcí vám vysvětlím. Magie není o fyzickém světě. Je o světě zkušeností. Je založena na tom, čemu věříte. Magie funguje proto, že věříte, že funguje.“ Ukázal na hrnek kafe na stole. „Neumím seslat kouzlo, které by ten hrnek zvedlo a přeneslo ho o kus dál. Takhle magie nefunguje. Ale umím seslat kouzlo, které hrnkem pohne – někdo ho zvedne a postaví jinam. Náhoda? Ne, pokud věříte v magii. A i když nevěříte, hrnek se stejně pohnul. A nezáleží na tom, jaký systém víry jste použil jako podnět pro pohyb, ani jaké bohy, démony nebo jiné síly jste požádal, aby hrnkem pohnuly. Prosté seslání kouzla, vykonání rituálu nebo vyřčení prosby změní váš vztah ke světu, takže výsledek, kterého chcete dosáhnout, je pravděpodobnější než předtím.“

	Korie se zatvářil skepticky. „Ale kdo tedy má zásluhy na pohybu hrnku?“

	„Koho to zajímá?“ zeptal se Hodel. „Záleží na tom? Důležité je, že dosáhnete toho, co jste chtěl. Tak funguje magie. Takže, abych vám odpověděl na otázku, kterou jste mi zatím nepoložil, ale máte to v plánu: ano, mohu seslat kouzlo, odstranit kletbu nebo vykonat obřad vymítání, abych zlepšil karmu téhle lodi. Jakkoliv to nazvete, přejete si, aby si posádka opět začala věřit. Takže musíte udělat něco drastického, abyste zlomil kouzlo špatného pocitu a zahořklosti, které ničí tuhle posádku i loď.“ Hodel vrhl na Korieho pronikavý pohled. „A pokud vám nevadí, že to říkám, neuškodí udělat něco i s tím černým mrakem, který se vznáší nad vaší hlavou.“

	„Možná jsem ztracený případ. Soustřeďte se na zbytek lodi.“

	„Lituji, ale všechno nebo nic. Náprava musí být celková.“

	Korie si Hodela dlouho zamyšleně prohlížel. „Miku, občas mě překvapuješ. Nevím, jestli mluvíš vážně, nebo jestli si ze mě utahuješ.“

	„To brzy zjistíte. Chcete dvoudolarové nebo čtyřdolarové vymítání?“

	„Jaký je v tom rozdíl?“

	„Za dva dolary se ponořím do chaotického oparu a obětuji se před celou posádkou. Pak se rozsekám na malé kousky a ty hodím do jezera. Za čtyři dolary se zrodím znovu ve sloupu světla a zazpívám všech šest set slok Žalozpěvu Lulu ve stojí na rukou na hřbetu jednorožce za doprovodu elektrických dud.“

	„Je to mnohem vážnější, Miku. Co bys udělal za deset dolarů?“

	„Deset dolarů? Ty jo, ještě nikdy jsem nemusel provádět desetidolarové vymítání. Nevím jistě, jestli to vydrží moje srdce. Ale za deset dolarů přidám Tajná kouzla Velkého Mága ze Sevagramu. Na závěr budu zápasit se samotným ďáblem, na tři kola, o dohled na Peklem. A jako první přídavek vypiju celou láhev translunární brandy, pomiluju se s nezkrocenou Chtorrankou a zabiju Marťanku – myslím. Nebo to udělám v opačném pořadí.“

	„Fajn,“ přikývl Korie. „Už mám takovou matnou představu.“

	„Věřte mi. Vyplatí se vám to.“

	„Nevím. Deset dolarů je dost peněz…“

	„Desetidolarové vymítání vám zaručí –“ začal Mike.

	„Já vím.“ Korie se rozesmál. Byl to starý vtip. „Když nebudu s výsledkem spokojený, nic nezaplatím a kletba se vrátí.“

	„Skoro. Jestli to nezabere, vrátíme vám ty vaše kecy dvojnásobně.“

	„Hele –“ Korie ho gestem ruky zarazil. „Od admirality dostanu dvojnásobný kecy zadarmo.“

	„Jistě, ale ne v mém stylu.“

	„Dobře,“ řekl Korie. „Beru.“

	 

	Důležitou věcí při vymítání je odpovídající oblečení.

	Posádka se shromáždila v hangáru raketoplánu, jediném prostoru na lodi, kam se vešli všichni najednou. Většina z nich neměla tušení, co je čeká, jen že Korie naplánoval oslavu úspěšného nastavení modulů regulačního ventilu.

	Světla zhasla a zazněla fanfára. Pak prostor osvětlily kužely světla z reflektorů: křižovala místnost a nakonec se zaměřila na její vzdálený konec. Vtom vybuchl oblak oranžového kouře a z něho vystoupil Mikhail Hodel v celé své křiklavé nádheře.

	Měl na sobě třpytivou volnou košili, lesklý kus oděvu, vyrobený z pruhů nastříhané stříbrné polymerové fólie, vytažené z katalyzátoru. Skoro metrová péra, která mu zdobila čelenku a hůlku, pocházela z injektorových per, obarvených v ultrajemném zyloxu, ponořených do tekutého dusíku a následně vystavených prudké dekompresi v přední přetlakové komoře. Výrazně červeného válečnického pomalování dosáhl antideoxidačním gelem. Korále a chřestítka, která měl kolem krku, pasu, zápěstí i paží, vyrobil z náhradních dílů komunikátoru a kousků optických vodičů. Dvě zářící polokoule, které představovaly jeho kovovou podprsenku, byly původně odměrkami na potraviny z lodní kuchyně – z nevysvětlitelných důvodů však nebyly stejně velké. Na poklopec použil kus šroubení protonového torpéda. Celé oblečení měl olemované neonovým vodičem a ověšené blikajícími diodami všech barev, několika vánočními světelnými ozdobami, prskavkami a dělbuchy. Procházel oblakem kouře, ohněm a pestrobarevnou mlhou. Byl ztělesněním ohňostrojů, laserových show, petard, hvízdání, práskání a konfet. Po celém těle i po nohou mu běhala červená a fialová světla.

	Posádka šílela.

	Pak začal s hudební produkcí a zvláštními efekty: lasery a zrcadlovými obrazy, barevnými gejzíry a fontánami, holografickými projekcemi a abstraktními obrazci – a ovace, dupání, potlesk, troubení a jásání, hvízdání a ječení dosahovalo vrcholu.

	„Ó, mocný Ghu!“ Hodel vzýval mocného ducha stropu. Kolem něho stoupaly obláčky jiskřivě zlatého kouř. „Ó, Velký zkamenělý úde!“ Kolem dokola místnosti se ozvaly petardy a vzduchem sršely jiskry. „Ó, Velký mágu Sevagramu!“ Posádku zasypaly konfety a sprška světla.

	Hodel přešel v konverzační tón a nevzrušeně vzhlédl ke stropu. „Takže, když jsem tedy upoutal tvou pozornost, rád bych tě požádal o malou pomoc.“

	Vypustil malý ohňostroj z ocasních per. „Říká se, že tuhle loď pronásleduje smůla.“ Hodel si nevšímal souhlasných výkřiků posádky. Záblesky světla přerušovaně osvětlovaly jeho sršící postavu. „Ano, řekl jsem smůla!“ Směrem od něho se šířily čím dál větší záblesky, které rozechvěly vzduch v celém hangáru. „ŘEKL JSEM SMŮLA,“ zopakoval. Zahalily ho obláčky oranžového kouře. „A co ty, mocný Ghu, bože stropu, smím se zeptat, co s tím uděláš?“

	Hodel rovnou pokračoval. Teď mluvil, jako by oslovoval zaměstnance. „Hele, víme, že správný způsob, jak uctívat Ghu, je ho ignorovat. Ghu nemá rád, když ho někdo otravuje. Ghu má na starosti důležitější věci než hrstku vyvinutých primátů se sexuálními problémy. Takže jediný správný způsob, jak mu projevit úctu a respekt, spočívá v pochopení, že Ghu na nás kašle. Praví věřící vědí, že jejich svatou povinností je nechat Ghu na pokoji.“

	Hodelův hlas začal nabírat na síle, zaznívaly z něj vzrušené tóny. „No, Ghu, tihle stateční a odvážní lidé byli tvými největšími uctívači v celém vesmíru. Ano, je to tak. Nejen že Ghu ignorovali, ale zůstali dokonce úplně neteční k jeho existenci. Může Ghu ignorovat tak absolutní oddanost? Opováží se Ghu?“ Hodel namířil prst vzhůru a strop explodoval. Kouř, světelné efekty i konfety vytvořily červené, žluté a fialové obrazce. „Myslím, že ne,“ pronesl Hodel.

	Agresivně pokračoval. „Žádáme odměnu! V tomto životě!“ Kolem celé místnosti vybuchla naráz spousta petard. „Jinak začneme pořádně škodit a otravovat. Takže zkraťme ty kecy, Ghu. Je čas zvednout ten svůj tlustej zadek a věnovat nám trochu božské přízně. Očekáváme, že nás zbavíš smůly, Ghu! Upřímně řečeno, už je to hnus!“

	Hangár se ponořil do úplné tmy. A pak začala světla, kouř i jiskry tančit v rytmu Hodelova zaříkávání: „Zbav nás tedy prokletí! Do pekla ať vyletí! My jsme jako zakletí! Skoncuj s tou smůlou vzápětí!“

	Posádka se hned připojila. Křičeli jednohlasně s Hodelem, skandovali, smáli se, mávali prskavkami a dupali nohama do rytmu.

	Korie, jenž stál trochu stranou, se pousmál. To by mohlo vyjít. Tohle je nejlépe vynaložených deset dolarů v životě.

	Posádka skandovala nadšeně a čím dál hlasitěji. „Zbav nás tedy prokletí! Do pekla ať vyletí! My jsme jako zakletí! Skoncuj s tou smůlou vzápětí! Zbav nás tedy prokletí –“

	Hodel zvedl ruku, aby utišil dav. V místnosti se v mžiku rozhostilo ticho.

	„Ghu! Dej nám znamení!“

	Hangár vybuchl světlem. Všechny světelné efekty se spustily najednou. Všechny ohňostroje, kouř, bleskové bornby, všechny petardy, hvízdání a sirény. Holografické projektory chrlily fontány barevných světel do prostoru. A zrcadlové plochy odrážely jejich odrazy do nekonečna. Spršky lesklých konfet vystřelovaly ze stěn i stropu. Papírové konfety se rozmotávaly po podlaze. Hromové bubnování rozechvělo vzduch. A někde uprostřed všeho toho hluku Korie s jistotou odněkud zaslechl sloní troubení.

	„Tak co?“ Hodel si dal ruku k uchu a pohlédl vzhůru. „Můžeš se vyjádřit jasněji?“

	Ghu to všechno zopakoval.

	Bylo toho více a hlučnější a zářivější. Rudá moře se rozestoupila, sopky vybuchly, asteroidy dopadly na povrch planoucí planety, nova explodovala a všechno ozářily blesky. Eliášův oheň je proměnil na rozesmáté démony. Pekelníci tančili v plamenech, které jim olizovaly nohy. Nebesa se otevřela a vypustila vodopád andělů, zpívajících, aby vzkřísili mrtvé. Gabriel zatroubil na trubku. Z vejce se vyklubal Fénix. Přišli i sloni.

	Posádka se dostala do extáze. Všichni hystericky ječeli, tleskali, hvízdali, dupali a po tvářích jim tekly slzy…

	A pak náhle všechno skončilo.

	Efekty dozněly, světla se rozsvítila. Hangárem se rozlila vlna ticha. Jako na povel se všichni naráz ohlédli za sebe.

	Hodel zmlkl jako poslední. Zaraženě se otočil také a uviděl ho:

	Ve vchodu do hangáru stál kapitán Richard Hardesty.

	Vypadal jako dveře, kterými právě někdo prásknul.

	Horní pravou čtvrtinu hlavy měl kovovou. Pravé oko nahradila lesklá čočka.

	Korie promluvil první. Hlasitě zavelel: „Pó-zor!“ Celá posádka se postavila do pozoru. Několik malých syčících předmětů se stále ještě kutálelo po podlaze. Kouř pořád stoupal ke stropu a konfety se snášely opačným směrem.

	Hardesty došel rázným krokem doprostřed místnosti. Jeho postava, celá v černém, naháněla hrůzu. Posádka se schoulila strachy.

	Hardesty se pomalu otáčel a zaregistroval každou podrobnost: Hodela, konfety, kouř, holografické projektory, různé malé zábavné předměty, stále ještě vydávající poslední zvuky, dokonce i slona…

	Nakonec, po chvilce trvající celou věčnost, promluvil. Hlas měl nevýrazný a smrtelně vážný. „Kdo z vás je… velitel Korie?“

	S velkými obavami udělal Korie rázný krok dopředu.

	„Zaznamenáte mě do deníku, prosím?“

	„Ano, pane. Tudy –“

	„Já znám cestu,“ řekl Hardesty. Otočil se na patě a zamířil ke dveřím. Korie rázoval za ním.

	V hangáru za sebou nechali ticho. Posádka byla vystrašená a nikomu nebylo moc do řeči. Jediný Hodel našel slova. „Sakra,“ ulevil si.

	Armstrong a Jonesy se k němu tázavě otočili: „Co je?“ Ostatní členové posádky se zvědavě přidali.

	Hodel se z toho setkání stále nemohl vzpamatovat. „Ach, můj Bože,“ zasténal. „Je to ještě horší, než jsme mysleli. My se té smůly nikdy nezbavíme!“

	„Jakto? Proč?“ zeptal se Armstrong. „Kdo to je?“

	„To –“ začal Hodel. „To je Hardesty.“

	„Ten, kterýmu se říká hvězdnej vlk?“ zajímal se Jonesy.

	Hodel přikývl. „Ten a nikdo jinej.“ Začal si sundávat kovovou podprsenku. „Vzdávám se své podprsenky – už nikdy nebudu pokoušet bohy.“ Smutně potřásl hlavou a protáhl se kolem Armstronga a Jonesyho. „Příště by mohli udělat něco horšího.“

	
KAPITÁNOVA KAJUTA

	Kapitánovy kajuty se nikdo ani nedotkl od chvíle, kdy odtud odnesli osobní věci kapitána Lowella. Vypadala pochmurně.

	Hardesty se rozhlédl kolem sebe se zjevným odporem, obešel stůl a posadil se do křesla. Nevyzval Korieho, aby si sedl. Zachmuřeně na svého prvního důstojníka hleděl.

	Korie mu věnoval zdvořilou pozornost. Neměl v úmyslu nechat se zastrašit nemilosrdným pohledem nového kapitána.

	Nakonec Hardesty promluvil. „Tahle loď je v hrozném stavu,“ prohlásil klidným hlasem.

	„Pracujeme na nápravě,“ začal Korie. „Utrpěli jsme dost velké škody –“

	Hardesty si nevšímal Korieho námitky. Mávnutím ruky ho umlčel. „Prošel jsem si vaše záznamy. Nejsem spokojen s tím, co jsem se tam dočetl.“

	„Promiňte, pane? O co vám jde? Pořád ještě máme na opravy tři týdny, než proběhne předběžná prohlídka.“

	Hardesty na něj upřel nesmlouvavý pohled. „Jde mi o tohle: Přebírám velení na této lodi a chci ji mít bez poskvrnky.“

	Korie se neúspěšně pokusil zakrýt překvapení i zlost. „Pane! Nikdo mě o tom neinformoval!“

	„Rozhodnutí padlo teprve před hodinou.“

	„Já – ano, pane.“ Korie zůstal stát v pozoru.

	„Vy, co?“

	„Nic, pane.“

	„Řekněte to. Nemůžete nijak ranit mé city. Žádné totiž nemám.“ Hardesty si poklepal na pravou stranu hlavy, na tu kovovou. „Odstranili je.“

	„Nic, pane – já jenom, že… no, tak nějak jsem předpokládal, že budu moct převzít velení na této lodi – protože se ve flotile dosud nenašel kapitán, který by ji byl ochoten převzít.“

	„Váš předpoklad byl mylný.“

	„Ano, pane.“

	„Soudím, že to považujete za nespravedlivé, protože tahle loď měla být vaše.“

	„Pane. Kapitán Lowell doporučil mé povýšení –“

	„Kapitán Lowell je mrtvý. A vzhledem k nedostatku správného úsudku, který prokázal, když zavedl Morthany přímo ke konvoji – a k masakru u Marathonu –“

	„Neměli jsme žádnou možnost je objevit. Dragon Lord má jedny z největších hyperprostorových generátorů, jaké kdy byly vyrobeny. Mohli nás pozorovat ze vzdálenosti světelných roků a my je nemohli vidět.“

	Hardesty pokračoval, jako kdyby Korie vůbec nic neřekl: „– a když uvážíte celou řadu jeho špatných rozhodnutí, zdá se, že nechat vás velet válečné lodi, jakékoliv lodi, se nezdá moc vhodné. A nechat vás velet právě na téhle lodi mi připadá obzvlášť hloupé a nerozumné.“ Hardesty vzhlédl a zkřížil pohled s Koriem, téměř jako by ho vyzýval k obhajobě.

	Korie zvážil své možnosti. Žádné neměl. Nadechl se. „Žádáte mou rezignaci? Už jsem to zkoušel třikrát. Rád bych ji nabídl znovu, pokud ji přijmete.“

	Hardesty se pousmál. Uznání? Výsměch? Korie nedokázal odhadnout. „Bohužel, ne. Nežádám vaši rezignaci. Ale pokud to chcete vědět, ano, požádal jsem o jiného prvního důstojníka. Vzhledem k tomu, že jsem si přivedl nového astronavigátora, nového hlavního bezpečnostního důstojníka a nového zbrojního specialistu, se mi to zdálo správné. Ale… jak jste možná slyšel, žádný nebyl k dispozici.“

	„Ano,“ řekl Korie a opatrně volil další slova. „Slyšel jsem. Děkuji za upřímnost. Ještě něco, pane?“

	„Ano. Co měla znamenat ta… maškaráda v hangáru?“

	„Oslava. Zasloužili si ji.“

	„S tím nesouhlasím,“ namítl Hardesty. „Tahle loď dělá jen hanbu. Dáme ji do pořádku.“ Zpřísnil tón. „Musíte pochopit jedno. Nejsem kapitán Lowell. Nejsem příjemný chlap. A taky tady nejsem proto, abych se tu s někým přátelil. V životě mám jen jeden úkol: zničit Morthanskou Solidaritu. Víte, jaký je váš úkol?“ Upřeně pohlédl Koriemu do očí a čekal.

	Korie na něj upřeně hleděl. Tentokrát volil slova ještě opatrněji než předtím. „Mým úkolem je zajistit, abyste mohl splnit váš úkol.“

	Hardesty se uvolnil. Téměř se usmál. „Velmi dobře,“ uznal. „A vaše zklamání, že nebudete kapitánem – vám v tom nebude na překážku?“

	Korieho taková otázka urazila. Než odpověděl, hrdě vypjal prsa. „Pane. Můžete se spolehnout, že vám i této lodi budu sloužit podle svých nejlepších schopností.“

	Hardesty zabručel. „Upozornili mě, že něco takového řeknete.“ Přikývl na znamení, že to bere. „Poslyšte. My dva se nemusíme mít rádi. Po pravdě řečeno bych byl radši, kdybychom se rádi neměli. Pro mě by bylo mnohem snazší, kdybych si o vás mohl i nadále myslet, že jste neschopný hlupák. Ale musíme spolu pracovat, a to vyžaduje trochu vzájemného uznání.“

	Hardesty čekal, ale Korie na to nic neřekl. Kapitán pozoroval svého prvního důstojníka a zástupce a ticho se protahovalo.

	Nakonec Hardestymu došlo, že Korie neodpoví, a tak se opět ujal slova. „Dobrá, uděláme dohodu. Vy vycvičíte tuhle posádku, aby splňovala požadavky flotily, a já vycvičím vás, abyste splňoval ty moje. A pak možná budete připraven stát se kapitánem – souhlasíte?“

	„Mám jinou možnost?“

	„Upřímně: Ne, nemáte.“

	„Potom se nedá mluvit o nějaké dohodě, ne?“ usmál se Korie. „V nejlepším případě je to rozkaz. Přinejhorším je to dohoda učiněná pod nátlakem.“

	„Ach – ano. Máte pravdu. Ale pro mě je to nepodstatné. Musím vědět jen jedinou věc: jestli se na vás budu moct spolehnout.“

	„O tom nikdy nebylo pochyb… kapitáne.“

	„Uvidíme,“ prohlásil Hardesty. „Uvidíme.“

	
HLAVNÍ BEZPEČNOSTNÍ DŮSTOJNÍK

	Korie vyšel z kýlového prostoru do provozní místnosti pod můstkem. Provozní místnost byla malá komora plná ovládacích terminálů, klávesnic a obrazovek. Obsluha seděla jen na dvou stanovištích, ale obě stanice pracovaly bez problémů.

	Ještě tři schody ho dělily od paluby řídicí místnosti. Jak vystupoval nahoru po schodech, všiml si, že holografický zobrazovač ukazuje vnitřní schematické uspořádání lodi. Přední projekční obrazovka zachycovala pohled na vzdálené nehybné hvězdy.

	Poznal, že je něco v nepořádku, ještě dřív, než vystoupal na poslední schod. Varovalo ho ticho. Výrazy ve tvářích ostatních členů posádky mu prozradily –

	Korie se otočil a ztuhl.

	Celé osazenstvo řídicího střediska zíralo na nadporučíka Brika. Měřil skoro tři metry. V ramenou měl přes metr. Kolem úst měl pruhy červené a oranžové srsti. Tesáky měl dlouhé jako Korie ruku.

	Byl to Morthanský tygr.

	Morthanové. Geneticky zdokonalený výsledek biologického inženýrství, v děloze upravený produkt řízené evoluce. Druh, který se chopil kontroly nad vlastním biologickým osudem a stvořil sám sebe jako něco hrůzostrašného.

	Tygr. Podskupina morthanských bojovníků. Zlejší část rodiny.

	Co vznikne, když zkřížíte třímetrového zenového vysunutého obránce amerického fotbalu se šavlozubým tygrem? Brik. Buddhistická gorila.

	Šel z něj strach. Mohutné svaly mu jen hrály. Byl cítit horkým pouštním pískem zabarveným krví. Představoval Korieho noční můru. A zeširoka se usmíval.

	Na sobě měl uniformu flotily. Korie byl zděšen.

	Ostatní důstojníci a členové posádky v řídicím středisku stáli bez hnutí na svých místech. Hlavní inženýr Leen, ohnutý nad rozebraným ovládacím pultem, viditelně zuřil.

	Náhle se na velitelském můstku objevil kapitán Hardesty, prošel zadním průchodem a došel až k zábradlí, o které se nenuceně opřel. „Á, vidím, že jste se všichni už seznámili s novým hlavním bezpečnostním důstojníkem… nadporučíkem Brikem. Máte nějaký problém, pane Korie?“

	Korie se otočil ke kapitánovi. „Ano, pane. Mám. Na můstku je Morthan.“

	Hardesty přehlédl Korieho vztek a klidně mu odpověděl: „Někteří lidé bojují za Morthanskou Solidaritu. Někteří Morthanové bojují na straně Aliance. Je to velká válka. Najde se v ní prostor pro všechny.“ A ještě dodal: „Velitel Brik je tady, protože jsem si ho vyžádal – protože je to zatraceně nejlepší bezpečnostní důstojník na týhle straně Pekla.“

	Korie se rozčileně odvrátil a pohlédl na Brika. Ve skutečnosti se mu díval na hrudník. Ustoupil o pár kroků dozadu a zvedl pohled výš – a výš…

	Brik se zašklebil. Řezáky měl ještě delší, než si Korie myslel. Pak Brik promluvil. Hlas mu rachotil jako nepříliš vzdálený hrom. „Proti mně nebojujete,“ řekl Koriemu. „Váš boj je… tam venku.“

	Korie na morthanského válečníka vrhl nasupený pohled. „To vím taky,“ řekl podrážděně. „A kde je váš boj?“

	Brik udělal pomalý pohyb, asi aby nikoho nevyděsil. Položil si ruku na srdce. „Tady…“

	To Korie nečekal a nevěděl, co na to říct. Nedostal odpověď, na kterou by mohl náležitě reagovat. Nakonec jen zavrčel a s neskrývaným odporem se odvrátil. Jeho gesto bylo záměrně urážlivé. Hleděl na obrazovky před sebou, ale vůbec je nevnímal. Snažil se zhluboka dýchat, aby se uklidnil. Cítil, jak mu srdce prudce buší a jak v něm roste vztek.

	Někdo mu lehce poklepal na rameno. Ohlédl se a překvapeně zamrkal. Neznal ji. Hezká žena, kolem třicítky nebo něco málo přes, velice svěží a vojensky rázná.

	„Velitel Korie? Nadporučík Cygnus Torová. Astronavigátorka.“

	„Uhm –“ Korie úplně ztratil řeč. „Torová. Těší mě. Znáte tyhle, ehm –“ Snažil se ze sebe vypravit souvislou větu.

	„Myslíte tenhle model nízkofrekvenčních fluktuátorů?“ uhádla správně, co měl na mysli. „Ano, znám je. Já –“

	„Fajn,“ řekl Korie nepřítomně. Náhle se rozhodl. „Promiňte, omluvte mě na moment.“ Odvrátil se od ní a otočil se zpět k Brikovi. Natáhl k němu ruku. „Omlouvám se. Zachoval jsem se neomaleně. Měli bychom spolupracovat.“ Říkal to s viditelným přemáháním.

	Brik pomalu přikývl a podal mu ruku. Měl obrovskou tlapu v porovnání s Koriem. Jemně mu potřásl rukou. Jenže jemně morthansky. Korie si teď ruku masíroval, aby se mu do ní vrátila krev.

	Náhle se pronikavě rozezněla poplachová siréna. Světla na můstku se rozsvítila červeně, ovládací pulty začaly blikat a do toho všeho promluvil Harlie nepřirozeně klidným hlasem: „Porucha ve strojovně. Narušené magnetické pole ve třetím ovládacím obvodu singularity. Fluktuátor je přetížený. Selhání jeho regulačního ventilu. Příprava na odpojení. K úniku singularity dojde –“ Harlie se na zlomek sekundy odmlčel – „během tří minut.“

	Korie polekaně vzhlédl. Všechna pracoviště se rozblikala červeně. Posádka se vrhla ke svým terminálům. Leen vletěl do provozní místnosti. Torová vklouzla do svého křesla před kontrolním panelem kormidla. Hodel se posadil vedle ní a spustil svůj terminál. Jasně zablikal a pak zhasl. Hodel silně bouchl do předního panelu. Terminál se znovu rozsvítil. Hardesty stál na můstku a všechno sledoval.

	Všude panoval chaos, panika a zděšení. Všechny hodnoty ukazovaly normální stav – a přesto se něco stalo. Magnetická klec, jež zadržovala střed černé díry pohánějící loď, byla porušena a za chvíli dojde k jejímu selhání. Pokud se to opravdu stane, singularita se uvolní a začne pohlcovat loď a všechno, co je s ní spojené.

	Zdálo se, že každý v řídicí místnosti mluví do mikrofonu svého komunikátoru nebo zuřivě buší do klávesnice. Korie rychle přecházel z jednoho pracoviště na druhé. Brik mu ustoupil z cesty. Vyšel na můstek a postavil se vedle kapitána.

	V provozní místnosti sledoval hlavní inženýr Leen tři panely současně. „Magnetické svorky, zapojit! Plné pole! Snížení cyklu podle programu beta.“

	Kýlovým prostorem opět létaly blesky. Vypadalo to, jako kdyby se opakovalo ničivé přetížení disruptorů.

	Ve strojovně to bylo ještě horší. Blesky byly jasnější, intenzivnější a natolik silné, že mohly omráčit člověka. Obsluha strojovny se nemohla dostat ke svým ovládacím panelům. Členové posádky v objemných ochranných oblecích spěchali, aby zaujali jejich místa.

	Statické výboje vířily na chodbách, soustřeďovaly se hlavně kolem klece singularity, a pak se vybíjely přes hyperprostorové fluktuátory. Další blesky práskaly do vnějšího pláště. Obalovaly celou loď.

	„Singularita se houpá,“ oznámil Harlie. „Hrozí bezprostřední vychýlení z těžiště. Uvolnění singularity ohrozí Stardock. Dojde k němu za dvě minuty.“

	Korie se rozhodl. „Připravte se na nouzové opuštění doku.“

	Hodel už hovořil do komunikátoru. „Zavřete všechny přepážky! Zajistěte hlavní přetlakovou komoru. Přejděte na pohotovostní režim napájení. Odpojte všechny přípojky…“ Všechno probíhalo současně, tak jak Hodel vydával rozkazy. Cítili, jak se po celé lodi uzavírají bezpečnostní dveře. Hlavní přetlaková komora se s ohlušující ranou zavřela a odřízla cestu dvěma členům posádky, kteří v panice běželi k výsuvnému spojovacímu tunelu. Zoufale začali do uzavřené přepážky bušit.

	Ve strojovně se podařilo zapojit bočníky a blesky se vybíjely do hyperprostorových fluktuátorů. Ale technici byli stále vyděšeni: věděli, jak moc je situace špatná. V provozní místnosti řval Leen na přístroje: „Zatraceně, tak dělej!“

	Korie už nemohl déle čekat. „Okamžitě opustit Stardock!“

	Loď sebou trhla, jak se uvolnila z kotvicích lan. A pak se dala do pohybu a plula pryč z opravárenského doku. Po trupu se jí stále míhaly blesky.

	„Nouzové odpojení dokončeno,“ ohlásil Harlie. „Úniková rychlost je třicet kilometrů za hodinu. Stardock je mimo nebezpečí.“ Vzápětí ještě dodal: „Singularita se uvolní za… jednu minutu.“

	Hodel mlátil do klávesnice a řval do mikrofonu. „Zatraceně! Všechno přijde vniveč. Kdy se dostane do výchozího stavu?“ Chvíli poslouchal. „Není čas! Odpojte fluktuátory!“ Odpověď ho rozčílila. „Udělejte to, sakra!“ Sledoval obrazovku a netrpělivě čekal.

	Korie za ním mezitím křičel do svého komunikátoru. „Nouzové podpůrné systémy! Opusťte strojovnu! Připravte se na nouzovou deplozi. Plášť –“ Pohlédl Hodelovi přes rameno a pak pokračoval. „Zatraceně! Opusťte strojovnu! Já tu mrchu sfouknu!“

	Ale ještě než to dořekl, poplachová siréna dozněla a osvětlení v řídicí místnosti se vrátilo k normálu. Blesky létající po celé lodi začaly ustávat, až zmizely úplně.

	Korieho poslední slova stále visela ve vzduchu, jak členové posádky v řídicím středisku postupně zmlkli a nechápavě se rozhlíželi kolem. Korie se náhle cítil trapně.

	Leen v provozní místnosti byl na zhroucení. Nesplnil úkol. Věděl to. Dal si hlavu do dlaní.

	Ale – pořád žili.

	A pak Harlie řekl: „Singularita unikla. Loď byla zničena.“ A potom, aby do rány přisypal sůl a dorazil je, klidně oznámil: „Konec cvičení. Hodnocení výkonu –“ Harlie se odmlčel a počítal. „Neuspokojivé.“

	Korie stál bez hnutí a bez výrazu. Nechal se napálit a věděl to.

	„Cvičení!“ Hodel se zaklonil v křesle, znechucený a naštvaný. „Podělaný cvičení!“

	Korie se pomalu otočil a pohlédl na Hardestyho. Hardesty mu klidně pohled vrátil. Pohlédl chladně dolů, ale než mohl něco říct, vyběhl do řídicí místnosti Leen. Zuřil. „To byl sprostej podraz!“ zařval na Hardestyho.

	„Díky,“ pokývl kapitán. Zahleděl se přes Leena na Korieho. „Teď víte, proč si tahle loď nikdy nezískala jméno.“ Pohledem přejížděl po místnosti a pronikl jím až do duše každému členovi posádky, jak tam seděli jako opaření na svých stanovištích. „LL-1187 se vrátila do Stardocku a potřebovala tři týdny na vnitřní opravy, čtyři týdny na seřízení přístrojového vybavení a šest týdnů na zacelení a opravu pláště, což se všechno dalo dělat souběžně. To bylo před měsícem. Analýzy systému ukazují, že tahle loď má před sebou pořád ještě osm týdnů, než bude opět schopná provozu. To není dobrá vizitka.

	Důvodem vaší nízké výkonnosti je to, že si myslíte, že máte na výběr. Nemáte. Právě jsem jakoukoliv jinou alternativu vyloučil.

	Nový pracovní rozpis dostanete v šest hodin. Velitelko Torová, vraťte se s námi do Stardocku. Briku, vezměte si pár lidí a odstraňte destilační kolonu ve vnitřním trupu. Pane Korie, za deset minut v mé kajutě.“

	Hardesty se otočil a rázným krokem odešel.

	Brik se rozhlédl po místnosti a zašklebil se. Nebyl na něj příjemný pohled.

	Hodel byl jako opařený. Pohlédl na Korieho. Ale ten se díval jinam. Pohlédl na Torovou, která se už věnovala řízení a mířila s lodí zpět do Stardocku. „Jak se dozvěděl o palírně?“ zeptal se Hodel.

	Torová ani nevzhlédla. „Na lodi je vždycky destilační přístroj,“ ujistila ho. Když vzhlédla od ovládacího panelu, všimla si, že Korie stojí pořád na stejném místě. Lomcoval jím vztek. „Nevypadáte moc spokojeně, pane Korie.“

	„Spokojeně?“ odpověděl Korie stejně chladně jako kapitán. „Dragon Lord nám nakopal zadek. Flotila byla zmasakrovaná. Kapitán Lowell zemřel. Loď pronásleduje smůla. Moje kariéra skončila. A na dovršení toho všeho jsem byl právě veřejně ponížen. Spokojeně? Jsem přímo nadšený!“

	Shora se ozval Brik. „Řekněte na rovinu, pane Korie, co vás doopravdy žere?“

	Korie se prudce otočil a střelil po něm pohledem. „A s vámi už vůbec nechci mluvit.“ Na vysvětlenou dodal: „Moje žena – a moji dva synové – přišli o život při morthanském útoku. Takže promiňte, ale nejsem na vrcholu blaha, že s vámi musím pracovat.“

	Korie sklonil hlavu a seběhl dolů a přes provozní místnost do chodby. Torová, Hodel i ostatní se za ním udiveně dívali.

	Torová se otočila zpátky k řídicímu panelu a pokračovala v zadávání souřadnic. Velice tiše, spíš pro sebe, řekla: „Proč mám sakra pocit, že tohle nebude příliš zdařilý podnik?“

	
ROZHODOVÁNI

	Korie vešel do Hardestyho kajuty a postavil se před kapitánovým stolem do pozoru. Hardesty ani nevzhlédl. Studoval něco na obrazovce před sebou.

	„Především vím,“ začal kapitán bez obalu, „čím jste prošel. Četl jsem váš spis. Vím, co vás pohání. Ta posedlost vás rozdírá zevnitř. Ještě jste se nevyléčil. Možná že se z toho nedostanete nikdy. Nemůžete se rozhodnout. Nevíte, jestli máte být bezohledný parchant nebo soucitný léčitel. No, ani jedna z těchto rolí není správná pro velitele válečné lodi. I když vám můžu potvrdit, že bezohledný parchant má mnohem větší výhody.“ Hardesty mu pokynul rukou. „Sedněte si.“

	Korie se posadil.

	„Lekce první: Musíte se naučit ovládat svou výbušnost. Skrývat své pocity před posádkou. Posádka je jako houba. Cokoliv na sobě dáte znát, nasaje to – a vrátí vám to zpátky tisíckrát zesílené. A to je právě to špatné, co se děje na téhle lodi. Vaše posádka neví, kdo jste, takže neví, kdo mají být oni. To je první věc, kterou musíme napravit.

	Lekce druhá: Tohle není demokracie. Na žádné válečné lodi nemůže být demokracie. Ale vy jste tuhle loď řídil, jako by posádka měla hlasovat pomalu o každém rozhodnutí. Tak třeba váš hlavní inženýr diskutuje o každém vašem rozkazu, takže si každý na téhle lodi myslí, že jeho názor něco znamená. Blbost. Každý má pak plnou hubu řečí a to je k ničemu. Vy – pane Korie – se přestaňte snažit každému zalíbit. Jestliže má posádka ráda velícího důstojníka, nedělá svou práci dobře. Vaším jediným cílem jsou výsledky, nic jiného. Pokud posádka nedělá svou práci, neděláte vy svoji. Už to chápete?“

	Korie polkl. Hrdlo ho bolelo, jak muselo zadržovat všechno, co chtěl říct. „Ano, pane.“

	„Ale nelíbí se vám to.“

	„Nemusí se mi to líbit. Jak jste řekl, na mých pocitech nezáleží.“

	Hardesty zabručel. „Dobrá odpověď. Učíte se. Myslím, že tomu sice stále moc nevěříte, ale to je mi jedno. Můžete začít s tím, že se naučíte jazyk. Pochopení se dostaví později.“ Sáhl po složce a otevřel ji. „Dobrá,“ řekl a nalistoval první stránku. „Nebudeme si hrát na hodnýho a zlýho policajta. Znáte tu hru, ne?“

	„Ano, pane. Někteří kapitáni pověřují své zástupce, aby sdělovali posádce všechny nepopulární rozkazy a schytali to tak z první ruky.“

	„Správně. Jenže já na to nevěřím. Když je potřeba vydat nepopulární příkaz, měl by za něj nést zodpovědnost kapitán. Také díky tomuhle –“ Poklepal si na kovový implantát na pravé horní polovině hlavy, „jsem mnohem méně sympatický, takže kdybychom tu hru měli hrát, musel byste vy být ten hodný a já ten zlý. To bych ale nemohl velet na lodi. To je jasné, ne?“

	„Ano, pane.“

	„Takže si místo toho zahrajeme hru na zlýho a zlýho policajta. Víte, jak se hraje?“

	„Ne, nevím.“

	„Jednoduše. Já jsem nejničemnější parchant v celé galaxii. A vy jste druhý hned po mně. Posádka mě bude nenávidět. Budou nenávidět i vás. A tahle loď bude mít pověst nejhoršího místa, kde člověk může sloužit. Ale výsledky se dostaví. A jakmile jich dosáhneme, posádka se začne chlubit, že slouží právě na téhle lodi, a začnou považovat za výsadu, že mohou nosit její barvy. Vím, co si myslíte. Přemýšlíte o její současné pověsti. Zapomeňte na to. Zapomeňte na minulost. Je mrtvá. Protože jsme to my dva řekli.“

	„Ano, pane.“

	„Nesouhlasíte s tím?“

	„Ne, pane. Jste kapitán.“

	„Jak jedno s druhým souvisí?“

	„Vy vydáváte rozkazy. My uděláme, cokoliv řeknete.“

	„Pane Korie –“ Hardesty odložil složku. „Nechci prvního důstojníka, který bude jen kývat a dělat mi ozvěnu a poskoka. Chci prvního důstojníka, který bude schopen přijmout zodpovědnost a vhodně ji uplatňovat. To znamená, že v soukromí této kajuty očekávám, že si budete stát za svým názorem, když si budete myslet, že dělám špatné rozhodnutí.“

	„Ano, pane.“

	„A teď vím zatraceně dobře – jen podle vašeho výrazu – že se vám vůbec nelíbí, co říkám. Jestli si myslíte, že se mýlím, očekávám, že mi to řeknete.“

	„Pane – mohu promluvit?“

	Hardesty mu pokynul rukou.

	„Chcete, abych s vámi nesouhlasil? Fajn. Jenže jste se naprosto jasně vyjádřil o tom, jak chcete tuhle loď řídit. Dal jste zřetelně najevo, že ze svého postoje neslevíte. Dobře. Udělám, co řeknete. Ale přít se s vámi nyní se mi zdá mrháním času. Projevím hlasitě nesouhlas jen tehdy, když si budu myslet, že tím něco změním. Vzhledem k tomu, co jste právě řekl, se mi nezdá, že by cokoliv, co bych řekl, mohlo váš názor změnit, takže nejlepší bude držet se osvědčeného ‚Ano, pane‘ a ‚Ne, pane‘ a plnit vaše rozkazy co nejlépe.“

	„Dobře.“ Hardesty spokojeně pokýval hlavou. „To je upřímná odpověď. A taky chytrá.“ Opřel se v křesle a zahleděl se na Korieho. „Součástí práce kapitána je vychovat si z prvního důstojníka svého nástupce. Ale to nemohu udělat s někým, kdo neprojeví žádnou iniciativu. Přestaňte se tvářit jako mouchy snězte si mě.“

	„Ano, pane.“ Korie tiše seděl a čekal, až bude kapitán pokračovat.

	Hardesty poklepával konečky prstů o sebe a dlouho Korieho mlčky pozoroval. Čočka, jež nahradila jeho pravé oko, byla chladná a nečitelná. Levé oko však prozrazovalo ještě méně. „Chtěl byste mi ještě něco říct?“

	Korie se už chystal zavrtět hlavou, ale pak si to rozmyslel a přikývl. Říkalo se mu to moc těžko a ani nevěděl, kde se ta myšlenka vzala, ani jestli jí opravdu věří, ale přiznal: „Možná je váš způsob ten správný. Nevím. Ale rozhodně jsem se takovému stylu řízení neučil. Nás učili, že nejlepším způsobem, jak dosáhnout výsledků, je aplikovat systémové řízení a týmovou spolupráci. Stavěli jsme vesmírné lodě – a byly to skvělé lodě. Možná jsme postavili i tuhle. Vždycky jsem vycházel z myšlenky, že když celý tým cítí uspokojení ze své práce, znamená to, že jsou jeho členové zároveň spokojeni sami se sebou. Dopřejte jim podtít hrdost na jejich práci a máte zaručeno, že budou pracovat s nadšením a kvalitně. Vás způsob je založen na nenávisti, strachu a stresu. Mně osobně se takový přístup nelíbí. Zdá se mi špatný. Připadá mi to nesprávné. Ale –“ Korie se setkal s Hardestyho udiveným pohledem. „Taky vím, jak zoufalá je situace. A vím, že už o takových věcech nerozhoduju. Vy toho víte o válce víc než já. Takže se domnívám, že pro mě bude nejlepší mlčet a dělat, co mi řeknete. A ještě něco. To cvičení – to se mě dotklo. Nemám rád, když mě někdo takhle ztrapní. Ale zároveň je to nezvratný důkaz, že něco je moc špatně, a já to chci napravit stejně jako vy. Možná ještě víc, protože je tu v sázce moje kariéra, ne vaše. Takže… ano, jsem ochotný udělat všechno, co bude třeba, aby tahle loď zase šlapala jak hodinky.“

	Hardesty si zkoumavě prohlížel Korieho ještě déle než předtím. Přemýšlel o jeho slovech. Pak přikývl a znovu vzal do ruky jeho složku. Otočil na další stránku.

	„Asi tak polovina z toho, co jste řekl, je správně, pane Korie. Pochopil jste, co je špatné – je to posádka, kterou je nutné napravit. Dejte do pořádku posádku a ona pak dá do pořádku všechno ostatní. Jenže jste si myslel, že se toho dá dosáhnout pomocí oslav. To, co trápí tuhle posádku, se nedá spravit oslavami a večírky. Chcete, aby se vaše posádka cítila dobře? Dopřejte jim výsledky. Ať jsou hrdí na dobře odvedenou práci.“ Hardesty odložil Korieho složku. „A začneme tím, že rozeberete tuhle loď na jednotlivé součástky a zase ji sestavíte zpátky. Každý konstrukční prvek, každý nýt, každou hadičku, všechny prvky systémové analýzy, každé čidlo, každou zatracenou věc, která se dá zkontrolovat, prověříme. A pak všechno zkontrolujeme ještě jednou. Pak to prověříme znovu, abychom se ujistili, že jsme to v prvních dvou případech udělali správně.

	Tím docílíme čtyř věcí. Zaprvé získáme novou loď, o které budeme vědět, že bezchybně funguje. Zadruhé ustanovíme novou základní úroveň spolehlivosti, ke které budeme vztahovat výkon systému. Tohle jste měli dělat posledních osm týdnů. Zatřetí se vytrénuje posádka. Člověk, který nějaký stroj rozebere a pak ho vlastníma ruka zase sestaví, o něm ví mnohem víc než ten, kdo pořizoval dokumentaci. A nakonec posádka díky tomu získá k lodi úplně jiný vztah, který se jiným způsobem nedá vytvořit. Bude na ni hrdá. Posádka, která musela natřít a opravit každý centimetr své lodi, nebude na stěny kreslit neslušné obrázky. Budou na ni pyšní a loď se bude jen lesknout. Otázky?“

	„Ne, pane. Už chápu, že máte pravdu.“

	„Měl byste se vidět, jak se tváříte.“

	„Ano, pane. Pochopil jsem, že jsem se mylně domníval, že nejdůležitější je dát tuhle loď do pořádku co nejdřív, aby mohla zase sloužit.“

	„Tuhle loď?“ Hardesty povytáhl své jediné obočí. „To je opravdu hodně mylná domněnka. Tahle loď, ve stavu, v jakém se teď nachází, je pro Alianci naprosto bezcenná. Vaše posádka to ví. Užírá se hanbou a současně se děsí toho, že se vám skutečně povede dát loď zase do provozuschopného stavu. Nejsou připraveni na další akci. Rozhodně ne proti Morthanům. Proto je tolik věcí kolem vás neustále v poruše.“

	„Já… nevím, jestli dobře chápu, co mi tu naznačujete.“

	„Nehrajte si na blbce. Mluvím o nepozornosti, chybách, nedbalosti, o věcech, které se dějí, protože lidé jsou tak vystrašení, rozrušení nebo rozzlobení, že se nemohou soustředit na práci. Dochází k tomu, protože lidé pracují jako jednotlivci. Úplně zapomněli, že jsou tým.“

	Korie to se skloněnou hlavou uznal. Cítil se hrozně. V krku ho bolelo, od ho pálily, na hrudi cítil tlak. „Měl jsem si toho všimnout,“ řekl. „Je to moje chyba. Zanedbal jsem –“

	„Zmlkněte. Nemám čas vás konejšit jako mimino.“ Hardesty probodl Korieho rozzlobeným pohledem. „Stačí vám vědět tohle: Neplýtvám časem na neúspěšné lidi. Kritika je dokladem vaší schopnosti dosahovat výsledků. Důvodem, proč členové posádky ztratili smysl a účel svého konání, je to, že jste ztratil ten váš. Řekl jste, že jste ochotný udělat všechno, co bude třeba, aby tahle loď fungovala. No, tak tohle je třeba. Potřebujete kopanec do zadku. Tak jste ho právě dostal.“

	Korie namáhavě polkl. „Ano, pane.“

	„Tak dál.“ Hardesty otočil ve složce na další stránku. „Cvičení. Bude jich hodně. Jak budete postupně znovu sestavovat jednotlivé systémy a zprovozňovat je, budete cvičit posádku do úmoru. Pořád dokola budete nacvičovat různé situace. Každý učebnicový příklad, dokud nedosáhnete dokonalého výsledku – a pak začneme vymýšlet další možné situace a případy. Cokoliv, co by se mohlo stát. A chci, aby se všichni naučili všechno. Rozdělte mužstvo do skupin. Každý ve skupině musí stoprocentně zvládnout činnost své skupiny. Pak vytvoříte nové skupiny a svěříte jim jiné činnosti a začnete znovu od začátku. V ideálním případě bych chtěl, aby každý jednotlivý člen posádky dokázal spolehlivě pracovat na každém stanovišti na téhle lodi.“

	„Pane, to je –“

	„Já vím. Ještě jsem nesloužil na lodi, kde by to dokázali, a pochybuju, že se to povede tady. Ale jedno vám řeknu: Lodě, na kterých dosáhli vysoké úrovně takové univerzálnosti, patří ve flotile k těm nejlepším. Takže to berte jako cíl, kterého se budete snažit ze všech sil dosáhnout.“

	Hardesty podal Koriemu přes stůl list papíru. „Tady máte seznam úkolů na první týden.“

	Korie pohlédl na papír. „Pane? To je –“

	„To je příliš mnoho ne v jedné větě.“

	„Ještě jsem nic neřekl.“

	„To ani nemusíte. Vidím vám to ve tváři. Heleďte, program prvního týdne je snadný. Od této chvíle každý další týden do doby, než bude práce hotová, budu zvyšovat nároky na vás i na každého člena posádky. Pokaždé, když splníte požadovaný úkol, stanovím vám vyšší cíl. Jste na galejích. Chystám se udělat z toho tu nejhroznější životní zkušenost pro každého z vás. Protože poté co projdete peklem, které vám připravím, vám budou Morthanové připadat jako snadný cíl.“

	„Ano, pane.“

	„A tím se dostáváme k poslednímu bodu. Přijde den, kdy se posádka bude víc bát nás dvou než Morthanů. A tehdy – ne dřív – budou nejen připraveni vyrazit na ty vraždící bestie, ale budou určitě dychtiví.“

	„Ano, pane.“

	„Otázky? Poznámky? Reakce?“

	Korie zavrtěl hlavou. „Ne, myslím, že ne.“

	„Dobrá. Všiml jsem si, že jste se vůbec nezmínil o vašem –“ Hardesty mávl rukou v nedbalém gestu, „vnitřním zmatku. Jste chlap. Poperte se s tím jak nejlépe umíte. Ale odteď to budete dělat jen v soukromí své kajuty. Jasné?“

	Korie se ovládl a přikývl.

	„Dobře. A teď vypadněte. Už jste o den pozadu.“

	
TROCHA HISTORIE

	Když byli první Morthanové vytvořeni ve svých umělých dělohách, nenazývali se ještě Morthanové. To přišlo mnohem později. V té době se ‚vylepšené děti‘ považovaly jen za specializovanou formu lidské rasy a hodně se dbalo na to, aby se těmto dětem vštípila hrdost na jejich výjimečnost. Bylo jim zdůrazňováno, že nejsou poddruhem lidské rasy, nýbrž nadřazeným druhem.

	Možná to byla chyba. Tím to možná všechno začalo.

	O celé generace později, když se vědní obor bioinženýrství stal běžně používanou technologií a plánování a vytváření nových druhů lidské rasy se stalo rutinní záležitostí, hrdost na vlastní výjimečné schopnosti zůstala součástí výuky a výraz ‚more-than‘ přešel do běžné mluvy.

	Lidská rasa si toho rychle všimla. More-thanové byli užiteční. Zajímaví. Okouzlující. Lidstvo jimi bylo fascinováno.

	Ale ne všichni ‚more-thanové‘ cítili totéž k lidem. Jak narůstal jejich počet, rostlo i jejich bohatství a moc. A stejně tak narůstaly i separatistické tendence těch, kteří odmítali nadřazené postoje takzvaných ‚normálních‘ lidí.

	Nevyhnutelné muselo dojít k tomu, že někteří z těchto ‚more-thanů‘ opustili lidské světy a založili si vlastní kolonie. Radikálnější separatistické skupiny se přesunuly co nejdál za hranice lidského osídlení. To, že si nepřejí žádné kontakty s lidmi, dali najevo tak drsným způsobem, že dosáhli svého.

	Tak vznikl zárodek Morthanské Solidarity. Měli zdroje, měli schopnosti a nechyběla jim ani doutnající zášť. A brzy měli i plán. Vytvořili si vlastní civilizaci. Bylo to nelítostné a hrůzu nahánějící společenství, kde byl největší důraz kladen na záměrnou agresi. Rozlišovali šestnáct kast podle úrovně bojových umění, dvanáct úrovní sebeovládání. Byl to vpodstatě náboženský řád, založený na bojovém buddhismu, vycházející ze středověkých samurajských zákonů s vysoce vyvinutými společenskými konvencemi. Existovala jen čest nebo hanba – Morthanové nic jiného neznali. Vytvořili svátky běsnění a hrůz, vrcholící v masovém propuknutí hysterie a výtržností. Jejich civilizace vytvořila nové způsoby, jak se rozzuřit do nepříčetnosti. Zuřivci byli běžní. Provozovali rituální kanibalismus. Sexualita se znovu objevila, ale ve formě nových, úděsných perverzí.

	Morthanové věděli, co dělají. Vytvářeli si vlastní minulost, aby mohli naplánovat budoucnost. Z tohoto chaosu se přerodili v rasu super-morthanů. Vylepšili se a zdokonalili. Každou další generaci přizpůsobili tak, aby byla silnější a překonala tu předchozí. Dávali průchod hrůze, pěstovali ji a intenzivně se v ní cvičili. Jejich zuřivost byla jako nukleární oheň – a oni se zocelovali v jeho plamenech.

	To neprošlo bez povšimnutí.

	Jenže jedinou obranou lidstva by bylo stát se Morthany. A to lidé nemohli, a ani nechtěli. Musel existovat nějaký lepší způsob…

	Ale pak vypukla válka. Konvoj Hedvábné stezky byl zničen a na všechno už bylo pozdě.

	
VNITŘNÍ TRUP

	Válečná loď je taková láhev. Loď Liberty je láhev v lahvi. Vnitřní láhev představuje hlavní modul. Vnější láhev tvoří plášť lodi. Prostor mezi nimi je známý jednoduše jako vnitřní trup. Je to neupravený, nedokončený technický prostor, divoká změť lávek, můstků, zábradlí, podpěrných konstrukcí a holých žárovek. Je to bludiště pylonů, síť přepážek, potrubí a kabelů. Prostor vnitřního trupu osvětlují holé žárovky umístěné nahodile, které vrhají podivné stíny.

	Loď Liberty opouští výrobní linku úmyslně nedokončená, aby mohla později být vybavena přesně podle požadavků – podle toho, jaké úkoly bude muset plnit. Obvykle je většina vnitřních trupů záměrně vyčleněna jako místo, kde posádka válečné lodi může zotvit.

	ZOTV: (zkr.) zmizet od toho všeho. Od toho je odvozeno sloveso zotvit.

	Teorie říkala, že posádka potřebuje občas trochu nevázanosti a nepořádku, místo, kde by mohla získat trochu psychologický odstup od svazujícího prostředí vojenského řádu. Většinou tahle teorie fungovala. A občas ne.

	Proto nadporučík Brik a podporučík Helena Bachová prohledávali prostory vnitřního trupu, kde pátrali po neblaze proslulém destilačním přístroji. Jak přecházeli po lávce, Harlie před nimi rozsvěcel světla a za nimi je zase zhasínal. Z této části už byla odstraněna většina síťoviny na pěstování aeroponii. Mnoho jich však Korie nechal na svých místech, takže tu byl stále cítit měsíční mech.

	Bachová zpočátku neměla příjemný pocit, když šla za mohutným Morthanem po lávkách. Moc toho nenamluvil a zdálo se jí, že ji nemá příliš rád. Chtěla mu dát najevo, že to chápe – o předsudcích a všem ostatním. Ani si neuvědomovala, jaké plácá nesmysly.

	„Vyrůstala jsem na morthanské farmě,“ vysvětlovala. „Celý život se pohybuji ve společnosti Morthanů. Ehm, tedy, hádám, že se vám snažím říct –“

	Brik ji přerušil. „Vím, co se snažíte říct. Není to nutné.“

	„Ach tak,“ zarazila se Bachová. „V pořádku.“ Nejistě se na Brika podívala. Jeho ohromná postava ji znepokojovala. Nakonec přeci jen změnila téma. „Na lodi, kde jsem sloužila naposled, jsme měli ve vnitřním trupu zařízenou tělocvičnu. Měli jsme tam dokonce i běžeckou dráhu. To bylo skvělý. Můžu se na něco zeptat?“ Když Brik neodpověděl, vzala to jako souhlas. „Vy víte jak kapitán i první důstojník přemýšlejí. Myslíte si, že by nám pan Korie dovolil zařídit si tady tělocvičnu, kdybychom to dělali ve volném čase? Možná bychom mohli –“

	Brik ji neposlouchal. Zvedl ruku. „Ticho,“ upozornil ji.

	Bachová okamžitě zmlkla. Podívala se nahoru – a pak výš a ještě výš – na Brika. Upřeně hleděl před sebe. Bachová sledovala jeho pohled, ale neviděla, na co se soustředil. Tiše šla za ním dál.

	Když obešli válcovitou konstrukci hyperprostorových fluktuátorů, zastavili se.

	Před nimi na širší plošině, osvětlené pracovními lampami, stál destilační přístroj, propletenec hadiček, trubiček, drátů a varných nádob. Reynolds a Cappy stáli každý na jedné straně. Tvářili se odhodlaně. Za nimi se tyčila čtveřice hromotluků z Party černé díry. Všichni vypadali výhrůžně. Bachová si všimla, že se vyzbrojili holemi.

	Vrhla krátký pohled na Brika. Z jeho výrazu se nedalo nic vyčíst. Pohlédla zpátky na Cappyho a Reynoldse. Mlčení se protahovalo –

	„Takže,“ začala Bachová rázně ve snaze uvolnit dusnou atmosféru. „Takhle nás vítáte? Máte tu mejdan a ani jste nás nepozvali! To jste mě teda ranili!“

	Reynolds přejel Bachovou pohledem, jako by ji viděl poprvé. Tiše poznamenal: „Procházet se tady s Morthanem je dobrej způsob, jak přijít ke zranění.“ A Brikovi řekl: „Nedělejte potíže a budeme spolu jakžtakž vycházet. Spousta lodí má… mimopracovní aktivity.“

	Brikovi zarachotila odpověď hluboko v hrudi. „Tahle ne.“

	Reynolds pokrčil rameny. „Dělejte jak myslíte.“ Všichni chlapi se rozestavili a připravili.

	Aniž by je spustil z očí, řekl Brik Bachové: „Ustupte, prosím. Nechci, aby se vám něco stalo.“

	„Ale… je to i moje věc.“ Bachováse ani nehnula.

	„Podporučíku,“ řekl Brik, rychle ji zvedl a šoupl ji zpátky po lávce a z cesty, „musíte se naučit poslouchat rozkazy.“ Pak se obrátil k šesti chlapům s holemi v rukou.

	Brik byl Morthanský Tygr. Byl velký a naháněl hrůzu, ale kromě toho ovládal bojová umění.

	Vyrazil.

	Nikoho z nich nezranil vážně, ale každému nějak ublížil. Snesl se na ně jako blesk. Natáhl se, popadl je a přemohl je. Vrhli se na něj s palicemi. Brik se otočil, kopl, naznačil výpad, uhnul a zase skočil – tímto způsobem je odzbrojil, vyřadil z boje a stáhl se, zatímco oni lapali po dechu bolestí a šokem. Každému z nich dal jednoznačně najevo, že to nechce znovu opakovat.

	Boj skončil dřív, než začal. Jednoho muže pověsil na hák, dalšího přehodil přes lávku, třetí skončil zaklíněný mezi pláštěm a podpěrou, čtvrtého shodil na spodní lávku. Cappy dostal ránu do slabin a na solar a svíjel se na místě bolestí.

	Boj skončil, když Brik jemně uchopil Reynoldse za krk svými tesáky a zavrčel. Reynolds zbledl.

	„Máte štěstí, že jste mě nenaštvali,“ řekl Brik klidně. „Když se naštvu, přestávám se ovládat. Když se naštvu, pojídám lidi.“ Velice zřetelně dodal: „Dávejte si pozor, ať mě nenaštvete.“

	Reynoldsovi se nějakým zázrakem podařilo nadechnout a přikývnout.

	„Dobrá,“ řekl Brik. „Myslím, že teď spolu budeme jakžtakž vycházet.“

	Pustil Reynoldse, který dopadl s žuchnutím na zem, a pak kývl na Bachovou, která se právě vrátila. „Díky, že jste se mi nepletla do cesty. Dohlédnete na zničení tohoto nepovoleného zařízení?“

	Bachová jen přikývla, neschopná slova stejně jako ostatní. Ohromila ji rychlost Brikova vítězství.

	Brik se sehnul a postavil Reynoldse na nohy. „Vy,“ řekl, „začnete ten váš destilační přístroj rozebírat hned. Je to tak?“

	Reynolds zachrčel na souhlas.

	„Vaši kolegové vám pomůžou. Je to tak?“ Brik začal postupně sbírat ostatní, kteří jeho útok přežili. Všech šest nakonec souhlasilo. Brik došel k destilačnímu přístroji a začal z něj trhat jednotlivé části. „Takhle,“ vybídl je, aby pokračovali, a vrazil odtržené díly do rukou MacHeatha. „Teď pokračujte vy.“

	Brik je chvíli spokojeně pozoroval. „Podporučíku, ohlásíte mi, až s tím budou hotoví.“ Pak se otočil a odkráčel do tmy.

	Cappy se postavil na nohy jako poslední. Reynolds s MacHeathem mu museli pomoci. Byl úplně vyřízený.

	„Jsi v pořádku?“ zeptal se ho MacHeath.

	Cappyho všechno bolelo, ale přesto přikývl. Nadechl se a řekl: „Kluci… jsem rád… že je na naší straně.“

	
DŮSTOJNICKÉ ÚZEMÍ

	Astronavigátorka Cygnus Torová ležela na podlaze své kajuty.

	Spodní část antigravitačního boxu – vysokého proskleného válce – měla otevřenou a vleže na zádech si prohlížela impulzní jednotku. Uvnitř válce se pomalu pohybovalo směrem ke stropu sako její uniformy.

	Dveře do kajuty měla otevřené. Podporučík Valentine Michael Jones nahlédl váhavě dovnitř. „Ťuk, ťuk,“ řekl.

	Torová se nenechala rušit v činnosti. „Dveře jsou otevřené,“ zavolala.

	„Velitelko Torová? Valentine Jones. Jonesy. Chtěla jste se mnou mluvit?“

	„Ach ano, správně. Chtěla jsem se tě na něco zeptat. Poslyš, víš něco o antigravitačních boxech?“ Vysoukala se ven a posadila se. Pohlédla na Jonesyho. Na sobě měla šortky a obepínavé tričko. Bylo vidět, že pod ním nemá podprsenku.

	Jonesy pokrčil rameny. „No, moc ne…“ Ochotně dodal: „Ale znám gravitory. Chcete, abych se na to podíval?“

	„No, já si s tím nevím rady…“ Vstala, aby mu udělala místo, a otřela si ruce o kalhoty.

	Jonesy si lehl na záda a hlavu zasunul dovnitř, aby prozkoumal ovládací jednotku. Podala mu detektor a čekala. Dřepla si, aby lépe viděla. A aby si ukrátila dlouhou chvíli, nechala svůj pohled sklouznout po jeho hrudi a níž. „Poslyš,“ řekla. „Prohlížela jsem si tvůj… spis…“

	„Co je s tím?“ zeptal se Jonesy trochu tlumeným hlasem.

	„Co? Nic.“ Pak si uvědomila, že se ptá na box. „Aha. Tak se podívej…“

	Jonesy vystrčil hlavu a nadzvedl se na jedné ruce, aby se podíval. Sledoval její pohled nahoru. Uvnitř válce se vznášelo několik předmětů až skoro u stropu. „Aha, vidím to.“ Opět se zanořil pod válec. „Říkala jste něco o mých záznamech,“ připomněl jí.

	„Tohle je tvá první loď, viď?“

	„Jo. Je nádherná, ne? Na škole chtěli, abych tam zůstal, udělal si postgraduál a pak dělal instruktora na plný úvazek. Ale odmítl jsem to.“

	Torová neodpověděla hned. Prohlížela si tvar jeho stehen. Fascinovala ji ladná křivka, směřující až k jeho – odkašlala si a rychle řekla: „Poslyš… Potřebuju pomocného navigátora. Napadlo mě, jestli bys nechtěl pracovat na můstku. Se mnou.“

	Jonesy neodpověděl. Slyšela, jak se s něčím uvnitř hmoždí. „Tady je ta závada,“ řekl. „Jeden z kroužků je tam opačně. Nepracují synchronně. Ten menší tahá a větší tlačí. Navzájem se přemáhají. Proto všechno stoupá nahoru ke stropu. Snadno se to přehlédne. Počkejte chvilku –“

	Když skončil, vysunul se zpod válce. Posadil se a vrátil jí detektor. „Myslím, že vám někdo provedl kanadský žertík.“

	Torová se na něj nedůvěřivě zadívala. „Někdo mi provedl kanadský žertík s antigravitačním boxem?“ Zamračila se. „To by mě zajímalo, kdo to mohl udělat?“ Byla dost přesvědčivá.

	Jonesy si toho ale zřejmě stejně nevšiml. Postavil se současně s Torovou. Různé předměty v antigravitační komoře se teď správně vznášely uprostřed. Torová otevřela dveře a vystrčila je ven. Vlezla si dovnitř sama a vznesla se. „Je to správné?“ zeptala se.

	„Vypadá to tak. Dá se to snadno ověřit.“ Vlezl do válce k ní a také se vznesl. Torová se usmála a trochu se zarděla. Jonesy si toho opět nevšiml. „Vidíte – když se dva lidi dokážou vznášet na jednom místě, znamená to, že to funguje správně i pro jednoho. Chci říct, že takhle jsme to zkoušeli v akademii.“

	„Vsadím se, že…“

	„Hm. Musíme chvíli počkat, jestli –“

	Čekali. Vznášeli se těsně u sebe. Torová začínala být viditelně vzrušená. Tenhle neohrabaný bezelstný hoch je velice přitažlivý. Dřív nebo později si musí všimnout její vůně –

	Jonesymu náhle došlo, proč se na něj velitelka Torová tak dívá. Chvíli nevěděl, co má dělat. Byl tak znepokojivě blízko – a ona byla tak znepokojivě pohledná… Rozpačitě a s ruměncem ve tváři řekl: „No, takže to funguje.“ Otočil se k ovládacímu panelu. „Jinak je všechno v pořádku?“

	Jonesy nevědomky stiskl nějaké tlačítko. Spustila se sprcha s teplou vodou. Oba vyjekli překvapením. Jonesy byl celý rudý a omlouval se, ale Torová se nezlobila. Začala se smát na celé kolo.

	„Takže sprcha funguje,“ poznamenala.

	Pomohla mu ven z antigravitačního boxu. Oba byli promočení a kapala z nich voda. Jonesy vypadal jako zpráskaný pes, ale zdálo se, že si toho Torová nevšimla. Pořád se smála. „Díky, poručíku Jonesy.“

	„Ehm – nevěděl jsem, že se něco takového dělá,“ vykoktal, protože nevěděl, jak se omluvit.

	„Špičkové modely to mají,“ informovala ho Torová stručně.

	„Aha, tak teď už to vím.“

	„Možná by to chtělo bezpečnější ovládání,“ smála se Torová.

	V rozpacích zvedl Jonesy ruce, jako by pátral po osušce, ale nervozita mu svazovala nohy. „Příště už to neudělám. Ehm, radši se půjdu osušit,“ řekl nervózně a rychle vycouval z kajuty.

	Torová nevěřícně potřásla hlavou. Opravdu může někdo být tak bezelstný? Roztáhla ústa v širokém úsměvu, plném očekávání. S Jonesym bude zábava. „Příště?“

	Jonesy náhle strčil hlavu zpátky do kajuty. „Ach, málem jsem zapomněl. Ano, rád bych s vámi pracoval. Na můstku, myslím. To by bylo skvělé. Díky.“ A pak zase zmizel.

	Torová se znovu rozesmála.

	Ano. S Jonesym bude spousta legrace. Už teď se jí líbil.

	
LODNÍ JÍDELNA

	V jídelně byla cítit vyčpělá káva a okoralé koblihy, přepálený tuk a umělá hmota.

	Reynolds, Cappy, Leen a tři další muži z Party černé díry se rozvalovali kolem jednoho stolu. Někteří měli podlitiny a odřeniny. Žádný z nich nevypadal spokojeně. Jedna z modrých Quill jim mlčky dolévala kávu. „Tak co?“ ozval se Cappy. „Řekneš mu to nebo ne?“

	Leen listoval stránkami na displeji tabletu, přeskakoval od jednoho schématu k druhému. „Mám tenhle, tenhle a tenhle – a pořád ještě nám zbývá zkontrolovat ten –“ Zarazil se a pohlédl na Cappyho. „Tak zaprvý: Rušíš mě při práci. Za druhý: Dneska už jsem dostal jednou nakopáno do zadku. Za třetí: K ničemu by to nevedlo. A za čtvrtý: Ne, neřeknu mu, jak se cítíš. Pokud jsi zapomněl, tak destilační přístroj je proti pravidlům. Napadnout důstojníka je daleko větší prohřešek proti pravidlům. Správně by tě měli postavit před vojenskej soud – jenže je válka a nejsou lidi. A další věc je, že Brik má vyšší hodnost než ty. Chceš mou radu? Nepokoušej štěstí. Nedělej problémy, nestrkej do ničeho nos, drž hubu a nevyhledávej spory.“

	„Nedali jsme mu ani jednu ránu,“ řekl Cappy s lítostí v hlase. „Dokonce jsme se k němu ani nepřiblížili.“

	„Překvapilo by mě, kdyby se vám to podařilo. Moc toho o Morthanech asi nevíte, viď?“

	„Co asi potřebujeme vědět? Jsou velký a odporný,“ prohlásil Beck, jeden z Party černé díry.

	„Jako ty,“ opáčil Leen. „Ale to z tebe ještě nedělá Morthana.“ Jídelnou se rozlehl srdečný smích. „Morthanové jsou tu už půl druhýho tisíce let. A poslední tisícovku let řídí svou vlastní evoluci. Považují sami sebe za stroje. Víte, jak my rádi vylepšujeme naše zařízení – no a přesně to dělají Morthanové se svými těly. Provádějí to s pomocí genetiky, umělých děloh, implantátů, drog, vymývání mozků, vštěpováním dogmatických názorů, psychologické výchovy a bůhví čeho ještě. Začínají plánovat budoucí život dítěte ještě před jeho početím – a když dítě v nějakém bodě zklame, zbaví se ho. Morthanské dítě si musí zasloužit své občanství. Když se mu to nepodaří do jednadvaceti let, spláchnou ho. Jsou přesvědčeni, že není správné mrhat zdroji na neproduktivní členy společnosti.“

	„A jaký maj ženský?“ zeptal se Armstrong napůl žertem. Vešel dovnitř, právě když Leen začal popisovat Morthany.

	Leen zavrtěl hlavou. „Nevím. Nikdo ještě žádnou neviděl. Ale existuje teorie –“ Rozhlédl se kolem téměř spiklenecky a pak ztišil hlas: „Říká se, že žádný nejsou. Všichni jsou to bojovníci. Pěstujou děti v umělých dělohách. Zřejmě si myslí, že plození žen je zbytečně vynaložená energie, když místo nich můžou mít dalšího bojovníka.“

	„Ehm,“ Armstrong se tvářil nevěřícně. „Počkejte… Když nemají žádný ženský, tak kdo s kým –?“

	„Proč myslíš, že jsou všichni tak naštvaní?“ zasmál se Cappy a skoro celá jídelna se k němu přidala.

	„Ne! Je to pravda?“ Armstrong tomu nemohl uvěřit. „Tak to přece nemůže být, že ne?“ Díval se z jednoho na druhého. „Nemají sexuální touhy nebo –?“

	„Myslím, že Morthany uspokojí jen vítězství v boji,“ prohlásil Leen.

	Reynolds do Cappyho významně rýpnul. „Měl by ses zeptat Brika, jestli mu to udělalo dobře.“ Cappy se nezatvářil moc pobaveně.

	Obsluhující Quilla došla k Armstrongovi s konvicí. „Kávu?“ zeptala se. Armstrong se otočil a poprvé si jí všiml: oči mu zajiskřily neskrývaným zájmem. Ještě nikdy neviděl Quillu tak zblízka. Měla jasně modrou barvu pokožky, vzorovanou lesklými šupinami, které měnily barvu z tyrkysové po tmavomodrou a vytvářely obraz motýla. Pokožku měla lesklou a hladkou jako hedvábí. Smyslové výběžky byly jasně červené a silně se chvěly. Armstrong byl jaku vytržení. Quilla na něj hleděla pobaveně. Oči měla velké a rozzářené a stínila je tmavá, téměř fialová víčka.

	„Kávu?“ zopakovala.

	„Co?“ Armstrong konečně pochopil, na co se ptá. „Ano, ano. Díky.“ Nechal si nalít a napil se příliš rychle, takže si spálil jazyk, a zároveň se snažil zakrýt rozpaky. Zrudl a doufal, že si toho nikdo nevšiml. Ale samozřejmě že se na něj všichni dívali a jeho rozpakům se smáli.

	„Tady,“ vybafl Leen na Reynoldse. Otočil k němu tablet a ukázal na displej. „Tady to je. Podívej… Mám pravdu?“

	„Jasně, šéfe.“

	„Říkal jsem mu to – a co mi odpověděl? Že prej devět set padesát. Jako by to stačilo jen říct a byla to skutečnost. Víš o čem to svědčí? Že myslí jen teoreticky. Je si tak jistej, že může zvětšovat obal, že nás zabije. Podívej, tyhle fluktuátory jsou třídy beta. Nikdy se nedostanou vejš než na sedm set padesát – možná osm set, ale to jenom z kopce a s větrem v zádech.“

	Reynolds vzhlédl a všiml si Armstrongovy upřímné zvědavosti. „Hlavní inženýr Leen se vyjadřuje stručně a jasně, víš?“

	„Hm, jak říkáte.“ Armstrong se otočil za Quillou, která vyšla z jídelny. Po tváři se mu rozlil zasněný výraz. „Jsou moc pěkný, co?“

	„Dej si pozor,“ řekl Reynolds. „Víš, co se o nich říká?“ Vyměnil si významný úsměv s Cappym.

	Cappy naznačil rukama pavouka, který dělá kliky na zrcadle: spojil konečky prstů a pak je natahoval a krčil.

	„Ne,“ přiznal Armstrong. „To teda nevím.“

	Reynolds na něj kývl, aby se k němu naklonil. Přitáhl si ho blíž a zašeptal mu něco do ucha. Armstrong vykulil nevěřícně oči. Díval se střídavě na Reynoldse a Cappyho. „To není pravda!“ A pak se váhavým hlasem zeptal: „Je to fakt? To že dělají?“

	Cappy s kamennou tváří odpověděl: „Ano, dělají.“

	„Ale nikdy ne na prvním rande,“ uklidnil ho Reynolds.

	„Páni…“ vydechl Armstrong uznale.

	Náhle Cappy někoho zaregistroval za Armstrongem. „Hele, chtěls vidět doktorku, ne?“ Řekl to tak tiše, že musel slova téměř odečítat ze rtů. „Otoč se…“

	Armstrong se otočil.

	A zůstal zírat.

	Hlavní lodní lékařka Molly Willigerová byla nejošklivější osoba ve vesmíru. Na její účet se vtipkovalo, že pohonné jednotky odmítají fungovat, když jsou s Molly Willigerovou v jedné místnosti. Hlavní inženýr Leen netoužil ověřit si pravdivost téhle pomluvy, přesto doposud nedovolil, aby doktorka vstoupila do jeho strojovny. Měla vzhled zavalité brambory s obličejem podobným podrážce golfové boty. Měla tvar kravince a tvář vypadala, že je příliš malá na její hlavu. Oči měla buď zlé, úzké, prasečí, anebo pronikavé, podle toho, jak jste se na ně dívali. Vlasy nosila stažené do uzlu, který vypadal jako klubko drátů.

	Říkalo se o ní, že je stejně dobrá doktorka, jako je ošklivá. To Armstrong nevěděl. Jen na ni zíral.

	Doktorka Willigerová mu upřený pohled vrátila. Pak mrkla na Cappyho. „Mluví to?“ zeptala se. Hlas jí zněl jako chraplavé zavrčení.

	Armstrong se trochu vzpamatoval a podal jí ruku. „Ehm – Brian Armstrong. Většinou mi lidé říkají Blackie.“

	Willigerová přikývla, přehodila si žvýkačku – nebo co to měla v puse – na druhou stranu a potřásla si s ním rukou. „Mně všichni říkají Foxy.“

	Brian Armstrong se nemohl vzpamatovat. Molly Willigerová byla tak ošklivá, že od ní nemohl odtrhnout pohled. Její ošklivost přesahovala obvyklou míru. Byla až neuvěřitelná. „Ehm – nemáte děti, že ne?“

	„Ne. Měla bych?“

	„Páni,“ vydechl Armstrong.

	Willigerová se zatvářila nechápavě. „Víte, že se mě na to každý ptá?“ Otočila se k pultu, aby si nalila kávu, a opustila Armstronga, který si nevěřícně protíral oči.

	Reynolds ho zatahal za rukáv a zašeptal: „Tady jdeš na marodku, jen když je ti opravdu zle.“

	Armstrong polkl. „To úplně chápu.“

	„Funguje jako test. Až se ti Molly Willigerová bude zdát hezká, jsi ve vesmíru už příliš dlouho.“

	„Aha.“

	„Vrací se,“ řekl Cappy. „Požádej ji o schůzku.“

	„Cože?“ Armstronga ta myšlenka k smrti vyděsila. Pak ho Cappy otočil a Armstrong si uvědomil, že mluvil o Quille. Vrátila se s tácem plným koblih. Cappy do něj významně strčil. „Tak dělej! Do toho!“

	Armstrong se nechal postrčit dopředu. „Promiňte?“ oslovil modrou ženu.

	Quilla pohlédla na Briana ‚Blackie‘ Armstronga zvědavě. „Ano?“

	„Já, ehm – nikdy jsem – chci říct… nechci být vlezlý – ale myslel jsem – mohli bychom – tedy – ehm –“

	Cappy se postavil vedle Armstronga a přerušil jeho koktání. „Quillo – chce vědět, jestli bys mu pomohla vstoupit do nadsvětelného klubu.“

	Quilla se na Armstronga usmála. Úsměv to byl tak žhavý, že by dokázal roztavit oheň. „Kdy ti končí služba?“

	„Uh, v šest. A která ty jsi?“

	„To je Delta –“ řekla a ukázala na sebe. Pak dodala: „Budu připravená.“ Opět se na něj usmála, proměnila některé části jeho těla v kámen a dál se klidně věnovala obsluze. Armstrong málem omdlel, jak se mu odkrvil mozek. Cappy ho musel podepřít.

	„Vidíš? Je to takhle snadný. Díky, Quillo.“ Poklepal Armstrongovi na rameno a uličnicky se na Reynoldse zašklebil. Úsměv mu však z tváře vzápětí zmizel. Quilla se u dveří zastavila, aby nechala projít bezpečnostního důstojníka Brika. Musel se hodně sklonit, aby dveřmi prošel. Na jídelnu byl skoro až moc velký.

	Veškerý hovor ustal, mezitím co svou ohromnou rukou sevřel konvici s kávou, nalil si ji do hrnku a posadil se ke stolu na opačné straně jídelny. Reynolds, Cappy a ostatní se po něm nevraživě dívali. Molly Willigerová obhlédla situaci a posadila se doprostřed mezi obě skupiny: Brika samotného bylo možné považovat za skupinu.

	Reynolds promluvil první. Z hlasu mu znělo znechucení. „No… mám ještě nějakou práci.“ Zvedl se ze židle.

	Cappy a Leen se na sebe podívali. Leen se také pomalu zvedl. „Jo, já taky. Musím znovu zopakovat nabíjecí cyklus magnetickejch vychylovačů.“ Mrzutě dodal: „Pro Korieho.“

	Cappy přikývl a také vstal. „Pomůžu vám.“ Mrknul na Armstronga. „Jdeš taky?“

	Armstrong zaváhal. Kolem se všichni chlapi z Party černé díry zvedali, dopíjeli kávu a odcházeli za Reynoldsem. Žádný z nich se nepodíval přímo na Brika. Věděl, že to není správné, ale zároveň mu bylo jasné, že s nimi musí pracovat. Tak se také váhavě zvedl. „Jo,“ řekl s pocitem studu.

	A jídelna se najednou vyprázdnila.

	Zůstal tam jen Brik s Willigerovou.

	Podívali se na sebe přes stůl.

	Willigerová se rozhlédla kolem sebe s výmluvným pohledem. „Řekla jsem snad něco?“

	Brik se zašklebil. Ta ženská je třída. „Působíte takhle, kamkoliv přijdete?“

	Willigerová potřásla hlavou. „Bezpochyby. Kdykoliv si vezmu nový klobouk.“

	Brik sice nevěděl, na co naráží, ale jeho burácivý smích se rozlehl hlasitě a téměř hrůzostrašně prázdnou jídelnou.

	
PODSVĚTELNÁ

	LL-1187 byla hotová, připravená na cestu ke hvězdám.

	Její lesklý trup zářil ve světlech tak hrdě jako v den, kdy byla vyrobena. Zašpičatělé válce fluktuátorů vyčnívaly z trupu a jiskřily energií a možnostmi.

	Všechny paluby, potrubí, kabely, každý modul, každá vzpěra – všecičko – bylo opraveno nebo vyměněno, seřízeno, přezkoušeno, zahořeno, znovu otestováno, třikrát překontrolováno, uklizeno a nablýskáno.

	Dokonce i hlavní inženýr Leen se vykoupal – alespoň si to posádka myslela.

	Ve tváři měl výraz stejně zářivý jako jeho strojovna. Podepsal poslední protokol v Nakahariho tabletu a vrátil ho mladíkovi. „Tak jo,“ zabručel. „Tohle je poslední. Loď je připravena na cestu.“

	„Ano, pane!“ řekl Nakahari břitce. Odešel z nablýskané strojovny a zamířil lesknoucím se předním kýlovým prostorem přes úzkostlivě čistou provozní místnost, čistotou zářící řídicí středisko a nahoru na novotou svítící velitelský můstek, kde čekali Hardesty, Korie a Brik. Podal tablet Koriemu.

	Korie si ho vzal, přečetl a beze slova předal kapitánovi.

	Hardesty se na závěrečnou zprávu sotva podíval. Místo toho zkontroloval čas. Pak řekl: „Jestli čekáte pochvalu, pane Korie, tak se jí nedočkáte.“ Mávl tabletem. „Tohle je práce, kterou máte dělat. A to, že jste to zvládli, není tak výjimečná událost, aby si zasloužila nějaké poplácávání po rameni.“ Než se otočil, ještě dodal: „A jen tak pro zajímavost: máte hodinu a dvacet minut zpoždění.“

	Korie řekl omluvně: „Měli jsme menší problém ve strojovně.“

	„Morthanská Solidarita je větší problém. A ten jediný mě zajímá.“ Hardesty se otočil k Torové. „Oznamte Stardocku, že jsme konečně připraveni. Odpoutat, jakmile dostaneme povolení.“

	„Ano, pane.“ Torová tiše promluvila do mikrofonu.

	O chvíli později přišla odpověď. „LL-1187, máte povolení k opuštění doku.“

	„Díky, Stardocku.“

	Přechodové komory se uzavřely. Spojovací tunel se zasunul. Kotvicí lana byla uvolněna…

	A válečná loď pomalu a majestátně vyplula z kotviště.

	Tichý hlas za nimi zašeptal: „Hodně štěstí…“

	„Děkujeme, Stardocku,“ odpověděla Torová. „Pro nás to hodně znamená. Nechte rozsvícená světla.“ Usmála se a otočila se od svého terminálu k holografickému displeji. Nečekala pozdrav na rozloučenou. Bylo to milé gesto – obzvláště vůči této lodi.

	„Příprava na odlet ze Stardocku dokončena,“ oznámil Harlie.

	Hardesty spokojeně kývl. „Směr 23, značka 141.“

	Palubní inženýr Hodel opakoval jako ozvěna: „23, značka 141 –“ a sledoval na monitorech, jak se loď otáčí. „Hotovo.“

	„Pane Hodele,“ řekl kapitán. „Zrychlení setina g, prosím.“

	„Setina g, hotovo.“

	Hardesty sledoval přední projekční obrazovku. Ukazovala pohled z kamer na zádi, jak se Stardock začal nepostřehnutelně vzdalovat. Změť nosníků a kopulí se postupně zmenšovala. Po chvíli nařídil: „Zvýšit na pět setin.“

	Hodel rozkaz opakoval. „Hotovo.“

	Hardesty vrhl letmý pohled na menší terminál před sebou.

	Korie se ohlédl. „Přímo prostředkem koridoru,“ řekl.

	„Jste překvapen?“ zeptal se Hardesty chladně.

	„Ne, pane. Jen… vděčný.“

	Hardesty na to nic neřekl. „Zvýšit na pět desetin g.“ Musí dostat loď do bezpečné vzdálenosti od Stardocku, než přejdou na plný výkon – pak poletí několik hodin s plným zrychlením, než proniknou do hyperprostoru. Rázová vlna hyperprostorové bubliny by mohla způsobit problémy všem a všemu v okolí. Tahle loď si vyzkoušela na vlastní kůži, co se stane, když vnější okraj bubliny zasáhne cokoliv v normálním vesmíru. Nechtěli předat tuhle nepříjemnou zkušenost domovskému Stardocku.

	Hardesty sešel z velitelského můstku a obešel celou řídicí místnost. Pozorně si prohlédl všechny terminály. Všechny systémy pracovaly v předpokládaných mezích. Spokojeně se vrátil na můstek. „Pane Hodele, zvyšte na tři g a zůstaňte na nich.“

	„Ano, kapitáne.“

	Pohyb lodi nebyl na palubě vůbec znatelný. Korie zkontroloval svůj terminál. Gravitační kompenzátory vyrovnávaly zrychlení s přesností na šest desetinných míst. Naprosto nezjistitelné. Vesmírné plavidlo se nemohlo pohybovat klidněji.

	Hardesty se znovu vydal na obchůzku a opět pozorně sledoval údaje na všech ovládacích stanovištích. Co asi hodnotí? uvažoval Korie. Posádku? Loď? Nebo je to jen součást jeho práce?

	Zastavil se u terminálu palubního inženýra a sledoval údaje na obrazovce. Po nějaké době řekl: „Přejděte na deset.“

	Hodel přikývl a zadal novou hodnotu.

	Hardesty se otočil a pohlédl na Korieho na můstku. „Stav?“

	„Podle očekávání, pane.“

	Hardesty se otočil zpátky k Hodelovi. „Dvacet pět.“

	Za chvíli Hodel hlásil: „Držím ji na pětadvaceti.“

	Hardesty se vrátil k můstku. „Hlavní inženýre Leene, dosáhli jsme zrychlení pětadvacet g. Tuhle rychlost budeme udržovat třicet minut. Po celou dobu letu budete souběžně provádět kontrolu stability. Když zjistíte jakoukoliv odchylku, chci to okamžitě vědět.“

	„Ano, pane.“

	„Pane Korie?“ Hardesty se otočil na svého prvního důstojníka. „Jaká vzdálenost se doporučuje před spuštěním hyperpohonu?“

	„Sto milionů kilometrů – nejméně.“

	„A během války?“

	„Pane, v bojových podmínkách platí doporučení, že válečná loď, dříve než aktivuje hyperprostorovou bublinu, se má dostat co možná nejdál od všech ostatních válečných lodí – nebo vesmírné základny Stardock – se kterými by se mohla setkat. Toto opatření se dělá i kvůli tomu, aby se zabránilo prozrazení přesné pozice jiných lodí, případně Stardocku, jiným lodím v hyperprostorové blízkosti.“

	Hardesty přikývl. „A jak velkou vzdálenost byste doporučil v našem případě?“

	„Doporučil bych zrychlovat pár dní na plný výkon, pak stejnou dobu brzdit, abychom spálili nadbytek kinetické energie. Ze dvou důvodů. První – umožní nám to zkontrolovat chod obnovených pohonných jednotek v nejreálnějších podmínkách. A druhý – vzdálíme se natolik od Stardocku, že nebude hrozit prozrazení jeho polohy, pokud by nás někdo při průniku do hyperprostoru odhalil.“

	„To je celkem rozumná myšlenka,“ řekl kapitán. „Ale teď mi dovolte vyslovit jinou, pane Korie. Torová, chci, abyste si to poslechla také. A vy taky, Hodele. Představte si, že jste nepřítel. Předpokládejme, že víte, že podle našeho standardního postupu odletíme co nejdál, než aktivujeme hyperpohon. Co byste si pak mysleli, kdybyste objevili loď přecházející na nadsvětelnou rychlost?“

	„Myslel bych si, že někde poblíž, dejme tomu do jednoho světelného dne, je vesmírná základna. Pokud bych po ní mohl pátrat, aniž by mi hrozilo odhalení, pročesal bych co nejdůkladněji celou oblast a doufal, že zasáhnu základnu svým obalem a zničím ji, nebo ji alespoň poškodím.“

	„Hmm. A má tenhle postup nějakou chybu?“

	„Ani snadné.“

	„Vy nevidíte skulinu?“ Hardesty pohlédl na Torovou a Hodela. „Nikdo?“ Oba zavrtěli hlavami.

	Korie řekl: „Možná… v jistém smyslu, pokud nepřítel zná naše standardní postupy a spoléhá se na ně, pak nezáleží na tom, jak daleko budete od základny.“

	„Správně,“ řekl Hardesty. „Když vás uvidí, začnou hledat. V takovém případě, nejméně pravděpodobné místo, kde budou základnu hledat, je místo vašeho průniku do hyperprostoru a jeho nejbližší okolí.“

	Korie se nad tím zamyslel a zvažoval důsledky. „Dobře, ale co když nepřítel jen číhá a pozoruje? Pokud opustí reálný vesmír víc lodí v jedné oblasti, jen hlupák by ji neoznačil za místo nepříliš vzdálené od základny.“

	„Ale co kdyby všechny lodě opouštějící Stardock měly stanovené stejné místo průniku do hyperprostoru? Vzdálenému pozorovateli to musí připadat stejné.“

	„To se dá snadno ověřit,“ vložil se do hovoru Hodel. „Nastavíte tichý chod a přiblížíte se co nejvíc, abyste něco objevili. Když v té oblasti není žádný Stardock, je to jen zastírací manévr. Pak se začnete zajímat, odkud lodě přilétají.“

	Torová souhlasila. „Je to příliš nebezpečné. Lepší je, když lodě aktivují hyperpohon na různých místech.“

	Hardesty je všechny mlčky vyslechl. „Dobrá,“ řekl. „Tak si to rozeberme. Přepokládejme, že nepřítel číhá a pozoruje náhodně odlétající lodě. Poté, co jich uvidí pět, deset, začne se mu rýsovat oblast s největší pravděpodobností výskytu základny. Když bude mít možnost pozorovat dostatečné množství lodí, dokáže určit polohu Stardocku jako střed oblasti, kterou si vytvořil, nemyslíte?“

	„Jenže mu to bude trvat hodně dlouho, a navíc se vystavuje většímu riziku odhalení,“ namítl Hodel.

	Korie zamyšleně hleděl na kapitána. „Tak jo,“ řekl. „Ani jeden postup není dokonalý, ale každý má v něčem významnou výhodu nad ostatními. Co tím naznačujete?“

	„Tohle, pane Korie. Tyhle postupy nejsou dokonalé.“ Hardesty namířil na Korieho prst. „To byla chyba kapitána Lowella. Předpokládal, že stačí postupovat podle zažitých pravidel. Ale to nestačí. Mě nezajímají pravidla a postupy, ale výsledky. Nepřítel bude vaše pravidla a postupy analyzovat. Pozná je lépe než vy a pochopí, proč to tak děláte. To je vaše slabina. Vaše síla spočívá v tom, že budete mít stejný pohled jako nepřítel, že se budete posuzovat jeho očima – a občas porušíte vlastní pravidla, abyste ho zmátli.“

	Kapitán dopřál svým důstojníkům dost času, aby jeho myšlenku posoudili. „Hlavní inženýre Leene?“

	„Motory jsou v pořádku, pane. Žádné anomálie.“

	„Děkuji. Teď zvyšujeme na sto padesát.“

	„Ano, pane.“

	„Pane Hodele, zvyšte na sto padesát.“

	„Ano, pane. Sto padesát g.“ Za chvíli už hlásil: „Hotovo.“

	Hardestyho výraz se nezměnil, zůstal neproniknutelný. „Myslíte si, že je to moc velká zátěž pro motory, pane Korie?“

	„Ne, pane.“

	„Co byste si myslel, kdybych nařídil zvýšit na tři sta?“

	Korie se snažil v duchu si vybavit zátěžovou charakteristiku, ale nešlo mu to. „No, radši bych se zeptal Harlieho, co si myslí, než vyslovím vlastní názor. Ale –“

	„Ano?“

	„Myslím, že je dobrý nápad vyzkoušet, čeho je loď schopná – pro případ, že by bylo třeba jejích schopností využít.“

	„To je alibistická odpověď,“ poznamenal Hardesty. „Velice akademická.“

	„Je mi líto, jestli se vám –“

	„To jsem neřekl. Nepředvídejte. Dovolte, abych vám znovu připomněl, že kapitán má povinnost si vychovat svého nástupce, pane Korie. Jak jsem řekl, myslím, že kapitán Lowell neodvedl dobrou práci. Pořád přemýšlíte podle učebnice. A teď, než něco namítnete Hardesty gestem ruky umlčel Korieho výhrady, se vraťte zpátky a vzpomeňte si, co jsem skutečně řekl, na rozdíl od toho, co si myslíte, že jste slyšel. Řekl jsem, že stále přemýšlíte v učebnicových termínech. Neřekl jsem, že učebnice jsou špatné. Ve skutečnosti většinu příkladů v učebnicích napsali ti samí lidé, kteří si ověřili jejich pravdivost na vlastní kůži. Já ty knihy znám a znám i pár autorů. Nemůžete získat lepší průpravu a znalosti.“

	„Ano, pane.“

	„Ale –“ pokračoval Hardesty, „to nejlepší, co vám mohou učebnicové příklady přinést – a to i ty nejlepší – je pořád jenom příklad. Díky nim získáte jenom zprostředkovanou zkušenost. Vlastní zkušenost je úplně něco jiného. Co vám tím říkám?“

	Korie to chápal velice dobře. „Mezi důstojníkem, který dokonale ovládá učebnicové příklady, a skutečným válečníkem je velký rozdíl.“

	„Správné. Před chvílí jste mi dal učebnicovou odpověď. Úplnou, jasnou a nikdo vás nepostaví před vojenský soud, když se budete řídit učebnicí. Jenže postrádá něco, v čem spočívá celý rozdíl mezi průměrným důstojníkem a velitelem, který se vrátí domů s lodí se stožárem vyztuženým násadou z koštěte. Slyšel jste někdy o kapitánce jménem Ling Tsu?“

	„Kdo o ní neslyšel?“

	„Jednou jsem se s ní setkal.“ Hardestyho hlas překvapivě změkl.

	Na Korieho to udělalo dojem, aniž by chtěl.

	„Ano,“ souhlasil kapitán, „byl to doopravdy silný zážitek. Byl jsem v té době mladíček a ona zahynula jen o pár měsíců později. Tehdy to byla velice křehká stará dáma, ale když jste se jí podíval do očí, pořád se dalo poznat, jaká to byla osobnost. Oficiálně už byla na odpočinku, ale stále sloužila jako konzultantka. Pravdou je, že odmítla sloužit jako poradce, pokud by jí každý rok neumožnili dostat se na nějakou dobu do vesmíru. Tvrdila, že rozhodnutí o lodích se musí dělat přímo na lodích. Celou duší byla oddána flotile.

	Takže jsem byl mladé ucho na novém křižníku. Vyvezli ji v kolečkovém křesle na můstek naší lodi při zkušebním letu. Můžu vám říct, že kapitán potil krev, stejně jako my ostatní. Ale ona neřekla ani slovo. Jen všechno pozorovala, poslouchala a po chvilce se stala prakticky neviditelnou.

	Nějakou dobu to vydržela. Kapitán z toho byl tak vyklepanej, že všechno prováděl přesně podle učebnic. Mohli jsme klidně mít automatického pilota. Ale někdy touhle dobou, kdy jsme se blížili k místnímu horizontu, se naklonila dopředu a šťouchla kapitána do žeber. ‚Máte olověnej zadek?‘ zeptala se. ‚Povolte jí trochu, ať vidíme, co tahle holka dokáže.‘“

	Hardesty se při té vzpomínce usmál. „Zasloužila si potlesk, jenže my jsme v tu chvíli byli všichni v šoku. Považovali jsme ji za velkou dámu, jenže jsme zapomněli, co z ní tu velkou dámu udělalo. Víte, co měla jako konzultantka na práci? Připomínat mladým kapitánům, že nic nemají pokládat za jisté. Všechno mají testovat – posádku, loď, a především sami sebe.“

	„Ano, pane,“ řekl Korie.

	„A tím jsem chtěl říct…?“ pobídl ho Hardesty.

	Korie chvíli hledal vhodná slova, ale nenašel je. Místo toho se otočil a zavelel: „Pane Hodele! Při rekonstrukci téhle lodi jsme odvedli důkladnou práci. Chci ji slyšet křičet. A posádka jistě taky. Zvyšte na tři sta g.“

	Hardesty pohlédl na Korieho. A zazubil se.

	
NADSVĚTELNÁ

	„Pane Hodele, jak to vypadá?“

	„Sto tři a půl gigakilometrů.“

	„Díky, připravte se na průnik.“

	„Připraven.“ Do mikrofonu komunikátoru řekl: „Všechna stanoviště! Připravit na průnik.“ O chvíli později potvrdil: „Připraveni na přechod na hyperpohon.“

	Hardesty sledoval svou vlastní obrazovku a pak vydal rozkaz. „Aktivujte obal.“

	Hodel nastavil své parametry a předal rozkaz dál. „Strojovno – aktivujte obal.“

	Ve strojovně přijali rozkaz s nadšením. Parta černé díry už byla příliš dlouho ve Stardocku. Leen stál netrpělivě u hlavního terminálu. Jeho muži měli nasazené ochranné brýle. Leen si nemohl pomoci: spustil poslední kontrolní program, počkal, až se na monitoru rozsvítí zelená, a pak nařídil: „Aktivace.“

	Dva členové posádky vedle něho vložili klíče do skříněk a otočili jimi o půl otáčky ve směru hodinových ručiček. Ovládací panel byl odjištěn. Leen odklopil kryt z červeného přepínače a otočil jím.

	Prostor se zdeformoval.

	V jednom místě – středu černé díry v tlakovém poli existence – se fyzikální zákony transformovaly z jednoho stavu do druhého.

	V časovém okamžiku, známém jako kvantová sekunda, se prostor roztáhl, zaoblil v záblesku čisté iracionality a převrátil naruby. Teď byl nekonečný. Alespoň matematicky. Uprostřed visela stříbrná jehla s devadesáti čtyřmi lidmi na palubě. Trojice hyperprostorových fluktuátorů na jejím trupu ji udržovala přesně uprostřed bubliny.

	Bublina se leskla, zářila a držela.

	Hodelovi se rozsvítila zelená kontrolka. Oznámil klidným hlasem: „Obal je stabilní. Máme aktivní hyperpohon.“ Začal zadávat nový kurz, pak se zašklebil na Torovou a dodal: „Jako opravdická válečná loď.“

	Torová mu ukázala zkřížené prsty pro štěstí.

	„Nechte si to na pak!“ upozornil je Hardesty z velitelského můstku, ale jeho obvyklá odměřenost se zmírnila. „Palubní inženýre – pětkrát rychlost světla. Jakmile se dostaneme z lokální deviace, zvyšte na tři sta padesát.“

	„Ano, pane.“ Hodel opakoval: „Rychlost světla pětkrát a pak na tři pět nula.“

	Hodel zadal povel a bublina kolem lodi se zachvěla. Nepatrně změnila tvar: neznatelně se protáhla podél jedné osy. Loď visela nehybně v jejím středu. Ale v normálním vesmíru – v tlakovém poli – se oblast hyperprostorového bodu, nebo spíš místo, kde by se loď v normálním vesmíru nacházela, začalo protahovat, klouzat a pohybovat, až se z něj stal světelný paprsek a pak ještě něco rychlejšího.

	A pak byla pryč: nebyla nikde.

	Ale uvnitř, na místě, kde nebyla, se Hodel tvářil náramně spokojeně. Při rychlosti pětkrát vyšší, než je rychlost světla, potrvá necelou hodinu, než se dostanou mimo oblast okamžitého prozrazení Stardocku.

	„Pětinásobná rychlost světla,“ oznámil Hodel. Seděl opřený v křesle a měl skvělý pocit. Na přední projekční obrazovce se zobrazovala ubíhající souřadnicová síť. Reálný pohled dopředu neměl smysl. Vlastně neexistoval. Vše se odehrávalo v iracionální rovině. Nicméně kdyby byly aktivovány senzory, přenesly by rozmazaný vjem čehosi. Většina lidí se na to nevydržela dívat příliš dlouho.

	Hardesty vzhlédl. Zavelel: „Důstojníci dolů ke stolu. Dostanete informace o naší akci. A ať se dostaví i hlavní inženýr Leen.“

	Poté kapitán sestoupil po schodech do řídicí místnosti. Korie a Brik za ním. Usadili se kolem holografického zobrazovače. Torová s Hodelem si jen otočili křesla, ve kterých seděli. Jonesy se váhavě posadil, ale Torová na něj kývla, takže se uklidnil. Jedna z Quill jim už roznášela kávu, když hlavní inženýr Leen prošel provozní místností a připojil se k nim.

	Spokojen, že jsou všichni připraveni, vrhl Hardesty letmý pohled vzhůru. „Harlie?“

	Na holografickém displeji nad stolem se začaly objevovat obrázky ještě dřív, než Harlie začal mluvit klidným, nezaujatým hlasem. „Válečná loď Sir James Burke je torpédoborec Liberty se standardním vybavením a výzbrojí. Plaví se pod vlajkou New Brittany a nyní kotví ve Windsorském Stardocku.

	Před šesti měsíci byla Burke vyřazena z aktivní činnosti kvůli rozsáhlé opravě. V tu chvíli se zařadila pod nejvyšší stupeň bezpečnostního utajení. Tahle instruktáž je klasifikována stejně – nejvyšší stupeň utajení.

	Pod zástěrkou opravy dostala Burke tři ultravysokofrekvenční fluktuátory.“

	Na holografickém displeji se objevilo schematické znázornění Burke. UHF fluktuátory by označeny červeně. Měly dvojnásobnou velikost než běžné fluktuátory a Kobe si všiml, že největší změny jsou patrné uvnitř trupu Burke. Ale jestli fungují… pak Burke může až zdvojnásobit svou skutečnou rychlost.

	Torová obdivně přikyvovala. „Šťastný kapitán – mít takový super hyperpohon.“

	„Jo,“ souhlasil Hodel. „Nelíbilo by se vám mít takový macky ve strojovně?“

	Leen si odfrkl. „Jsem rád, že mám ve strojovně ty svý, díky.“

	Harlie si nevšímal jejich poznámek a pokračoval v prezentaci. „Nové fluktuátory zvýší její rychlost na dvojnásobek a Burke se díky tomu stane nejrychlejší lodí ve známém vesmíru. Provozní hodnota je nyní dvoutisíckrát rychlejší než světlo. Teoretická hodnota je až dva tisíce tři sta.“

	„My sotva dosáhneme devět set padesát,“ poznamenal Hodel s povzdechem.

	„Sedm set padesát,“ opravil ho Leen.

	„Morthanská Solidarita by určitě ráda vyměnila loď plnou vojenských diktátorů za jeden z těch nových fluktuátorů,“ pronesla zamyšleně Torová.

	„A ještě by na tom vydělali,“ souhlasil Hardesty. „Naší jedinou strategickou výhodou v téhle válce je právě moderní technologie. Solidarita nemá průmyslovou základnu, jako má Aliance. Kdyby se jim dostala do rukou jedna z těchto jednotek, během šesti měsíců by už vyráběli kopie a za dalších šest měsíců bychom měli velký problém.“

	„Před čtyřmi měsíci,“ řekl Harlie, „dostala Burke za úkol proniknout do morthanské oblasti. Jistě chápete, že to je zvlášť nebezpečná cesta, kterou by pomalejší loď neměla vůbec šanci bezpečně dokonat. Dokonce i Burke bude hodně riskovat.“ Promítl jim plánovanou dráhu letu na hvězdnou mapu dané oblasti. „Příležitost podniknout takovou cestu je však pro Alianci tak důležitá, že rizika s ní spojená považuje za přijatelná. Z bezpečnostních důvodů byla Burke vybavena důležitými prostředky na sebezničení. Za žádných okolností nepadne do rukou nepřítele. Odpovědnost za ochranu ultravysokofrekvenční technologie leží i na naší lodi. Burke má za úkol setkat se s morthanskou lodí a vyzvednout jednomístný přistávací modul. V něm bude vysoce postavený vyslanec, který nám má předat tajný mírový návrh.“

	Brik ze sebe vydal rachotivé zabručení: „Tomu nevěřím.“

	Ostatní na něj zvědavě pohlédli, ale Morthan svou poznámku dál nevysvětlil.

	Harlie pokračoval. „Mírový návrh je zřejmě podporován opoziční frakcí v Morthanské Solidaritě, jež si říká Koalice vojenských diktátorů.“

	Hodel se zasmál. „Nejsou zas tak jednotní, co?“

	„Má se za to, že Koalice vojenských diktátorů vyjedná ukončení nepřátelství, aby předešla dalším ztrátám v jejich řadách, a přinutí vedení Solidarity takovou dohodu přijmout.“

	Brik si odfrkl.

	Hardesty na něj vrhl krátký pohled. „Máte s tím nějaký problém, pane Briku?“

	„Je to past. Diktátoři nikdy nevyjednávají.“

	Hardesty nechal poznámku bez odpovědi.

	„Pane?“ ozval se Jonesy. „Jak tohle všechno víme?“

	Hardesty pohlédl na mladého poddůstojníka, jako by ho viděl poprvé. „To není vaše starost.“

	„Ano, pane – jen jsem uvažoval o věrohodnosti těchto informací.“

	„Máme své zdroje uvnitř Solidarity.“

	„Aha.“ Jonesy se na chvíli zamyslel. Vypadal, že ho něco trápí. „Co se jim stane, když je přece jen chytí?“

	Brik mu klidně odpověděl. „Morthanové je zaživa vykuchají a pak jejich těla pověsí a nechají vysušit.“

	„Och,“ vydechla Torová bezděčně.

	„Morthanové tím vyjadřují neúctu,“ vysvětlil Brik. „Nepřítele, kterého si váží, snědí čerstvého.“

	„Fuj!“ otřásl se Hodel.

	Brik pohlédl na Korieho. „Máte taky nějakou poznámku?“

	Korie opatrně volil slova. „Nikdy se nevyjadřuji ke stravovacím zvyklostem jiných.“

	„Díky,“ řekl Brik.

	„Pánové,“ přerušil je kapitán. „Můžeme pokračovat? Harlie, prosím…“

	Harlie pokračoval znepokojivě klidným hlasem. „Pokud všechno pokračuje podle plánu, Burke už dokončila svoji misi a odváží vyslance zpátky. LL-1187 míří na místo plánovaného setkání s válečnou lodí Sir James Burke a poskytne jí doprovod na určené místo. Burke místo zatím nezná, to víme jen my. Informaci jí poskytnu až poté, co nám kapitán Burke pošle ověřovací kód.“

	„Cože?“ ozvala se Torová. „Doprovod? Nemáme šanci s ní udržet krok. To nedokáže nikdo. Tak o co tu jde?“

	„Mně je to jasný,“ řekl Hodel. „Burke se snaží uniknout pozornosti. My jí máme poskytnout krytí. Dorazíme na základnu společně a nikdo nebude mít podezření, že Burke je něco jiného než další rezavá stará bečka.“

	Hardesty přejel pohledem ke svému prvnímu důstojníkovi: „Pane Korie, jaký je skutečný důvod?“

	„Pane?“

	„Nepřijdete na to?“ zeptal se Hardesty. Hleděl na Korieho chladně, jako by ho podezříval, že úmyslně dělá hloupého.

	„Ehm… no,“ Korie rychle přemýšlel. „Co kdyby se Burke dostala do zajetí Morthanů? Mohli by ji poslat zpátky s ďábelskou bombou, odpálit ji a zlikvidovat tak celou sluneční soustavu. Naším úkolem je ujistit se, že je Burke čistá, než jí sdělíme cíl další cesty.“

	„A když nebude čistá?“

	„Předpokládám, že je to v instrukcích, pane.“

	„Ano, to jistě je. Mohl byste vymyslet nejlepší řešení dané situace?“

	Korie pokrčil rameny. „No… podle toho, co jsme slyšeli, bych řekl, že pokud nebudeme moct převzít kontrolu nad Burke, bude naším úkolem ji zničit.“

	„Dobře,“ řekl Hardesty jen mírně překvapen. „Přesně takové jsou naše instrukce.“ Dodal: „Harlie, zapomeň, žes slyšel tyhle informace, týkající se možného zničení Burke.

	V našem palubním počítači nebude žádný záznam o takových rozkazech, ani o hovoru, který by se jich týkal.“

	„Ano, kapitáne.“

	„Je jasné,“ pokračoval Hardesty, „že vrchní velitelství flotily to nepovažuje za příliš pravděpodobné – jinak by neposílali naši loď, aby jí poskytla doprovod.“ Vypnul displej. „Takže víte všechno. Setkání se uskuteční za pět dní. Burke vyzvedneme nepříjemně blízko morthanské oblasti. Budu chtít nepřetržité dálkové pozorování, spolehlivost systémů nejméně devadesát procent. Nějaké otázky? Ne? Pane Korie, velení je vaše.“ Postavil se a rázným krokem opustil místnost.

	„Ano, pane,“ řekl Korie už jen k jeho zádům.

	Hodel počkal, až se dveře za kapitánem se zasyčením zase zavřely. „Doufal jsem, že to bude něco mnohem zajímavějšího,“ povzdechl si.

	„Používáte morthanskou definici ‚zajímavého‘?“ zeptal se Brik. Nechápavým výrazům kolem vysvětlil: „Zajímavé ve smyslu životu nebezpečné?“ A nevinně dodal: „Nic nezbystří pozornost tak jako vědomí, že můžete zemřít.“

	„No, to je jedno,“ řekl Hodel. „To se radši budu nudit.“ Otočil se v křesle ke svému ovládacímu pultu.

	
QUILLY

	Brian Armstrong vešel do chodby s vysíleným širokým úsměvem na rtech. Potvrdilo se, že to, co se říkalo o Quillách, je pravda. Byl ochablý, vyčerpaný a znavený.

	Quilla Delta vyšla z kajuty za ním a tvářila se velice spokojeně.

	Armstrong na ni pohlédl s téměř zoufalým výrazem. Byl vyvedený z míry, celý rudý a neschopný vstřebat ohromující účinek toho prožitku. Byl vyčerpaný tak, že ani nemohl mluvit.

	Quilla se na něho usmála. Takovou reakci už předtím zažila.

	„Uf –“ Armstrong polkl, zalapal po dechu a snažil se najít hlas. „Teď musím do služby. Byla jsi…“ Zamával neurčitě rukarna. „…páni!“

	„Ano,“ odpověděla mile. „Ty taky. Díky, Briane.“ Otočila se a odcházela, zatímco na ni Armstrong zůstal koukat.

	Pak potřásl hlavou, aby se trochu vzpamatoval, a vydal se chodbou na opačnou stranu. V tom okamžiku se v chodbě proti němu objevila jiná Quilla. Byla to Gama.

	Když ho míjela, usmála se s úplně stejně spokojeným výrazem. „Ano. Díky, Briane. Byl jsi opravdu skvělý.“

	„Co? Počkej. Ty jsi –“

	Quilla ukázala na sebe. „To je Gama.“

	Armstrong si s úžasem uvědomil, co to znamená: Všechny Quilly na této lodi byly vzájemně myšlenkově propojené a cítily totéž.

	Klesla mu čelist.

	Náhle pocítil nevolnost.

	
DOCELA DOBRÝ NÁPAD

	Jonesy se váhavě zastavil přede dveřmi do kajuty Torové. Nakonec sebral odvahu a zaklepal na vstupní panel.

	„Kdo je?“ ozval se její hlas.

	„No, tady Jonesy.“

	Dveře se odsunuly a on vešel nesměle dovnitř. Cygnus Torová seděla za stolem a pracovala. Na sobě měla jen šortky a top, běžné součásti dámské uniformy na palubě lodi. Muži většinou nosili kraťasy a tričko. Torová zvědavě vzhlédla. „Ahoj, co se děje?“

	„Vzal jsem vás za slovo a… uhm –“ Jonesy jí ukázal malou plastovou krabičku. „Tohle jsem pro vás vyrobil.“

	Torová v první chvíli nevěděla, o co jde. „Za jaké slovo?“

	„Neříkala jste něco o bezpečnějším ovládání sprchy? Jeden ovladač jsem rozebral, přeprogramoval a přidal bezpečnostní spínač –“

	Torová seděla s bradou opřenou o ruku. Za ni teď ukryla pobavený úsměv. Odvrátila pohled, aby se nerozesmála, a pak se na něj znovu podívala. „To jsem myslela žertem. Nikdy mě nenapadlo, že by ve sprše muselo být bezpečností ovládání –“

	Jonesy protáhl zklamaně obličej. „Aha –“

	„Ale možná máš pravdu,“ rychle se vzpamatovala. „Chci říct, že by se mohlo něco stát. Spáč by do něj mohl strčit. Možná bys ho mohl nainstalovat a uvidíme.“

	„Jestli nechcete, tak nemusím.“

	„Ne, trvám na tom. Uvidíme, jak to bude fungovat. Nakonec, když sis s tím dal takovou práci…“

	„Určitě?“

	„Mám ti to dát rozkazem?“

	„Uhm – namontuju to hned.“ Jonesy zamířil k antigravitačnímu boxu a vešel dovnitř. Začal odpojovat ovládací panel. Torová vstala od stolu a přišla se podívat, co dělá. Provokativně se opřela o válcovou stěnu. Postavu měla překvapivě štíhlou a pevnou.

	„Za chvíli to budu mít hotové,“ řekl Jonesy, „a pak hned zmizím.“

	„Nikam nespěchej.“ Torová se usmála a pohodila hlavou. „Mně tu nevadíš.“ Když na to nijak nereagoval, dodala: „Jsem za to vyrušení docela ráda.“

	„Opravdu?“ Kryt panelu málem vypadl Jonesymu z ruky.

	„Píšu služební hlášení. Taková práce k ničemu. Někdy se udělat musí, ale občas by člověk radši dělal něco užitečnějšího.“

	„Hm,“ zabručel Jonesy spokojeně, když upevnil nový ovládací panel. „To bych neuměl. Naštěstí takovou práci nemusím dělat. Navíc většina hlášení je zaznamenávána automaticky v lodním deníku.“

	Torová se usmála. „Měla bych tě přihlásit do kurzu na velitelská místa. Tam by ses naučil, co to obnáší. Všechno musí být zdokumentováno.“

	„Řekl bych, že jo. Jenže já mám radši věci, na který si můžu sáhnout.“ Jonesy pohlédl na Torovou a najednou si uvědomil, jak je blízko. „No, víte, jak to myslím.“ Přinutil se zaměřit svou pozornost zpět k ovládacímu panelu. Připojil konektory a zasunul je na místo. „Tak…“ Stiskl testovací tlačítko a čekal. Jednotka se aktivovala, rozsvítila se a potvrdila, že je plně funkční. „Mělo by to být.“ Spokojeně si prohlédl svou práci. „Podívejte – už nemůžete zapnout sprchu náhodou. Musíte stisknout tlačítko a do tří vteřin volbu potvrdit. Jinak se nic nestane.“

	„Tak to vyzkoušíme,“ prohlásila Torová a vlezla do antigravitačního válce za ním. Sáhla za něj a stiskla přepínač beztížného stavu. Gravitace mizela postupně, s omamným pocitem závratě. Člověk si na to musí chvíli zvykat. Někteří lidé se nezbaví pocitu, že se s nimi celá postel otočila vzhům nohama a stále padá. Odpoutali se od podlahy a vznášeli se uprostřed. Torová otočila Jonesyho čelem k sobě.

	„Funguje to,“ prohlásil.

	„Samozřejmě,“ potvrdila.

	Hleděla mu přímo do očí a čekala, že znervózní a začne se ošívat. Překvapil ji. Pohled jí oplatil. Čekala, že promluví jako první, a překvapilo ji, jak dlouho ten okamžik trval.

	Hlas ho však prozradil. „Můžu mluvit upřímně?“

	Přikývla.

	„Já – někteří kluci si ze mě utahují. Říkají, že jste – ehm, doufám, že vás to neurazí. Chci, abyste věděla, jak moc vás osobně obdivuji –“

	„Tak do toho, řekni to.“

	„No, někteří kluci si myslí, že… chcete… však víte co… se mnou. A já – myslím, že byste to měla vědět. Doufám, že se vás to nedotklo. Chci říct, pro mě osobně jste velice přitažlivá žena a – byla by to pro mě čest a výsada –“

	Torová se rozhodla. Natáhla se za Jonesyho a stiskla ovladač sprchy. Pak svou volbu potvrdila. Teplá voda vytryskla z podlahy a spustila se ze stropu, promočila je oba a utopila Jonesyho pečlivě formulovaná slova v záchvatu kašle.

	Zachytila ho za ramena, aby ho ustálila. Pak mu vzala obličej do dlaní a řekla: „Poslyš, tohle už nemusíš dělat.“

	„Co?“

	„Chovat se jako nesmělej chlapeček.“ Zvýšila hlas, aby ji slyšel přes tekoucí vodu.

	„Já ne –“

	„Ale ano. Děláš to pokaždý, když se mezi námi schyluje k nějaké důvěrnosti. Děláš to proto, aby ses ode mě distancoval. Je to velice nezpůsobné – a navíc nám to brání v tom, abychom se lépe poznali. Abychom se stali opravdovými přáteli. Nebo něco jiného…“ Naklonila se k němu a dala mu pevný, ale něžný polibek přímo na rty. Jonesy překvapeně zamrkal. Voda kolem nich stále stříkala.

	„Především jsi velice přitažlivý mladík. Ani nevíš jak. A – ano, je to pravda. Chci se s tebou sblížit. Ale nedělám to s dětmi, takže budeš muset nejdřív vyrůst a dospět.“ Jemně se dotkla jeho brady. „Přestaň si na něco hrát. To přeci nejsi ty…“

	„Hm,“ řekl, ale tentokrát to znělo jinak než předtím. Vážně a zamyšleně.

	„Jestli něco chceš – jestli chceš mě – tak to prostě řekni. Přinejhorším tě odmítnu. Ale třeba bude odpověď znít ano. Jenže když se nezeptáš, nikdy se to nedozvíš. Takže: Co bude, poručíku? Chceš se mě na něco zeptat?“

	„Ehm –“ Jonesy ztěžka polkl. A pak se něco stalo. Ztuhl. Zdálo se, že se před Torovou napřímil, jako by náhle vyrostl. „Velitelko Torová,“ začal hlasem, který od něj ještě nikdy neslyšela. „Žádám o povolení zahájit sbližovací manévr.“

	Torová se rozesmála. „Pro začátek dobrý, jen trochu moc formální. Zkus to znova. Řekni to anglicky.“

	„Pravda je,“ připustil Jonesy upřímně, „že jste nejkrásnější žena, se kterou jsem se kdy sprchoval.“

	Torová se zapýřila, překvapená i potěšená zároveň. Dostala ji jeho bezelstná upřímnost. Ani se neodvážila na to něco říct.

	„Takže,“ pokračoval Jonesy. „Chceš si se mnou něco začít?“

	„Ano, ráda,“ řekla prostě. „Velmi ráda.“ Pohlédla mu do očí. Zářily.

	Teď byl překvapený a potěšený Jonesy. „Opravdu?“

	Místo odpovědi si ho Torová k sobě pevně přitiskla a vášnivě ho políbila. Otevřela ústa. Chvíli trvalo, než mu došlo, že má odpovědět stejně. Nechtěla na něj spěchat. Nechala ho, aby si vychutnal tu chvíli, důvěrnost společného dechu – a pak ji překvapil. Dotkl se jí jazykem. Byl to jen letmý dotek, ale odvážná iniciativa jí prozradila, co potřebovala vědět: že Jonesy se nebude bát prozkoumat její tělo a že se s ní opravdu chce milovat. Potřeboval jen ujištění, že je to v pořádku.

	Torová ho pomalu objala a něžně se k němu přivinula. Jeho dlouhé, šlachovité paže jí sevřely ramena a rukama jí projel po zádech a hledal správná místa, kterých se má dotýkat. Jednou rukou se zastavil na jejím boku a pak jemně sklouzl po zadku. Druhou rukou spočinul na šíji a pěkně ji hřál. Vzdychla, otevřela trochu víc ústa a dotkla se jeho úst svým jazykem.

	Vznášeli se v pevném objetí a točili se ve vířící vodě. Zvedla nohy a obtočila je kolem něj, aby si ho přitáhla ještě blíž k sobě. Cítila jeho ztopoření a zachvěla se vzrušením. Objala ho a držela pevně u sebe. Cítila jeho teplo po celém těle.

	A pak se Jonesy odtáhl a podržel si ji na délku paží od sebe. „Musím si tě prohlédnout,“ vysvětlil. „Rád se na tebe dívám. Rád se kochám tvou krásou.“ Zmáčené vlasy měl přilepené na čele. Voda mu po celém těle vytvořila stříbřitě lesklé kapky. Oči mu jen hrály. „Jsi úžasná,“ řekl.

	„Ty taky.“ Torová se rozesmála. „Proč si vlastně nesvlíkneme ty mokré věci –“

	Jonesyho rty se rozvlnily v širokém přihlouplém úsměvu. Měl výraz muže, který se chystá prožít tajemné chvíle.

	Torová se začala hihňat a Jonesy se k ní přidal – a rázem to bylo ještě směšnější. Ne všechny staré vtipy o antigravitačních boxech jsou pravdivé. Dva lidé se mohou ve válci svlékat, ale chvíli to trvá – a navíc se musí mít hodně rádi.

	Naštěstí se Torová s Jonesym měli rádi víc než hodně.

	
SCHŮZKA

	LL-1187 zpomalila, když se přiblížila k místu plánované schůzky. Postupně snižovala rychlost ze šestisetnásobku světelné na tři sta, pak na sto, dvacet pět, pět a nakonec na jeden a půl. Celou dobu pátrala v okolí, ale v dosahu svých senzorů nezaznamenala žádné hyperprostorové vlnění.

	Burke nebyla vidět.

	Korie upřeně sledoval holografický displej se zamračeným a roztrpčeným výrazem ve tváři. Hodel s Torovou ho pozorovali přes stůl: čekali na jeho názor. Připojil se k nim Jonesy a nový zbrojní specialista Goldberg, podsaditý zrzek.

	„Držím jeden a půl,“ oznámil Hodel. „Blížíme se k cíli. Pořád nic.“

	Hardesty prošel zadními dveřmi na můstek v doprovodu Brika. Ten hned zamířil k terminálu ovládajícímu přední zbraňové systémy, zatímco kapitán sestoupil do řídicího střediska ke svým důstojníkům. Korie se po něm ohlédl. Chcete převzít velení?

	„Pokračujte,“ řekl Hardesty.

	Korie se obrátil zpátky k Hodelovi. „Jakmile překonáme horizont, zabrzděte na dvě tisíciny. Trochu se porozhlédneme. Všechna stanoviště ať jsou v pohotovosti.“

	„Chcete přejít na pohotovostní režim?“ zeptala se Torová.

	„Zatím ne.“

	„Stabilizuji,“ hlásil Hodel. „Dvě tisíciny.“

	„Jsme v oblasti setkání,“ oznámil Jonesy. Sledoval svou obrazovku pod holografickým displejem. „Pořád žádné známky po jejich obalu.“ S obavami pohlédl na Torovou. Ta si ho nevšímala.

	„Hodele, připravte se na zrušení obalu.“ Korie pohlédl na Hardestyho. „S vaším dovolením, pane. Po Burke není ani památky. Pátrali jsme po rázové vlně jak v dlouhém, tak v krátkém rozsahu. Není tu nic.“

	„A vy si myslíte, že se schovává?“

	Korie přikývl. „Už by nás musela zahlédnout a dát nám o sobě vědět. Chci proniknout zpátky do reálného vesmíru a podívat se, jestli tam někde nezaparkovala. Možná má dobrý důvod hrát si na schovávanou.“

	Hardesty takovou možnost zvážil. „V pořádku, pokračujte.“

	Korie se otočil na Hodela. „Zrušte obal.“

	„Ruším…“

	Velká hyperprostorová bublina kolem lodi v jediném okamžiku zanikla – a LL-1187 se opět ocitla v černém vesmíru. Ale její podsvětelná rychlost byla enormní.

	„Přechod do reálného vesmíru potvrzen,“ oznámil Hodel. Otočil se k hlavnímu panelu. „Začínám brzdit. Sto padesát g?“

	„Když pan Leen řekne, že je to v pořádku…“ Korie se usmál. Zvýšil hlas, aby ho všichni na můstku slyšeli. „Takže všichni zůstanou v pohotovosti. Kdyby se k nám někdo přiblížil, máme necelých třicet vteřin na to, abychom se vrátili zpátky do bezpečí hyperprostoru.“

	Torová vzhlédla od svého monitoru. „Mám Burke.“ Zamračila se, a zjišťovala detaily. Nedávalo to smysl. „Je přímo na pozici – přesně tam, kde má být, ale je absolutně tichá.“

	Jonesy doplnil její informaci: „Dvě stě šedesát milionů kilometrů – a blížíme se.“ Pak pohlédl přes displej na Torovou s nechápavým výrazem ve tváři. „Je opuštěná?“

	Korie se podíval na Hardestyho. „Tohle není podle plánu –“ zadal povel a holografický displej ukázal naváděcí vektory.

	„Mám ji pozdravit?“ zeptala se Torová.

	Korie váhal. „Musí vědět, že tu jsme.“

	„Myslíte, že je mrtvá?“

	„Ještě si nemyslím nic.“ Opět se otočil k Hardestymu. „Pane?“

	Hardestyho hlas byl skoro stejně nezaujatý jako Harlieho. „Do této chvíle jste postupoval podle učebnic, pane Korie. A to je správné. Vrchní velitelství flotily sleduje v každém postupu nějaký záměr.“

	„Ale?“ napověděl mu Korie.

	„Ale nic,“ řekl kapitán.

	Korie se narovnal a podíval se kapitánovi zpříma do očí. „Jestli to správně chápu, pane, tak teď zastáváte opačný postoj, než jste měl na začátku naší mise.“

	„Opravdu?“

	Korie si v duchu přehrál celý rozhovor, jak si na něj pamatoval. „Možná že ne.“

	„Tak si to rozmyslete. Co z toho platí, pane Korie?“

	„‚Všechno v učebnicích má svůj důvod. Všechny postupy v nich jsou odvozeny z reálných zkušeností –’„ citoval ho Korie.

	„Sám bych to neřekl líp,“ řekl Hardesty.

	„Ale,“ pokračoval Korie, „kniha je nedostatečná – protože nemůže předvídat situace, které se ještě nestaly. Proto… postupujte podle učebnice až do chvíle, kdy nastane situace, která v nich není popsaná. Pak improvizujte.“

	„Téměř správně,“ řekl Hardesty chladně. „Flotila má radši slovo ‚objevovat‘.“

	„Ano, pane. Budu si to pamatovat.“ Otočil se na Torovou. „Dobrá. Pošlete jí kódovanou výzvu. Až se k ní přiblížíme na třicet světelných sekund, zamiřte na ni směrový paprsek a zkusíme navázat přímé spojení.“ Otočil se k Hodelovi. „Přibližte se k ní – velice pomalu. S extrémní opatrností. Aktivujte štíty. Všechna stanoviště v pohotovosti. Předpokládejme, že je to morthanská past, a jednejme podle toho.“ Podíval se na Hardestyho, co na to říká.

	Kapitán přikývl. „To bylo opět podle učebnic, pane Korie.“

	„Ano, pane. Ještě něco mám udělat? Máte nějaké zvláštní rozkazy?“

	„Co říká kniha?“

	Korie zacitoval: „Mějte v záloze bezpečnostní tým. Pokud loď neodpoví, připravte se ke vstupu na její palubu.“

	„Správně.“

	„V tomhle mi nepomůžete, co?“ povzdychl si Korie.

	„Nepotřebujete pomoc,“ řekl Hardesty. „Alespoň prozatím.“

	Korie se otočil k bezpečnostnímu důstojníkovi. „Pane Briku, připravte svůj tým.“

	Brik vstal z křesla a zamířil ke Koriemu. Vypadal velice odměřeně.

	„Máte s tím nějaký problém?“ zeptal se Korie.

	„Ano, mám,“ zahřímal Brik tak hlasitě, že to upoutalo kapitánovu pozornost.

	Hardesty se otočil a vzhlédl k Brikovi. „Tak nám to vysvětlete.“

	„Zničte Burke. Hned. Ani se k ní nepřibližujte. Nevstupujte na její palubu. Je to past.“

	Korie vrhl na Brika pronikavý pohled. „Jak si tím můžete být tak jistý?“

	„Vy nejste Morthan. Nemůžete to pochopit.“

	„Zkuste to.“

	Brik se zhluboka nadechl. Chvíli váhal a vybíral nejvhodnější slova. „Morthanská Solidarita je založená na věrolomnosti. Lhaní je válečné umění. Je to realita války. Prostředek k jejímu ukončení. Nezbytná součást manipulace. Pro vás je lhaní koníček. Pro Morthana je to způsob života. Vy lidé jste považováni za duševně zaostalé – protože věříte. V jazyce Morthanů slovo důvěra znamená ‚nezbytná podmínka zrady‘.“ A stroze dodal: „To, co vám říkám, ani zdaleka nevystihuje hrozící nebezpečí: Ta loď přiletěla z morthanské oblasti. Je to past.“

	„Ale je to naše loď,“ namítl Korie.

	„Ne. Teď už je jejich. Na to se můžete spolehnout.“

	Hardesty zamyšleně pohlédl na Korieho. „Teď už víte, proč jsem chtěl mít na můstku Morthana. Je dobré mít někoho, kdo přemýšlí jako nepřítel.“

	„Ale nemůžeme přece jen tak –“ Korie se zarazil. „Existuje postup –“ Pohlédl na Brika a pak na Hardestyho. „Učebnice říká – chci říct, musíme se na loď podívat, protože se musíme dozvědět, co se stalo. Aliance se to musí dozvědět – o tom je naše mise! Musíme zjistit, jaká je situace, dřív než něco uděláme.“

	Hardesty souhlasil. „Ano. To říká kniha.“

	„Pane? Nemůžete postupovat jinak –“

	Hardesty ho zpražil pohledem. „Ano, můžu. Je to jedna z možností. Nedodržení postupu je vždycky možné.“

	„Ale neexistuje žádný důvod ji zničit torpédem – zatím ne. Pokud tedy nevěříte víc Brikovým předtuchám než vlastním rozkazům. Kapitáne, nevíme jaká je tam situace – možná se tam zavřeli z důvodů, které znají jen oni.“

	„Nedělejte žádné úsudky, veliteli. Zvláště ne o mých rozhodnutích.“ Zamyšleně se zamračil a pozoroval obraz Burke na přední projekční obrazovce. „Dobrá. Vyšleme tam tým.“

	Korie si oddechl úlevou.

	Brik tak optimistický nebyl. „Z pohledu lidí je to správné rozhodnutí, ano. Z pohledu Morthana –“ Nešťastně pokrčil rameny, jako by nemohl najít slušný způsob, jak jim sdělit, co potřeboval. Nakonec jen vyhrkl: „Kdybych už neměl možnost vám to říct, tak mi bylo ctí s vámi sloužit, pánové. S oběma.“

	Hardesty pohlédl chladně na Korieho. „Možná byste měl týmu velet vy.“

	„Pane?“ Korie vypadal překvapeně. „To je povinnost pana Brika.“

	„Vím,“ řekl kapitán. „Ale vy jste postradatelnější.“

	„Uhm… dobře.“ Korie nevěděl, jestli si kapitán dělal legraci nebo ne. Nevinně se zeptal: „Mohu si vzít zbraň?“

	„To záleží zcela na vašem rozhodnutí,“ řekl Hardesty.

	
BURKE

	Drobný světelný bod na obrazovce začal nabývat podoby. Zvětšil se a stal se lodí, tichou a nehybnou.

	Nálada na můstku byla plná očekávání i nejistoty.

	„Patnáct minut do kontaktu,“ oznámil Hodel.

	„Pořád žádná odpověď,“ přidala se Torová.

	Korie si nahlas povzdechl. „Vím, co to znamená. Myslím, že se připojím ke skupině.“ Pohlédl na Hardestyho. „Předávám vám velení, pane.“

	„Přijímám,“ řekl Hardesty.

	Korie zaváhal na půl cesty k východu. „Nechcete mi popřát štěstí?“

	„Když budete postupovat podle učebnic, nebudete ho potřebovat – a když se dostanete do situace, kdy budete muset použít vynalézavost, budete potřebovat víc než jenom štěstí.“

	„Jasně,“ řekl Korie. „To jsem si mohl myslet. Díky, pane.“ Sestoupil dolů a zamířil k východu – směrem k přednímu kýlovému prostoru.

	Přední přetlaková komora a sousedící šatna byly až úplně v přední části lodi. Tady se členové bezpečnostního týmu převlékali a připravovali do akce. K dispozici měli skříňky, skafandry, přílby, police s vybavením, zbraně, komunikátory, nabíječky, dýchací přístroje a různé amulety pro štěstí i náboženské předměty.

	Deset členů posádky, včetně Brika, právě procházelo poslední kontrolou. Korie poznal Bachovou, Armstronga, Nakahariho a Quillu Zeta.

	Skafandry, těsně přiléhající k tělu, se leskly. Každý měl jinou barvu. Některé měly křiklavé pruhy. Korie se stavěl lhostejně k takovým módním výstřelkům. Někdy plnily svůj účel, jindy ne. A většinou na tom nezáleželo.

	Korie otevřel svou skříňku a začal se soukat do skafandru. Brik mu přišel na pomoc, zkontroloval mu kameru v přílbě a zbraně, než si je připevnil na místo.

	„Díky,“ řekl Korie.

	„Jste poslední,“ vysvětlil Brik. „Kromě toho by v mém hlášení nevypadalo moc dobře, kdybych vás nedostal zpátky živého.“

	„Jdete se mnou?“

	„I přes už zmiňované vážné obavy jsem pořád hlavním bezpečnostním důstojníkem. Je to moje povinnost.“

	„Pak tedy vlastně nezáleží na tom, kdo tým vede, ne?“

	„Právě naopak. Vedení je nejdůležitější součást práce. Vždycky je nutné vědět, na koho se svalí vina za neúspěch.“

	Korie se na Brika zamračil. Myslel to jako vtip nebo ne? Nedokázal to odhadnout. Vtipkují vůbec Morthanové? Bylo by nezdvořilé se ho zeptat? Korie pustil otázku z hlavy. Musel myslet na důležitější věci.

	Na druhé straně šatny si Brian Armstrong dával do pušky nový zásobník. Když vzhlédl, viděl, jak se na něj Quilla Zeta plaše usmála. „Briane,“ řekla. „Cítím se pořád ještě báječně. Ty jsi taky velice ‚páni‘.“

	Armstrong byl na rozpacích a zároveň rozmrzelý. Kdy to skončí? Ale vyloudil úsměv a řekl: „Díky. Ty jsi-?“

	Zdvořile na sebe ukázala: „To je Zeta.“

	Armstrong udělal chabé gesto. „Aha – správně. Jistě. Kdykoliv.“ Vzhlédl a všiml si, jak se na něj Reynolds a Cappy šklebí. Bachová a Nakahari se také dobře bavili, šťouchali do sebe a hihňali se.

	Bachová zavolala na Armstronga. „Tak páni, jo?“

	Armstrong vzdychl. „Tak už toho nechte. Tenhle vtip už je starej.“

	Korie se postavil doprostřed a chvíli poslouchal komunikátor s přilbou pod paží. Zvedl ruku, aby upoutal jejich pozornost, a všichni okamžitě zmlkli. Jakmile se hlas ve sluchátkách odmlčel, oznámil jim Korie: „Takže máme zelenou. Výsledky prohlídky Burke nejsou jednoznačné. Může být mrtvá, ale nemusí. Harlie si není jistý. Znamená to,“ Korie krátce pohlédl na Brika, „že to může být past. Loď přiletěla z morthanské oblasti. Nevěřte ničemu.“

	Otočil se k Brikovi a kývnutím mu naznačil, ať s ním jde stranou. Ztišil hlas do šepotu. „Chtěl jsem se vás zeptat, jestli vám můžu věřit. Ale teď jsem pochopil, že to není správná otázka. Jaký termín používají Morthanové místo důvěry?“

	„Oboustranná výhoda,“ odpověděl Brik tiše.

	„Aha…“

	„Pane Korie, jste lepší důstojník, než si myslíte. A kapitán si vás váží víc, než dává veřejně najevo. Je oboustranně výhodné, abyste si to uvědomil.“

	Korie na Brika překvapeně pohlédl, ale už se k tomu nechtěl vracet. „Tak dobrá, jdeme.“ Pokrčil rameny a vrátili se k týmu. Nasadil a zajistil si přilbu a vydal se za ostatními do stísněného prostoru přední přetlakové komory. Dveře se za nimi zasunuly.

	Na můstku Hodel pozorně sledoval monitory. LL-1187 se otočila a nyní se opatrně přibližovala k zádi Burke. Spojí se svou přední přetlakovou komorou se zadní nákladovou rampou Burke.

	Torová průběžně kontrolovala Hodelův manévr. Když se přiblížili těsně k ní, řekla: „Pokračuj podle paprsku.“

	„Taky to tak vidím,“ souhlasil Hodel.

	Hardesty stál těsně za nimi. Promluvil tichým, ironickým hlasem. „Buďte něžný, pane Hodel. Buďte něžný.“

	„Jo, jo, pane.“ Hodel zadal povel. Pohonné jednotky se na okamžik zažehly. LL-1187 zpomalila. Hodel mrknul na monitor a zadal další povel. A znovu. Opatrně přivedl loď k zádi Burke a současně ji zastavil.

	„A je to!“ prohlásil spokojeně. Natáhl se v křesle a zašklebil se.

	Torová naklapala povel na svém terminálu. „Vysunuji kotvicí lana…“ Podlaha se lehce zachvěla. Chvění se přeneslo i na křesla. A pak se ozvalo bouchnutí a klapnutí, jak se lana připojila a zajistila.

	„Mám kontakt.“

	„Potvrzeno.“

	V přední přetlakové komoře byl náraz znatelnější. Členové bezpečnostního týmu se zakymáceli, ale nikdo neztratil rovnováhu. Korie pohlédl na Brika. Z jeho výrazu nedokázal nic vyčíst. Zbytek týmu stál v uvolněných postojích. Někteří už byli přikrčeni s připravenými zbraněmi.

	Korie se zaposlouchal do sluchátek komunikátoru. „Vysouvají spojovací tunel.“

	Tunel se vysunul z nosu LL-1187, veden mezi kotvícími lany. Dosedl na zajišťovací obrubu kolem vstupního otvoru Burke a s tichým klapnutím se uzamkl. Korie došel až k průchodu přetlakové komory a stiskl zelené tlačítko ve spodní části ovládacího panelu. Rozsvítila se zelená kontrolka. „Spojení provedeno.“ Chvíli sledoval, jak bezpečnostní programy provádějí dlouhou řadu kontrol. „Elektrické obvody funkční. Gravitace v pořádku. Tlak vzduchu dobrý. Dýchatelná směs. A – ach… Počítač nefunkční – neodpovídá. Harlie, zaznamenal jsi to taky?“

	„Ano, pane Korie.“

	„Můstek?“

	„Je to na vás,“ ozval se tichý Hardestyho hlas.

	„V pořádku, myslím, že je to dobré. Nebudeme potřebovat spojovací tunel. Spojíme se rovnou.“ Korie stiskl ovladač na panelu.

	Venku se kotvicí lana začala pomalu napínat a přitahovat lodě blíž k sobě, až se průchody jejich přetlakových komor spojily uvnitř ochranného obalu výsuvného tunelu a staly se jediným funkčním celkem.

	Korie na ovládacím panelu zadal povel k další sérii bezpečnostních kontrol.

	„Můstek? Co jste zjistili?“

	„To, co vy. Burke je v pohotovostním režimu. Není k dispozici žádné vnitřní monitorování. Systémy neběží. Nemáme přístup k lodnímu deníku. Ale udržuje vzduch a teplotu, zdá se, že cirkulace vzduchu je funkční. Nenašli jsme žádné známky života, ale prostředí je v pořádku. Je tam příjemná teplota.“

	„Odeslali jste výzvu? Dostali jste identifikační signál?“

	„Ano, odeslali, ne, nedostali,“ řekl Hodel.

	„Sakra,“ řekl Korie. Pohlédl na Brika, ale odolal pokušení říct, co si myslí. „Tak jo,“ vzdychl. „Odjistěte dveře.“ Udělal krok dozadu a pak ještě jeden –

	Průchod se otevřel a náraz vzduchu téměř srazil Korieho na muže za ním. Byl to Armstrong, který ho zachytil. „Nesedělo to tak perfektně, jak jsme si mysleli,“ řekl Korie a vrhl se dopředu.

	Tým prošel průchodem do Burke jako jednotka mariňáků připravená k boji. Rychle prošli ztemnělým hangárem druhé lodi, přískoky vpřed se zbraněmi připravenými. Nákladový prostor Burke byl téměř stejný jako na LL-1187, až na to, že tudy vedly silněj ší kabely i potrubí. Korie uvažoval, jestli to souvisí s vysokofrekvenčními fluktuátory.

	„Jsme uvnitř,“ oznámil Korie. „Je prázdná. Žádné stopy po boji. Ani jiné škody. Jdeme dál.“ Ukázal na Armstronga a Nakahariho a nasměroval je k ovládacímu pultu. „Zajistěte to tady.“ Několik dalších členů týmu už kontrolovalo všechny přístupy do nákladového prostoru. Dva spustili žebřík do kýlového prostoru Burke.

	Nakahari vklouzl do křesla před ovládacím pultem. Ten nefungoval, ale Nakahari na to byl připravený. Připojil svůj přenosný terminál k monitoru. Displej se okamžitě rozsvítil. Armstrong zaujal pozici vedle něho a kryl mu záda.

	„Všechny systémy funkční,“ hlásil Nakahari. „Harlie?“

	„Už to nahrávám,“ potvrdil Harlie.

	„Vy dva tady zůstaňte,“ řekl Korie. „Hlídejte vstup. Když budete muset, uzavřete ho. Nic nesmí zpátky. Zatím.“

	Armstrong přikývl. „Ano, pane.“ Za Korieho zády si Armstrong s Nakaharim vyměnili nervózní pohledy.

	Z nákladového prostoru vedly do přední části dva průchody napravo a nalevo.

	Korie poslal Brika s Bachovou do pravé chodby. A s Quillou Zeta zamířil nalevo.

	Chodba byla tmavá a opuštěná. Matně ji osvětlovalo pár nouzových světel. Korie aktivoval zaměřovací snímač na své pušce a rychle zkontroloval údaje. Nic zvláštního. Šel dál. Quilla Zeta ho následovala.

	Vstoupili na horní ochoz strojovny jen pár kroků za Brikem s Bachovou. Korie se na ně krátce podíval. Brik mu pohled oplatil a zavrtěl hlavou. Na pravé straně taky nic nebylo.

	Strojovna Burke vypadala podivně známá. Mohli klidně být na palubě vlastní lodi – s výjimkou tří mohutných válců fluktuátorů, vyčnívajících z klece singularity. Korie se na ně závistivě podíval. Obešel ochoz, až objevil žebřík.

	Brik a Bachová postupovali stejně jako on, jenže na opačné straně. Teď Korie ukázal dolů na podlahu velké temné místnosti. Bachová a Quilla Zeta počkaly, až Korie s Brikem slezou dolů. Ostražitě je kryly. Pak slezly po žebříku dolů také a Korie s Brikem jistili je.

	„Briku, pojďte se mnou.“ Ženám řekl: „Počítejte do deseti a pak se vydejte za námi. Držte se v přiměřené vzdálenosti od nás.“ Korie zapnul mikrofon komunikátoru. „Můstku?“

	„Sledování je dobré. Spolehlivost devadesát devět. Všichni jsou čistí. Žádné potíže. Jděte dál.“

	Prostřední kýlový prostor byl temný. Tady nesvítilo ani nouzové osvětlení. Jediné světlo představovaly svítilny jejich přileb, paprsky pročesávající temnotu.

	„Jestli chcete říct, že z toho máte špatný pocit,“ naznačil Korie Brikovi, „tak teď je na to vhodná chvíle.“

	„Morthanové nemívají špatné pocity,“ zahřímal Brik. „My je způsobujeme.“

	„Uhm, dobře –“

	Korie šel dál a v duchu si připomínal: Už nikdy se nesnaž vtipkovat s Morthanem.

	Byli jen pár kroků od provozní místnosti, když mu ve sluchátkách píplo. Pak mu Harlie tiše šeptl do ucha. „Pane Korie. Lodní deník Burke je prázdný.“

	„Cože? Zopakuj to.“ Korie položil ruku na boční žebřík. Vedl nahoru do místnosti hlavního palubního počítače – mozku lodi.

	„Nemám z něj co stáhnout. Byl vymazán.“

	„To nedává smysl, Harlie. A co samotný mozek lodi?“

	Harlieho slova zněla téměř nejistě – ale možná se to Koriemu jen zdálo. „Není… připojen do systému.“

	Korie se přistihl, jak upřeně hledí na Brika. Prudce se odvrátil a zadíval se nahoru nad žebřík. Odtud nic neviděl, kromě tmavého stropu místnosti.

	„Vydrž, Harlie. Zkontrolujeme to.“

	Korie kývl na Brika. Brik ustoupil a jistil Korieho rychlý výstup.

	Počítačová místnost byla tmavá a Koriemu chvíli trvalo, než si uvědomil, na co se vlastně dívá. Paprskem světla přeletěl úzkou komoru sem a tam a kolem dokola. Po zádech mu přejel mráz a celý se zachvěl.

	Stalo se tu něco strašného.

	Všude kolem byl obraz naprosté zkázy. Počítač nebyl jen vyřazen z provozu – byl úplně rozerván na kusy. Ve stěnách zely velké otvory. Visely z nich svazky drátů. Po celé podlaze se válely rozlámané moduly, rozbité desky a zničené panely. Koriemu pod nohama křupaly úlomky skla, plastu i kovu. Vrstva byla hluboká po kotníky.

	Na palubě Burke to bylo první úmrtí, které objevili.

	Korie neměl slov.

	Jedna věc byla odpojit mozek. Jiná věc byla ho úplně rozebrat. Mozek Burke nebyl vypnutý. Byl mrtvý.

	Napadlo ho, jak Harlie tuhle zprávu přijme. Zřejmě moc dobře ne. Řídicí počítače vesmírných lodí se považovaly za klan, nebo možná dokonce za rodinu.

	Nakonec promluvil. „Mozek byl… zničen. Nezdá se, že by šel opravit. Je mi to líto, Harlie.“

	Harlie neodpověděl. Stejně neměl co říct. Korie si představil, jak Harlie ukládá své pocity – skutečně něco cítí? – do nějakého souboru, aby si ho možná přehrál později a vyrovnal se s touto informací, třeba ve společnosti jiného počítače.

	Korie zachmuřeně slezl dolů do kýlového prostoru, kde na něj čekal Brik. Korie zavrtěl hlavou a kývl dopředu, směrem k můstku. Brik šel mlčky za ním. Bachová s Quillou Zeta je sledovaly z povzdálí.

	Korie prošel úzkou provozní místností – všechny počítače a přístroje byly tmavé – a vyšel nahoru do řídicího střediska Burke. Bylo stejně opuštěné a prázdné jako zbytek lodi. Dvě stanoviště byla zapnutá, ale nečinná. Brik vešel nahoru za Koriem.

	Z velitelského můstku nad nimi se ozval zvuk. Oba se otočili současně a namířili zbraně.

	Sedělo to v kapitánském křesle.

	
MORTHANSKÉ DIPLOMATICKÉ SBORY

	Šklebilo se to a šťouralo v zubech. Korie o tom ještě nedokázal přemýšlet jako o něm. Ještě ne.

	Bylo to větší než Brik a tmavší. Rozvalovalo se to drze v kapitánově křesle a vyzařovala z něho brutalita. Ve tváři to mělo arogantní úšklebek pobavené nadřazenosti.

	Mělo to na sobě ochranný krunýř a válečné pomalování a spoustu šperků a stužek a ozdob, že by hazardní hráč z Vegy pukl závistí.

	A tvářilo se to šťastně, že je vidí.

	Bachová s Quillou Zeta vyšly za nimi, otočily se a zahlédly to, co tak náhle zastavilo Korieho a Brika. I ony strnuly s namířenými zbraněmi.

	Morthan se na ně díval a pohledem klouzal z jedné na druhou… všímal si jejich postoje i namířených zbraní.

	„Pane Korie?“ ozval se Hodel. „Jste v pořádku? Potvrďte to, prosím.“

	„Jsme v pořádku. Jen jsme chytili kočku, která vybrala hnízdo. To je všechno.“

	„Zopakujte to, prosím.“

	„Člen morthanského diplomatického sborn,“ řekl Brik. „Nejelitnější třídy zabijáků v Solidaritě.“

	„Snažíte se nám říct, že to je špatná zpráva, že?“ řekla Bachová.

	„Ach, mami –“ vzdychla Zeta. „Tentokrát jsme v tom až po uši.“

	„Nechte toho!“ Korie vzhlédl k Morthanovi. „Kdo jste? A kde je posádka téhle lodi?“

	Morthan ještě rozšířil svůj krutý úsměšek. Roztáhl rty a říhl si. Hlasitě a záměrně.

	Korie byl znechucen. Bachová sebou trhla. Quilla přimhouřila oči a odvrátila se. Jen Brik pochopil. Téměř nepostřehnutelně kývl.

	Aniž by spustil oči z nepřítele, řekl Koriemu: „Morthanští vyslanci jsou nejvýkonnějšími zabijáky v Solidaritě. Mnoho z nich má speciální implantáty a vylepšení, aby zvyšovali své fyzické i psychické schopnosti.“

	Morthan hleděl na lidi s odporem, ale zvláštní opovržení zaměřil na Brika. Pak promluvil a spustil syčivý proud urážek, které zněly jako prskání kocoura. „Copak ti otcové neřekli, že si nemáš hrát s jídlem?“

	Brik se usmál a opáčil: „Já aspoň vím, kdo jsou moji otcové.“

	„Vyšťourám si zuby kostmi tvých přátel. Budeš skučet sám na krvavém písku.“

	„Co to říká?“ zeptal se Korie.

	„Má radost z našeho setkání,“ odpověděl Brik.

	Korie věnoval Brikovi nedůvěřivý pohled. Byl to vtip? Od Brika? Pak se rozhodl. „Zavřete ho do vězení.“ Otočil se a přinutil sám sebe, aby se rozhlédl kolem, jako by chtěl ukázat, že ho přítomnost toho zabijáka nevyvedla z míry.

	„Kapitáne Hardesty?“

	Na můstku LL-1187 sledoval kapitán Hardesty s ostatními obraz přenášený z kamer umístěných na přilbách týmu. Velká přední projekční obrazovka ukazovala scénu na můstku Burke.

	„Už jsem na cestě,“ řekl Hardesty.

	„To vám nedoporučuji, pane,“ varoval ho Korie. „Pořád to tu ještě zabezpečujeme.“

	„Pane Korie, budu dělat, že jsem to neslyšel.“

	Na můstku Burke se Korie zachmuřeně podíval na Brika.

	Brik neřekl nic.

	
PASTI

	Nestávalo se často, že by lodě Liberty potřebovaly aktivovat své vězení, ale kapitán Burke předvídal možnost, že bude nutné zavřít rozzlobeného Morthana – ať už kvůli jeho bezpečí, nebo kvůli bezpečí posádky.

	Přichystat vhodné vězení pro morthanského zabijáka byla jedna věc.

	Dostat ho do něj bylo něco jiného.

	A přesto…

	Šel dobrovolně.

	Zadíval se na po zuby ozbrojené členy týmu, ostentativně zívl a v podstatě je všechny odvedl k vězení. Jeho chování Korieho znepokojilo. Vypadalo to, jako by si dobrovolně vybral vězení jako své obydlí. Rozhodně se nechoval jako vězeň.

	Něco tu nebylo v pořádku.

	Pohlédl na Brika, jako by žádal vysvětlení, ale Brik mlčel – stejně jako zabiják. Nepromluvil, dokud nebyl bezpečně umístěn do vězení.

	Vězení vlastně byla zavěšená klec, zabezpečená silovým polem a umístěná v hangáru lodi. Visela metr nad podlahou a nejméně pět metrů od nejbližší stěny. Nedotýkala se ničeho. Uvnitř konstrukce vypadala jako mihotavá světelná klec. Světelná stěna bzučela a šuměla. Morthanský zabiják stál na jediné pevné části cely – kulatém dnu – a zlobně hleděl na své věznitele.

	Kolem celého zadržovacího silového pole technici rozmísťovali kamerové roboty a zbraně. Ty měly Morthana neustále sledovat a hlídat.

	Doktorka Molly Willigerová stála na zvedací plošině a skenovala Morthana přes silové pole. Korie, Brik a Hardesty stáli stranou a všechno pozorovali. „Mysleli si, že tohle je vyslanec?“ pronesl Hardesty úsečně.

	„Věřili Morthanům. Brik měl pravdu. Byla to past.“

	„Oprava,“ poznamenal Brik. „Stále je to past.“

	Korie se na Brika tázavě podíval, ale Brik nejevil chuť své tvrzení vysvětlit. Pokrčil rameny a šel za Hardestym blíž k vězení.

	Hardesty vzhlédl k Morthanovi beze strachu. Koriemu pořád připadalo, že se Morthan dobře baví.

	„Podle článků Úmluvy,“ řekl Hardesty, „máte nárok na ochranu osobnosti a máte zaručenou fyzickou i duševní pohodu. Na oplátku se musíte podřídit článkům Úmluvy. Souhlasíte? Pokud Úmluvu neznáte, poskytneme vám její kopii.“

	Morthan dusil smích hluboko v hrdle. Zvuk, který z něho vyšel, byl odporný a Korie z něj měl stísněný pocit. „Nepotřebuji vaši Úmluvu. Vaše zámky a ochrana jsou pro mě bezcenné.“ Pohlédl úkosem na Brika a dodal: „Jsi Yicka Mayzalishta!“3

	Brik zavrčel. „Tomu říkáš nadávka? Moje babička umí nadávat líp. A to je člověk.“

	Zabiják zúžil oči. „A ty se tím chlubíš?“

	Hardesty si nevšímal jejich výměny názorů. „Chápete tedy, že se tím pádem vzdáváte všech práv a nároků. Už nemáte podle práva nárok na žádnou ochranu vaší osoby, ani na zajištění fyzické a duševní pohody.“

	Zabiják se na Hardestyho sotva podíval. „Dělejte si se mnou to nejhorší.“

	Willigerová dokončila skenování a spustila plošinu. Opovržlivě si odfrkla a pohlédla na kapitána s opravdu znechuceným výrazem. „Tisíce let genetického inženýrství a výsledkem je tohle. Třímetrovej namyšlenej snob.“

	Hardesty se odvrátil bez odpovědi. Korie zůstal kde byl a prohlížel si Morthana. Zneklidňovala ho Brikova slova. Stále je to past.

	Morthan zavrčel dolů na Willigerovou. Znělo to, jako když panter škrábe drápy na skle. „Je těžké uvěřit, že jsme se vyvinuli právě z vás.“

	Willigerová se na něj ani nepodívala. „A jaký si myslíte, že z toho mám pocit já? Moje rodina má pořád svou hrdost.“

	„Vaše rodina pořád ještě sedí někde na stromě a vybírá si vši.“

	Tentokrát se už Willigerová naštvala. „Škoda, že se u vás při vývoji zaměřili na vzhled a ne na chování. Teď buďte zticha a nechte mě pracovat, nebo si nahoru přinesu rektoskop.“

	Morthan náhle zmlkl.

	Korie se na doktorku zakřenil. „Tak takhle se dá Morthan přimět ke spolupráci. To si musím zapamatovat.“

	Odpověď přišla shora. „Morthanové s lidmi nespolupracují. Morthanové lidem vládnou.“

	Willigerová vzhlédla od svého tabletu na Korieho. „Má velkou hubu.“

	Zašklebil se na ni dolů. „Abych tě mohl lépe sníst.“ Morthanský zabiják se zasmál a odhalil zuby. Korie si všiml, že doktorčin postřeh byl naprosto správný. Opravdu měl velice velkou hubu.

	Willigerová se nenechala vyvést z rovnováhy. „Prostě miluju, když jste sprostej,“ řekla a usmála se na něj. Vypnula skener a vydala se ke kapitánovi. Korie ji následoval.

	Hardesty se na ni tázavě zadíval.

	Zavrtěla hlavou. „Velká huba. Smrdutý dech. Zbytek vám povím později.“ Vrátila se zpátky na LL-1187, aby dala zpracovat výsledky prohlídky Harliemu.

	Korie se otočil, aby si ještě jednou prohlédl Morthana. Ten netvor – Korie v něm stále nedokázal vidět lidskou bytost – se od nich odvrátil. Začal zkoumat silové pole vězení.

	Mohl by-?

	Ne. Nemohl.

	Přinejmenším tomu chtěl Korie věřit.

	
TĚŽKÁ ROZHODNUTÍ

	Můstek Burke postupně ožíval. Posádka LL-1187 pracovala s profesionálním nasazením. Jak je Korie sledoval, musel připustit, že Hardesty věděl, co dělá, když jim nařídil od základů přestavět LL-1187. Posádka zprovoznila síť senzorů rychleji, než Korie považoval za možné.

	Pokud ji Morthan záměrně nezničil z důvodů, které znal jen on.

	Korie takovou myšlenku odstavil stranou. Tížila ho, ale teď s tím nemohl nic dělat. Zatím.

	Torová se právě usazovala k holografickému displeji Burke. Spodní plocha byla tmavá a byla pokrytá tenkou vrstvou prachu. Leen a Hodel si přisunuli křesla spolu s Quillou. Hardesty, Korie a Brik se k nim připojili. Willigerová dorazila o chvíli později a přisedla si k nim.

	Hardesty pohlédl na Korieho. „Začněte, pane Korie.“

	Korie se zahleděl do svých poznámek – ne že by je potřeboval, ale aby se uklidnil. Nadechl se. „Burke byla pro svou misi vybavena trojicí ultra vysokofrekvenčních fluktuátorů a tím pádem nejmodernějším super hyperpohonem a stala se tak dvakrát rychlejší než nejrychlejší loď Morthanské Solidarity. Plán vycházel z předpokladu, že vylepšený hyperpohon jí umožní proletět morthanským vesmírným prostorem bez strachu z dopadení.

	Byla vyslána do morthanské oblasti, aby se setkala s vyslancem, který měl přijít s novou mírovou iniciativou. Teď je jasné, že údajný vyslanec byl vycvičený zabiják, jehož cílem bylo zabít posádku a zneškodnit Burke.“

	Tím uzavřel komentář a odložil tablet na tmavou desku holografického stolu.

	„A…?“ pobídl ho Hardesty.

	„Je to jasné,“ řekl Korie. „Chtějí vylepšený hyperpohon, po něm jdou. Celá ta předstíraná mírová iniciativa byla jen záminka, jak dostat zabijáka na tuhle loď – protože jinak by ji nikdy nechytili.“

	Hardesty pohlédl na Korieho s mírným zaujetím. „Ano. Vidím to stejně.“ Pak se otočil na bezpečnostního důstojníka. „Vaše analýza situace byla přesná.“

	„Tady nebylo co analyzovat,“ opravil Brik kapitána. „Každý Morthan je proradný lhář. Všechny ostatní charakteristiky Morthanů jsou nepodstatné.“

	Korie byl upřímně zvědavý. „To platí i o vás, Briku?“ zeptal se.

	„Morthan odhalí svůj skutečný charakter jen prostřednictvím svých činů,“ vysvětlil Brik. Pak dodal zamyšleně: „Zabiják by nám neměl dovolit, abychom ho tak snadno zajali. Ještě toho hodně nevíme.“

	Hardesty pohlédl na druhý konec stolu. „Doktorko Willigerová?“

	„Ta věc zavřená v kleci se jmenuje Esker Cinnabar a má index 132 na Skotakově stupnici realizovatelnosti. Zběžná prohlídka ukazuje na významné mikrobiotechnologické implantáty a vylepšení, která ho vynesou na Skotakově stupnici až na 390. Možná i výš.“ Na Hodelův zvědavý pohled reagovala vysvětlením: „75-80 je normální index pro lidi.“ Otočila se zpátky k Hardestymu a pokračovala: „Tohle je velký, ošklivý mizera. Podlý. Silný. Nevyzpytatelný. Není radno ho naštvat.“

	„Budu to mít na paměti,“ řekl Hardesty.

	Pak promluvila Torová. „Proč musel zničit mozek Burke?“

	„Na to můžu odpovědět,“ řekl Brik. „Hlavní počítač by Morthanovi nedovolil ovládnout loď. Bojoval by s ním. Zabiják to věděl. Proto ho musel zničit. Udělal to pravděpodobně jako první věc.“

	„Ale bez něj je Burke bezmocná,“ namítla Torová. „Nemůže s ní odletět. Nemůže s ní nic dělat.“

	Hardesty se významně pousmál. „Pane Korie? Vysvětlil byste tuhle část?“

	„Morthanský bitevní křižník,“ odpověděl klidně Korie. „Pronásleduje Burke, jak nejrychleji umí. Samozřejmě ji nemůže dostihnout – dokud ji zabiják nevyřadí z provozu. Pak už je to jen otázka času. Cinnabar zničí řídicí počítač, zabije posádku a pak sedí a čeká, až se objeví křižník. Bohužel jsme se tu objevili dřív my.

	A proč na nás Cinnabar nezaútočil? Pravděpodobně nechtěl riskovat zničení Burke. A proto se dobrovolně vzdal. Až dorazí bitevní loď, zajmou obě lodě – přinejmenším to očekává. Morthanové jí nainstalují nový počítač… a pak pa, Burke. Pa pa Aliance.“

	Brik vydal hluboký rachotivý zvuk.

	„Nějaké poznámky, Briku?“

	„Předpokládáte, že nečekají, že se Burke setká s jinou lodí. Jsem si jistý, že to ve svých plánech uvážili. My bychom to udělali. Proto jsem přesvědčen, že toho ještě hodně nevíme.“

	„Možná máte pravdu –“ Korieho náhle něco napadlo. „Pokud jsou naše informace přesné, jediná loď, kterou mají v téhle oblasti a která je schopná takové operace, je – Dragon Lord.“

	„Ale ne,“ zaúpěl Hodel. „Dragon Lorda už ne.“

	Reakce Torové byla profesionálnější. Chvíli něco ťukala na svém tabletu. „Podle mého odhadu by musel být Dragon Lord nejméně dva, možná šest dní odtud.“

	„Dávám mu maximálně dva dny,“ řekl Hardesty. „Pane Leene – jak dlouho by trvalo zprovoznění Burke?“

	Leen smutně potřásl hlavou. „Bez řídicího počítače nemůžeme spustit ani tu nejjednodušší systémovou analýzu. Trvalo by nám celé dny dát ho dohromady – a to ještě za předpokladu, že bychom to uměli.“ Pokrčil rameny. „Mohl bych provizorně vytvořit náhradu z našich zásob, ale nevím, jestli by to bylo rychlejší. Lepší by bylo přejít na ruční řízení.“ Znovu pokrčil rameny, tentokrát ještě smutněji. „Týden – a to je jen hrubý odhad.“

	Korie zavrtěl hlavou. „Ne. Nemáme čas. Jsme příliš blízko morthanskému teritoriu.“

	Torová s Koriem souhlasila. Věděla, co chce říct. „Budeme ji muset zničit –“

	„Bože, hrozně nerad bych přišel o ty vysokofrekvenční fluktuátory…“ povzdychl si Korie s lítostí.

	Hodel se rozhlédl po řídicím středisku Burke s opravdovým zklamáním. „Nemůžeme něco zachránit?“

	„S tím nepočítejte,“ řekl Brik. „Morthan všude nastražil pasti.“

	„Jak to víte?“ zeptal se Hodel. „Chci říct, dobrá, tak možná nastražil pasti, ale –“

	„Ne možná,“ přemšil ho Brik. „V Morthanově plánu není místo pro nějaké možná.“ Pohlédl na Korieho. „Počítal s možností, že loď Aliance najde Burke dřív než Dragon Lord a dostane se na její palubu. Proto je část pastí určená přímo nám.“

	„Jasně,“ vložila se do hovoru Willigerová. „Proto se ptám – pokud Burke nezvládla toho zabijáka, dokážeme to my?“

	„Musíme,“ poznamenal Hardesty. „Každá jiná možnost je špatná.“

	Korie si pohrával s určitou myšlenkou. Spojil prsty obou rukou před sebou a pronesl tiše: „Víte, mohli bychom – je to jen takový nápad – odmontovat ty fluktuátory z Burke během… dejme tomu osmnácti hodin. Já můžu řídit jednu partu, Leen druhou. Hodel s Jonesym by se postarali o třetí.“ Rozhlédl se kolem stolu a všem se podíval do očí. Vypadali, že je ten nápad zaujal. „Podívejte, když se Dragon Lord ukáže, budeme mít ještě tak dvě, tři minuty k dobru. To bude stačit, abychom Burke zničili a zmizeli, a přitom tím nic neztratíme. Ale jinak – no, stejně ji zničíme. Jenže takhle získáme vysokofrekvenční fluktuátory.“

	„Mně se to líbí,“ řekla Torová. „Zvlášť to o těch skvělých pohonných jednotkách.“

	„Kdybych byl zabiják,“ zchladil jejich nadšení Brik, „bylo by to první místo, kam bych nastražil pasti.“

	„To je jasné,“ souhlasil Korie. „Takže je rozebereme, a než je spustíme, podrobíme je důkladné kontrole, ale nejdřív můžeme vytáhnout jednotky z objímek a odvézt je.“

	Hardesty si odkašlal. Všichni ztichli. „Pane Korie, ve vašich úvahách vycházíte z mylného předpokladu. Já se Burke nevzdám.“ A rázně dodal: „A vy byste taky neměl. Chcete loď. Dopravíme ji domů.“

	„Má narušenou integritu,“ namítl Korie. „Nemáme prostředky na to, abychom ji dali do pořádku.“

	Hardestyho výraz se nezměnil. „Víte, co Alianci stojí jedna loď Liberty?“

	„To je pro vás rozhodující faktor? Náklady? Tady je v sázce víc než jedna loď –“

	„Ale kdybyste tu loď mohl zachránit, udělal byste to?“

	„To není tak jednoduché, pane. To je otázka toho, co je za daných okolností možné. Pokusit se ji zachránit, je třetí nejlepší možnost. Riziko –“

	Hardestyho tón byl najednou mrazivý. „Obhajujete hranice svých schopností, pane Korie. Myslel jsem, že jsme vás toho špatného zvyku zbavili.“

	Korie zmlkl. Když kapitán nasadil tenhle tón, byl každý argument zbytečný. Vzdychl. „Ano, pane. Máte pravdu. Rád bych tuhle loď zachránil – jestli to půjde. To, že jsem vyjádřil své pochybnosti, je součást mojí práce. Povinností prvního důstojníka je radit kapitánovi podle svých nejlepších schopností.“

	„Vaší radu jsem slyšel,“ řekl kapitán. „A teď do práce.“ Rozhlédl se kolem stolu po svých důstojnících. „Zachráníme Burke. Pro tuhle loď i její posádku je důležité, aby se vrátila domů jako vítěz. Záchrana Burke vypadá jako dobrý začátek.

	Hlavní inženýre, nahraďte řídicí počítač. Nemusí to být zázrak techniky. Pane Briku, vy se poohlédněte po nastražených pastech. Pokuste se je eliminovat.“ Torové a Hodelovi řekl: „Zůstaneme v pohotovostním režimu. Držte dvanáctihodinové hlídky. Zajistěte, abychom se během devadesáti vteřin dostali do hyperprostoru. Pokud zahlédneme, že se k nám v hyperprostoru cokoliv blíží, zmizíme – a Burke se sama zničí. To znamená, že nikdo nebude otálet. Jakmile zazní alarm, budete mít třicet vteřin na to, abyste opustili Burke. Poté se stanete jen zápisem v lodním deníku.“ Obrátil se zpět na Korieho. „Vezměte si dvanáct lidí. Přivedete Burke domů. Nejdřív ale demontujete fluktuátory – bez ohledu na všechno ostatní: chci je. Takže,“ uzavřel, „to je vše. Nějaké otázky?“

	Žádné nebyly.

	„Dobře. Děkuji. Do práce.“ Hardesty se odsunul v křesle od stolu, rázně vstal a opustil můstek Burke.

	Hodel zasténal jako první. „Ach, Bože – proč se musíme vždycky dostat do potíží? Asi vážně máme smůlu.“ Vzhlédl ke stropu. „Ať jsem udělal cokoliv, Ghu – omlouvám se!“

	Torová ignorovala jeho chování a už hovořila do komunikátoru. „Harlie, budeme potřebovat krizové plány –“

	Harlie ji už předběhl. Vždycky každého předběhl. „Už je posílám.“

	Korie pohlédl na Brika, ale Morthan měl kamenný výraz. Otočil se a zahleděl se na velitelský můstek, kde poprvé viděli zabijáka.

	Je možné, že Hardesty udělal moc špatné rozhodnutí? Nebo jsem něco přehlédl?

	
VYSOKOFREKVENČNÍ FLUKTUÁTORY

	Dvě válečné lodě se vznášely ve vesmíru jako milenci, kteří se spojili už na první schůzce. Nechaly se unášet v čase zrození, osamocené v hluboké propasti vzdálenosti.

	Uvnitř Burke, nahoře ve strojovně, se Korie s Haddadem lopotili, aby uvolnili fluktuátor z objímky. Stáli na lávce a pracovali na nejvyšší ze tří jednotek. Měla tvar torpéda a byla uložená v lesklé válcové objímce. Pod nimi se druhé dvě party snažily stejně odhodlaně vyjmout zbývající dvě jednotky, aniž by je poškodily.

	Haddad se zanořil do vnitřku válce z boku, zatímco Korie netrpělivě čekal. Po chvilce válec rozezvučel proud tlumených nadávek: „… hnusnej, podělanej, zatracenej šmejde, svinskej prevíte, proklatej zmetku –“

	„Klídek, Haddade,“ mírnil ho Korie. „Nemusíš mu tak nadávat. Jsou to citlivé přístroje –“

	Ticho. A pak jiným, už profesionálním tónem: „Mám ho.“ Haddad se vysoukal z válce. „Promiňte ty nadávky, pane.“

	„To nic. Přiučil jsem se.“

	Haddad se zasmál a otřel si čelo. „Je odpojený z obvodu. Náhradní okruh funguje. Můžeme ho vytáhnout.“

	Začali uvolňovat fluktuátor z držáků. Pomocí kladkostroje ho opatrně spustili na lávku, kde už čekal Armstrong, aby ho upevnil na vozík.

	„Opatrně.“

	„Mám ho.“

	Korie čekal, až jednotka bezpečně dosedne na vozík, a pak se otočil k Haddadovi. „Jdi dolů a pomoz jim s odpojením dvojky, Ayoube. Armstrong mi pomůže tenhle odvézt.“

	„Dobře.“

	Korie se opřel do vozíku zezadu, Armstrong se postavil dopředu a pomalu začali přemisťovat těžkou jednotku po lávce směrem k zádi. „Myslím, že to vezmeme vlevo…“

	Armstrong se ohlédl a přikývl.

	Když vjeli do chodby, proběhl kolem nich Jonesy s náhradními počítačovými deskami. Málem vrazil do Armstronga, ale na poslední chvíli se otočil bokem, zvedl plné ruce, prohnul se kolem stěny a těsně ho minul. „Klídek, Jonesy. Nemáme čas na nějaké nehody…“

	„Ne, pane. Chci říct ano, pane. Nemám čas se zastavovat. Promiňte, pane.“ Spěchal dál a nechal za sebou smějícího se Korieho s Armstrongem.

	Aby se dostali k zadnímu průchodu, museli projít hangárem. Esker Cinnabar je zamračeně sledoval z klece. Rty měl roztažené v neustálém úšklebku a odhaloval řezáky dlouhé jako Korieho zápěstí.

	Armstrong se zachvěl. „Krmíme ho dostatečně?“

	„Doufám,“ řekl Korie. „Ale větší obavy mám o jeho svačiny…“ Armstrong vypadal jako uhranutý. Korie mu zamával rukama před obličejem, aby upoutal jeho pozornost. „Hej, Armstrongu! Nenech se jím vyvést z míry. Je to jen psychologický nátlak.“

	„Já vím, ale –“ Armstrong ztišil hlas. „Vidím sice všechny ty bezpečnostní opatření, silové ochranné pole, robotické hlídače a kamery, ale stejně nemám dobrý pocit. Viděl jste, co udělal s Burke…“

	Korie přikývl. „Viděl.“

	Hardesty stál u ovladače přetlakové komory. Přivítal je spokojeným pokývnutím. „A Korie? Už jste si vybral posádku?“

	„Téměř, pane. Do hodiny vám dám seznam. Snažím se myslet na vaše požadavky stejně, jako beru v úvahu svoje.“

	„Dobře. Dopravte Burke bezpečně domů a možná si ji budete moct nechat.“

	„Myslel jsem, že mě admirál nemá rád.“

	Hardesty potřásl hlavou. „Na tom moc nezáleží. Má nedostatek kvalifikovaných kapitánů, dobrých i jiných.“

	Korie počkal, až budou z doslechu, a pak řekl nahlas, co ho napadlo. „To mnohé vysvětluje…“

	„Prosím, pane?“

	„Nic.“ Ohlédl se přes rameno a viděl, jak se Cinnabar, morthanský zabiják, dívá přímo na něj a šklebí se. Korie se znepokojeně odvrátil. Vytěsnil myšlenky na něj z mysli. Cinnabar se ho snažil znervóznit – a dařilo se mu to.

	Chvíli museli čekat u přechodové komory, než Nakahari s Quillou Ypsilon prošli s dlouhou těžkou rourou. Quilla si všimla Briana Armstronga čekajícího u dveří a významně se na něj usmála.

	„Ehm… Ahoj,“ pozdravil.

	„Tohle je Ypsilon,“ představila se Quilla. Byla vyšší než ostatní. „A té se to taky moc líbilo.“

	„Ypsilon. Jasně.“ Armstrong zrudl. Všiml si, že se na něj Korie dívá, a to ho rozhodilo ještě víc.

	Korie se jen chápavě usmál a potřásl hlavou. „Opravdu tě dostaly. Ale neboj, za pár let už tomu nikdo nebude věnovat pozornost. Zatlač…“ Pokynul směrem k průchodu.

	„Za pár let?“ Armstrong vykulil oči. „Opravdu?“ Projeli s vozíkem do přetlakové komory.

	„Zdá se, že se jim to líbí. Vedou někdy docela drsné řeči…“

	„Jak dlouho to obvykle trvá, pane?“

	Museli nadzvednout vozík v místě, kde byly lodě spojené. Korie řekl: „To záleží na tom, jak jsi byl dobrý. Quilly milují dobré prožitky, a ještě radši o nich mluví. Čím lepší jsi byl… no, však víš.“ Korie se na Armstronga usmál.

	Ještě dvakrát museli vozík zvedat, než se dostali k průchodu doll-1187.

	„Aspoň takhle jsem to slyšel,“ uzavřel Korie.

	„Opravdu?“

	„Jestli mi nevěříš, zeptej se jedné z nich.“

	„Tedy…“ Armstrongův úsměv se ještě rozšířil.

	„Hele, nechtěl bys mi nejdřív pomoct tohle dopravit do strojovny?“

	„Jasně… Promiňte, pane.“

	„To nic. Chápu tvé rozpoložení. Ale nezapomínej, proč jsme tady.“

	Hodel je doběhl s tabletem v ruce. „Ach, pane Korie – jsme rád, že jsem vás chytil. Potřebuji povolení G-2.“ Podal Koriemu tablet. Korie rozmrzele přelétl displej.

	„Víte,“ řekl Hodel, „nepovede se nám to. Tahle loď má mimořádně velkou smůlu. A zřejmě nás nepřestane pronásledovat.“

	Korie vložil na obrazovku palec jako podpis a vrátil tablet Hodelovi. „Jestli je to pravda, Hodele, jak to, že jsme pořád ještě naživu?“

	„Protože si myslím, že si pro nás vesmír přichystal něco opravdu hrozného.“ Náhle si vzpomněl na něco jiného. „A ještě jedna věc. Ocenil bych, kdybyste o mně uvažoval do své posádky. Pro Burke.“

	Korie povytáhl obočí. „Jenže Burke má snad ještě větší smůlu než naše loď!“

	„Uhm…“ Hodel pronesl s jistotou: „Byli jenom snědeni. Po nás šel Dragon Lord.“ Protáhl se kolem nich a spěchal dál.

	Korie pohlédl na Armstronga. „Jdeme, ať už je tohle ve strojovně.“

	Popadli vozík s fluktuátorem a projeli kýlovým prostorem, kolem ošetřovny, kolem předního vstupu do řídicího střediska, zadního vstupu do řídicího střediska, minuli žebřík k Harliemu a dojeli do mechanické dílny pod strojovnou. Tady se kýlový prostor rozšiřoval do místnosti s nízkým stropem. Ten zároveň tvořil podlahu strojovny a dal se odsunout, aby umožnil snadný přístup k nástrojům, potřebným při nějaké větší opravě pohonné jednotky. Tady hlavní inženýr Leen prověří UHF fluktuátory a podrobí je bezpečnostním testům.

	Korie s Armstrongem zajeli s vozíkem k narychlo připravenému pracovišti. Leen spustil dolů žebřík a pomohl jim upevnit fluktuátor. „Použijte svorníky,“ řekl a ukázal jim jak. „Tady, takhle… A drží to. Ten zatracenej zabiják věděl, co dělá,“ postěžoval si Leen Koriemu. „Mechanická dílna na Burke je úplně zničená. Měl byste se modlit, aby se cestou nevyskytly žádné potíže.“

	„Modlit byste se měl spíš vy,“ řekl mu Korie. „Požádám Hardestyho, aby vás uvolnil.“

	„Neprokazujte mi takovou laskavost. Mám dost práce tady. Musím všechny tři fluktuátory zkontrolovat a zabezpečit je proti rezonančnímu vlivu pro případ, že bychom museli rychle zmizet.“ S bručením upevnil poslední svorník. „Na jejich instalaci nemám zatím ani pomyšlení.“

	„Hlavní inženýre, opravdu vás potřebuji –“

	„To máte pravdu,“ připustil Leen zdráhavě. Na chvíli se zamyslel. „Nerad to říkám, ale nikdo jiný tu loď do pohybu neuvede.“

	„Reynolds to tady zvládne,“ přesvědčoval ho dál Korie.

	„No jo. Tak dobře.“ Leen vypadal, že z toho vůbec není šťastný. Korie ho poplácal po rameni. „Díky.“

	„Jen se nerozbrečte. Nedělám to pro vás.“

	„Stejně děkuju –“

	Leenova odpověď zanikla v náhle spuštěném alarmu.

	„Pane Korie?“ ozval se Harlie. „Zaznamenal jsem poplach ve vězení na Burke.“ Obrazovka na provizorním pracovišti se rozsvítila.

	Korie nejdřív nepoznal, na co se vlastně dívá. Zdálo se, že tam vypukla válka. Harlie přenášel pohled ze vzdálených kamer.

	Když Koriemu došlo, co se stalo, přejel mu mráz po zádech. Silové pole klece ho neudrželo.

	Na obrazovce byly vidět záblesky laserových zbraní. Něco vybuchlo, někdo vykřikl… Korie měl dojem, že zahlédl někoho z posádky proletět vzduchem přes celý hangár. Na kratičký okamžik spatřil zabijáka – a pak obrazovka zčernala.

	Harlie klidně oznámil: „Morthan Cinnabar utekl.“

	„Kde je kapitán?“

	„Na Burke.“

	„Všechno uzavři!“

	„Už jsem s tím začal.“

	Korie to už neslyšel. Rozběhl se k přednímu průchodu. Armstrong vyrazil za ním.

	Ostatní členové bezpečnostního týmu už byli také na cestě. Sjížděli po žebřících, vybíhali ze dveří a spěchali kýlovým prostorem za Koriem i před ním, navlékali si neprůstřelné vesty, odjišťovali zbraně, nasazovali si přilby, křičeli a nadávali. Alarm nepřestával ječet.

	Vstupní průchod už byl uzavřen. Dva členové posádky ho po zuby ozbrojení zajišťovali z obou stran. Zbraněmi mířili na průchod. Korie si od Quilly vzal bezpečnostní štít a přetáhl si ho přes hlavu. Pak si nasadil přilbu. Někdo mu strčil do ruky zbraň. Zkontroloval náboje, natáhl ji a odjistil. Rychle se rozhlédl kolem sebe – viděl Reynoldse, Armstronga, Nakahariho, polovinu chlapů ze strojovny a dvě Quilly. Ukázal jim, ať zaujmou pozice.

	A byl připraven.

	„Tak jo,“ řekl odhodlaně. „Už si nebudeme hrát na hodný hochy. Použijte zbraně na zabíjení.“ Pak oslovil Harlieho. „Dobrá. Otevři průchod –“

	Jak se dveře do přetlakové komory začaly odsouvat, ozval se syčivý zvuk.

	
HANGÁR

	Korie s bezpečnostním týmem vpadli do hangáru Burke jako horda pekelných fúrií.

	Hangár se podobal kouřícímu peklu. Klec ležela rozlámaná u jedné stěny. Stále prskala a jiskřila. Na stěnách byly ještě znát doutnající spálené skvrny. Na podlaze byly kaluže krve. Robotické kamery byly zničené, hlídací roboti leželi rozlámaní na kusy. Rozbité pušky hořely a prskaly.

	Korie poslal polovinu týmu do pravé chodby a sám vedl zbytek do levé.

	Jen chvíli předtím tudy vezli s Armstrongem vozík s fluktuátorem. Korie a jeho tým rychle proběhli chodbou do strojovny Burke.

	„Proboha…“

	Hangár byl jen slabý odvar toho, co je čekalo tady. Jediné, co ve strojovně odolalo zkáze, byly dva zbývající fluktuátory. Korie sklouzl po tyči na podlahu strojovny. Ostatní ho následovali také po tyčích, nebo po žebřících.

	Haddad ležel na zemi s proříznutým hrdlem. Těla ostatních členů posádky, kteří tu pracovali, visela na kleci singularity jako poražený dobytek na jatkách.

	Korie a jeho skupina vešli do místnosti se zbraněmi připravenými ke střelbě. Rychle přešli kolem těl. Tři muži a jedna žena, všichni mrtví – a stále z nich kapala krev. Korie v první chvíli chtěl přikázat: „Sundejte je dolů…“ Ale rozmyslel si to. Nebyl čas. Možná později.

	„Mohli jsme to být my,“ vypravil ze sebe Armstrong. „Kdybychom právě neodváželi fluktuátor –“

	„Zmlkni, Armstrongu!“ Korieho hlasitý projev vyděsil i jeho samotného.

	Siréna náhle ztichla. Korie zíral na Hoddadův přiškrcený výraz. Chtěl něco říct. Chtěl se omluvit – ale vtom upoutal jeho pozornost nějaký zvuk. Něco se pohybovalo v přední části lodi. Otočil se s připravenou zbraní –

	Brik s Bachovou vpadli do strojovny z předního kýlového prostoru a zbraněmi jistili celý prostor. Obě skupiny na sebe zůstaly koukat. Pocit hrůzy se šířil z prostoru mezi nimi. Kde je Morthan?

	Korie se neubránil úvaze: Začalo to takhle na Burke?

	„Není v přední části?“

	Brik zavrtěl hlavou. Rozhlédl se kolem. „Sem se dostal…“

	„Vy jste ho neviděli?“ zeptala se Bachová.

	Korie i Brik jí věnovali stejný pohled: Nebuď hloupá…

	„Omlouvám se,“ řekla Bachová, když jí to došlo. Byla to hloupá otázka.

	Korie ukázal na zavřené dveře ve stěně. „A co vnitřní trup?“ zeptal se Brika.

	Brik přikývl. „To je poslední možnost.“ Už otevíral dveře. Pak jimi prošel do tmavého prostoru. Korie ho váhavě následoval.

	Prostor za stěnou byl tmavý a plný stínů. Nebyl dokončen a vypadal strašidelně jako vnitřní trup na LL-1187. Korie s Brikem rozsvítili svítilny na přilbách a zasmušile se rozhlédli.

	Všude byly jen konstrukce, kabely a podpěry. Velice nepřívětivé prostředí. Přímo sebevražedné.

	„Harlie?“ zeptal se Korie. „Už jsi lokalizoval kapitána?“

	„Ne, pane Korie.“

	Korie váhavě vykročil do tmy. Zamračil se. Byl si jistý, že slyší morthanského zabijáka v šeru dýchat. Taky s jistotou věděl, že je něco sleduje. Pohlédl na Brika. „Cítíte to taky?“

	Brik souhlasně zabručel.

	„Proč neútočí?“

	„Protože to není součást pasti.“

	„Mně se to nelíbí,“ prohlásil Korie. „Příliš mnoho příležitostí pro nějakou nehodu.“

	Brik souhlasil. Korie se protáhl dveřmi zpět do strojovny. Brik šel za ním.

	Bachová se dohadovala s Armstrongem. „Chci vědět, jak se dostal z klece!“

	„Uklidni se…“ Korie ji přerušil jemným poklepáním na rameno. „Tím se budeme zabývat později.“

	Nakahari oznámil: „Pane Korie, podle výsledků systémové analýzy je teď Burke úplně uzavřená.“

	Brik na to zareagoval. Své pochybnosti dával zřetelně najevo. „Ne. Zabiják měl spoustu času, aby přeprogramoval celý kontrolní systém. Nevěřte těm výsledkům.“

	„Brik má pravdu,“ řekl Korie. „Tohle celé je past.“ Morthanovi vedle sebe věnoval souhlasný pohled a pak dodal: „A nehodlám do ní lézt dál. Evakuujte Burke. Ihned. Všichni pryč!“ Začal je všechny pobízet ráznými vojenskými gesty. Celá skupina se dala na organizovaný ústup se zbraněmi v pohotovosti.

	„Harlie,“ nařídil Korie, „vyhlas evakuaci. Okamžitě.“

	
OBTÍŽNĚJŠÍ ROZHODNUTÍ

	Chodbami Burke se opět rozezněl řinčivý alarm. Členové posádky LL-1187, kteří byli stále na její palubě, se rozběhli k přetlakové komoře. Vybíhali z kajut, služebních chodeb a odevšad, kde se schovávali, a hnali se po lávkách a kýlovým prostorem směrem k jediné únikové cestě. Korie je popoháněl a křičel na ně: „Ven! Všichni ven!“

	S Brikem byli poslední. Zastavili se u zadního průchodu a zbraněmi jistili hangár. „Harlie? Jsou všichni pryč?“

	„Nevidím žádné aktivní monitory.“

	„Kde je kapitán?“

	„Jeho monitor nefunguje, pane Korie. Začal jsem skenovat.“

	Korie něco řekl.

	„Opakujte to, prosím,“ požádal ho Harlie.

	„To je jedno.“

	„Pokud jste řekl, co si myslím, pro většinu lidí je to anatomicky nemožné –“

	Korie prošel průchodem. Brik šel hned za ním. „Nevadí, Harlie. Zavři to.“

	Dveře se se zasyčením zavřely.

	Korie se rozhlédl. Zbytek improvizovaného bezpečnostního týmu stál a čekal na jeho další rozkazy. Potřásl hlavou a protlačil se mezi nimi. Brik se stále držel za ním.

	Prošli kýlovým prostorem a zamířili do řídicího střediska, kde Torová s Hodelem právě zobrazili na holografickém displeji schematický nákres. Leen tam byl také.

	„Ztráty?“ zeptal se Korie.

	Harlie odpověděl okamžitě. „Bezpečnostní týmy A a B. Inženýři Haddad, Jorgensen a Blake. A také Wesley.“

	„Sakra. Už jsi našel kapitána?“

	„Bohužel ne, pane.“

	Korie přistoupil ke stolu s holografickým displejem a opřel se o něj. Chvíli zhluboka dýchal a pak vzhlédl. Všichni důstojníci na můstku a v řidiči místnosti se na něj dívali a čekali na jeho rozkazy. „Ukaž mi záznam z Burke. Kde je kapitán?“ Zadíval se na zobrazení a zamračil se. Nad stolem pluly ve vzduchu dvě válečné lodě s jasně ohraničenými obrysy a palubami. Ale jinak nic.

	„Je mi líto, pane Korie – nezaznamenávám nikde žádné známky života.“

	„Ani zabijáka?“ zeptal se Brik.

	„Zdá se, že si zabiják nějak změnil metabolismus, takže ho naše senzory nezaznamenaly.“

	„A kapitán?“

	„Kapitánův metabolismus nemohl být bezpečně změněn.“

	Korie přikývl. Vzhlédl a řekl: „Dobrá. Ukaž, co zachytily monitory. Co se vlastně stalo?“ Otočil se a zahleděl se na přední projekční obrazovku.

	„Tady –“ řekl Harlie a vysvětlil jim, co vlastně vidí. „Tady je důkaz, že morthanský zabiják nebyl silovým polem ani na okamžik nijak omezován. Prošel jím snadno jako biofiltrem. Ukážu vám to z různých úhlů. A zpomalím to –“

	„Hrál to na nás,“ poznamenala Torová.

	„Čekal na vhodný okamžik,“ opravil ji Brik.

	Koriemu to došlo. „Viděl nás, jak z Burke odvážíme fluktuátor. Tomu musel zabránit.“

	„Tady –“ pokračoval Harlie. „Zaútočil na bezpečnostní jednotku. Všimněte si, že přestože je v centru palby, nezdá se, že by mu nějak ublížila. Tady jsou zpomalené záběry. Všimněte si, jak rychle se pohybuje –“

	„Optická nervová soustava, vylepšené svalstvo,“ řekl Korie.

	„Musí mít nějaký druh vnitřních štítů,“ řekla Torová. „Ani nezakolísá, není ani popálený.“

	Brik vysvětlil: „Uvědomuji si, že je to pro vás stresující, ale je důležité, abyste pochopili účinnost morthanské metody zabíjení. Neudělá jediný zbytečný pohyb.“

	Torová mimoděk zalapala po dechu a odvrátila se. Zvuk praskajících kostí jednoho muže z týmu se rozlehl hlasitě po celé místnosti.

	Obrazovka ukazovala Morthanovy plynulé pohyby, podobné tekutému ohni – popadl, zabil, odhodil, vyskočil, kopl a škrábl. Rozmazaná šmouha, přeskakující z místa na místo a zanechávající za sebou polámaná a krvácející těla. Dokonce i zpomalený pohyb byl neuvěřitelně rychlý. Morthan popadl kapitána jako pytel brambor a –

	„Zastav to!“ řekl Korie. „Přehraj to znovu.“

	Harlie vrátil obraz a pustil ho co nejpomaleji. Hardesty zvedl zbraň a vypálil. Paprsek prošel tělem zabijáka, ale ten to ani nezaznamenal. Vrhl se přímo na něj, vytrhl mu zbraň a roztříštil ji. Napájecí články zableskly a vybuchly. Kapitán zvedl ruce, Morthan ho chytil – a nezabil ho. Chytil kapitána pod paží a podtrhl mu nohy –

	Na Korieho dolehla tíha rozhodnutí, které bude muset učinit. Pořád neměl důkaz. Kapitán mohl být stále naživu.

	Obrazovka ukazovala Morthana, jak nemilosrdně řádí v hangáru, strhává kamery ze stěn a rozbíjí je. Pohledy z kamer se rychle měnily, až nakonec obrazovka ztmavla.

	Harlie začal přehrávat celou sérii znovu.

	Korie se rozhlédl a všiml si, že přišla i doktorka Willigerová, zřejmě ve chvíli, kdy všichni s hrůzou zírali na projekční obrazovku. Pozdravil ji kývnutím hlavy. „Viděla jste to?“

	Zabručela. Ve tváři měla roztrpčený výraz.

	Korie se otočil k Brikovi. „Podle článku třináct musím považovat kapitána za mrtvého nebo mimo možnost záchrany. Souhlasíte?“ Ještě předtím, než dokončil otázku, Torová a ostatní prudce vzhlédli.

	Brik věděl, na co se ho ptá. Odpověděl klidně a upřímně. „Souhlasím.“

	„Děkuji.“ Korie se otočil k astronavigátorce. „Velitelko Torová?“

	„Nespěcháte s tím přece jen příliš? Nevíte to jistě.“

	Korie kývnutím hlavy ukázal na obrazovku. Morthan tam právě drtil jednoho člena posádky na kaši. „Podívejte se nato.“

	„Ne,“ řekla Torová a ukázala. „Vy se podívejte. Neviděla jsem, že by kapitán zemřel, a neviděl jste to ani vy. Proč neumístíte do Burke nějaké sondy a neprohledáte ji na dálku? Abychom si byli jistí –“

	„To bych moc rád udělal,“ odpověděl Korie. „Jenže na to nemáme čas. A nikdy nedosáhneme větší než padesátiprocentní jistoty. Chci vaše vyjádření teď.“

	Torová přistoupila těsně ke Koriemu a ztlumila hlas, aby nikdo jiný neslyšel, co mu řekne. „Vím, že chcete mít vlastní loď, ale nejste trochu moc dychtivý odepsat kapitána Hardestyho?“

	Korie její poznámku ignoroval. „Chci od vás stanovisko, velitelko Torová.“

	Zavrtěla hlavou. „Tohle nemohu podpořit.“

	„Na to máte právo. Děkuji.“ Korie se otočil. „Doktorko Willigerová?“

	Willigerová byla na vážkách a zněla nerozhodně. „Mně se to taky nelíbí, ale musím se rozhodovat podle důkazů.“

	Torová šla za Koriem směrem k můstku. „Pořád si myslím, že příliš spěcháte.“

	„Cením si vaší upřímnosti,“ řekl Korie. Na schůdkách se zastavil. „Ale tohle musím udělat podle učebnice, protože to tak vyžadoval kapitán.“ Rozhlédl se kolem. „Ještě někdo nesouhlasí?“

	Korie každému pohlédl do tváře, hledal nesouhlas, doufal, že někdo přijde s nějakým pádným důvodem, proč by neměl podniknout další neodvratný krok. Jonesy? Leen? Goldberg? Brik? Hodel? Willigerová?

	Ne. Nikdo.

	Korie se nadechl. „Harlie, zaznamenej to do deníku. Podle ustanovení článku třináct přebírám velení na LL-1187 na základě domněnky, že kapitán Richard Hardesty je mrtev, anebo není v našich možnostech ho zachránit.“

	Harlie promluvil klidně jako vždy. „Ano, pane Korie. Zaznamenal jsem to.“

	Torová se ozvala první. Její tón byl přísně oficiální. „Vaše rozkazy, pane?“

	Korie ignoroval náznak výtky. „Dokončíme náš úkol. Chci dostat fluktuátory z Burke a nechci si hrát na schovávanou s morthanským zabijákem. Harlie, otevři Burke do vesmíru. Hned.“

	„Potvrzuji. Otevírám Burke do vesmíru.“

	Korie se snažil nedat na sobě nic znát, ale realita ho donutila sebou trhnout. Otočil se zpátky k holografickému displeji a sledoval, jak se na schematickém zobrazení Burke otvírají různé průchody a dveře. Přední projekční obrazovka ukázala obraz z vnějších kamer.

	Harlie začal obraz posouvat a ukázal jim i vnitřní prostory Burke. Proháněla se jimi větrná smršť. Co nebylo upevněné, poletovalo, naráželo do stěn, do sebe navzájem a padalo. Zkroucená těla se převalovala a vrážela do všeho, co jim stálo v cestě.

	Posádka na můstku to mlčky sledovala. Korie hořce poznamenal: „Tohle by mělo zabijákovi sebrat vzduch.“

	„Možná že ne,“ řekla Willigerová.

	Všichni se na ni otočili a změřili si ji pohledem.

	Hlavní lékařka Molly Willigerová přistoupila k holografickému displeji a do čtečky vložila paměťovou kartu. Objevilo se bioschéma morthanského zabijáka a vystřídalo schematické zobrazení obou spojených lodí. „Má všechna možná vylepšení,“ řekla Willigerová. „Má nervovou soustavu pracující rychlostí světla, multiprocesorové mozkové laloky, zpevněnou kostru, vylepšené svalstvo, přídavné srdce, vnitřní ochranné štíty, jak jste to nazval – a dokonce i schopnost na krátkou dobu potlačit činnost organických částí těla.“ Na kratičký okamžik zaváhala. „A špatná zpráva je, že po omezenou dobu může přežít bez vzduchu, potravy a vody.“

	Korie pohlédl na Brika. „Je to u zabijáků běžné?“

	Brik přikývl. „U začátečníka.“

	„Nesnažte se mě rozveselit,“ zamumlal Korie. A Willigerové řekl: „Dobře. Na jak dlouho může ten parchant zadržet dech?“

	„Podle nejlepšího odhadu? Tak na patnáct minut.“

	Korie se rozhodl. „Počkáme hodinu.“

	„Nemáme už hodinu,“ upozornila ho Torová. „Pamatujete na Dragon Lorda?“

	„Pamatuju na Dragon Lorda,“ odsekl Korie, „líp než vy. Ukážu vám jizvy.“ Zopakoval rozkaz. „Počkáme hodinu.“

	
KÁVA

	Burke byla chladná a tichá. Navzdory chladnému svitu jejích světel, nebo možná právě díky jemu, vypadala opuštěná. Na její palubě se nic nehýbalo. Záběry kamer nic neukazovaly. Harlieho skenování také nepřineslo žádné výsledky.

	Po chvíli Korieho přestaly bavit nekonečné a stále se opakující pohledy do prázdna. Vzal si šálek kávy a opustil velitelský můstek. Přemýšlel, že by se podíval do kapitánovy kajuty, ale nemohl se k tomu odhodlat. Ještě ne. Nebylo by to vhodné. A nebude to vhodné, dokud – pokud mu ji nepřidělí admirál.

	Zastavil se, opřel se o stěnu pravé boční chodby a zahleděl se před sebe. Šedý povrch polystyrénového obložení měl matný lesk.

	V hlavě mu vířily myšlenky. Neměl jsem na výběr. Musel jsem se rozhodnout. Udělal jsem jenom to, co by udělal Hardesty, kdyby tady byl. Postupoval jsem podle učebnice. Jenže tohle všechno bylo bezvýznamné v porovnání s výčitkami. Neviděli jsme ho zemřít. Nevěděli jsme jistě, že je mrtvý. A mohli jsme ho zabít, když jsme z Burke vysáli vzduch!

	Ale tohle byla jen hladina neklidu, který ho zachvátil, jen ty do očí bijící detaily. Jenže pod hladinou na něj útočila mnohem palčivější bolest. Je to zase jako s kapitánem Lowellem. Kapitán by se měl spolehnout na svého zástupce – proč já nemohu být takový spolehlivý první důstojník? Proč nedokážu ochránit svého velitele? Jsem tak hloupý a neschopný, že ho nedokážu ohlídat? Jenže jak mohu zabránit kapitánově smrti, když trvá na tom, aby se dělala špatná rozhodnutí? V čem spočívá schopnost velet, kterou ostatní chápou a já ne? Copak jsem tak oslepený vlastním egem, že nedokážu posoudit, co je správné? Co jsem to za důstojníka?

	Korie si všiml, že má boty od krve, pravděpodobně do ní někde šlápl. Napadlo ho, čí asi je. Uvažoval, jestli se je má snažit vyčistit, nebo je radši hodit do černé díry. Tak se likvidovaly všechny odpadky na válečné lodi: Nakrmila se jimi černá díra ve strojovně. Bylo zábavné to pozorovat – jak se věci prostě scvrkly a pohltila je nicota, obvykle s doprovodným zábleskem a ránou.

	Když opět vzhlédl, stál před ním Brik a trpělivě čekal.

	„Co chcete?“ zeptal se ho ne právě přátelským tónem.

	„Napadlo mě, jestli nebudete chtít… nějakou radu.“ Brik zaváhal, a pak přece jen dodal: „Kapitán Hardesty oceňoval mé nápady, zvlášť co se týkalo strategie. Myslel jsem, že budete mít stejný přístup.“

	„Hm,“ zabručel Korie. Upřeně hleděl do poloprázdného šálku a krouživým pohybem kávu míchal. Nenapadlo ho nic, na co by se Brika zeptal. Momentálně nebyl schopen vymyslet vůbec nic. Vše se zúžilo na jediný postup, velice jednoduchý: počkat hodinu, vrátit se na Burke, dokončit práci, odvézt fluktuátory, dopravit obě lodě domů – a pak se zamračil. Kdo bude velet na Burke teď? Torová. Ano. Torová to zvládne. To by mohlo vyjít.

	„Ne,“ řekl Brik. „Ani na to nemyslete. Cinnabar byl o šest kroků před námi už od chvíle, kdy jsme Burke spatřili. Předestřu vám možnosti, které máte. První: Odpojte se, zničte loď torpédy a okamžitě se vraťte domů. A doufejte, že Cinnabar nenašel cestu z Burke na LL-1187. To je nejbezpečnější řešení a nikdo vám nebude nic vyčítat, když si ho zvolíte. Beztak jsme už ztratili příliš mnoho dobrých členů posádky. Druhá možnost je, že se vrátíte na Burke, odvezete zbylé dva fluktuátory, pak ji zničíte a zamíříte domů. Pokud na to bude čas. Což zřejmě nebude – proto je první řešení pořád nejbezpečnější. Třetí: Pokuste se Burke zprovoznit a doletět s ní domů – až na to, že se s ní nikam nedostanete: Je plná pastí – na to se spolehněte. Cinnabar tady neseděl se založenýma rukama. Vymýšlel možné scénáře a na každý připravil protiopatření ještě před naším setkáním. Dostali jsme se do jeho hry příliš pozdě, než abychom měli nějakou šanci.“

	„Čtvrté řešení,“ řekl Korie a pokračoval ve vypočítávání sám, „zůstaneme spojeni s Burke a dopravíme ji domů uvnitř našeho hyperprostorového obalu.“

	„Odtáhnout ji?“ Brik zavrtěl hlavou. „Příliš riskantní. Hlavní inženýr Leen bude mít špilky.“

	„Špilky?“ zeptal se Korie.

	„Trus morthanských masožravých koťat.“

	„Och!“ zamrkal Korie.

	„Problém je v tom, že nemůžeme táhnout Burke. Byli bychom příliš nestabilní. Hlavní inženýr Leen by nedokázal udržet bublinu. Těžiště by se neshodovalo se středem obalu. Třásli bychom se a klepali a nakonec by nás to zahubilo.“

	„A zapomněl jste zmínit,“ řekl Korie, „že by se naše maximální rychlost snížila na čtvrtinu normální. V nejlepším případě něco kolem stopadesátinásobku světelné.“

	„Právě jsem se k tomu chtěl dostat.“

	Korie prudce vzhlédl. „Myslíte, že pořád ještě žije?“

	„Kapitán? Ne. Zabiják? Na to se spolehněte.“ Brik se zachmuřil. „Musel vědět, jaké máte možnosti a jak budete reagovat. Na to se musel připravit. Chcete dobrou radu? Torpédujte Burke a zmizte odtud.“

	Korie povytáhl obočí a na tváři se mu na chvíli objevil cynický úšklebek. „Bez boje? Víte jistě, že jste Morthan?“

	„Pochopte jednu věc, pane Korie,“ řekl Brik odměřeně. „Morthanové považují boj za poslední řešení, jen jeden stupínek před ostudou. Skutečné vítězství znamená přelstít protivníka, aniž by si zašpinili meč od krve. Jenom hloupí a neschopní mají jizvy z boje. Největším uměním je vítězství bez boje.“

	„Ale vy radíte zmizet.“

	„Lidi tomu říkají strategický ústup,“ řekl Brik. „Není žádnou ostudou, když si ušetříte síly na situace, kdy budete mít lepší šanci na vítězství.“

	„Upřímně řečeno,“ přiznal Korie smutně, „nejradši bych si situaci přizpůsobil tak, abychom měli nějakou výhodu.“

	„To zní, jako by promluvil Morthan. Víte jistě, že jste člověk?“

	„Mám jizvy z boje, které to potvrzují,“ řekl Korie. Vzhlédl k Brikovi. Klouzal pohledem nahoru a ještě výš. Jejich pohledy se setkaly – a Korie na chvíli pocítil zvláštní souznění. Přátelství s Morthanem? A pak ta chvíle pominula. Bůh je fakt velký vtipálek! Korie sklopil pohled do hrnku s kávou a řekl: „Nejvíc mě na tom štve, že jsem tu za hlupáka. Vlezl jsem mu přímo do pasti. Já to vím. On to ví. On navíc ví, že já to vím. Nemůžu na to přestat myslet. Načasování útoku a to všechno se nestalo náhodou. Udělal to, aby nás zdržel, aby nám zabránil odvézt z Burke fluktuátory – aby nám zabránil zmizet dřív, než se tu objeví Dragon Lord.“ Náhle podal Brikovi šálek. „Podržte to.“

	Brik si od něj vzal šálek a couvl, když Korie náhle a co nejhlasitěji vykřikl: NENÁVIDÍM DRAGON LORDA! Otočil se, sevřel ruku v pěst, rozmáchl se a vší silou udeřil do polystyrénové stěny. Ozval se zvuk, jako když kuželková koule narazí do kusu masa. Stěna křupla. Ruka mu zajela dovnitř až po zápěstí.

	Potom Jonathan Thomas Korie velice klidně vytáhl ruku ze stěny, otočil se zpátky k Brikovi a vzal si od něj šálek s kávou.

	„Mám tyhle stěny rád,“ pronesl. „Poskytne vám uspokojení, když do ní praštíte.“

	„To bude asi tím, jak krásně křupnou,“ souhlasil Brik. „Už se cítíte líp?“

	Korie zakýval rukou v nerozhodném gestu. „Bylo příjemné pro změnu vědět, co dělám. Je to radost, když víte, na co se soustředit.“ Náhle v něm něco vykrystalizovalo. „A víte, co to je, Briku? Toužím po pomstě. Víc než cokoli jiného v téhle galaxii chci dostat jednu skutečnou šanci vyřídit si to s tou lodí a těmi parchanty, co zničili Shaleen.“ A pak si povzdychl a řekl: „Vím, že to není možné. Ale můžu o tom snít, ne?“

	Brik na to neřekl nic.

	Korie pokračoval. „Právě teď by mi ke spokojenosti stačilo, kdybych se mohl jednou pořádně zakousnout do Eskera Cinnabara. Kdybych se mohl nějak dostat o krok před něj, místo aby to bylo pořád naopak. Řekněte, že nějaký způsob existuje…“

	„Jenom když se naučíte myslet jako Morthan.“ Brik zněl chladně. V hlase měl skeptický tón. Pokračoval: „Předpokládejte, že všechno řádně promyslel a zná všechny naše další kroky. Pak podle toho odhadněte jeho další krok a připravte se na něj. A pak ještě další tři kroky. Pak se vraťte na začátek a snažte se přijít na to, co můžete udělat, co on nečeká – a pak předpokládejte, že i na to přijde. A tak dále. Právě tohle teď zabiják dělá. Co můžete udělat, co ho nenapadne?“

	„Vycházíte z předpokladu, že žije,“ řekl Korie.

	„Nejen že žije – ale velmi pravděpodobně je někde na palubě této lodi,“ řekl Brik.

	Při tom pomyšlení přejel Koriemu mráz po zádech. Jako by mu někdo vrazil do srdce rampouch. Pohlédl na Brika a pátral v jeho tváři po nějakém náznaku, že žertuje. Nežertoval.

	„Myslíte, že by to mohl udělat?“

	„I já vymyslím sedm způsobů, jak se dostat z Burke na LL-1187, aby o tom Harlie nevěděl. Cinnabar určitě přišel na sedm dalších.“

	Korie vzdychl. „To je šílené. Je to jako nějaká bláznivá hra… Jako hrát šachy s drakem, co?“

	„Docela trefný příměr,“ souhlasil Brik.

	„Dobře, tak si to projděme od začátku. Všechno, co udělal – nechal se od nás zajmout, utekl, cestou zabíjel – dělal s nějakým záměrem. Proč? Zřejmě, aby nás zdržel, aby nám zabránil dokončit úkol a přemístit fluktuátory. Ale teď, když to udělal, vytáhne trumf-nebo ne? Je tu ještě něco jiného?“

	Brik potřásl hlavou. Zdvořile čekal, až bude Korie pokračovat v hlasitých úvahách.

	„Aha, je tu jedna věc. Teď, když víme, jaké nebezpečí pro nás představuje, víme i to, že nemáme jinou možnost, než Burke zničit. Takže nám jen vedl ruku. Nepředpokládá, že bychom byli tak hloupí, abychom se snažili Burke zachránit, když on je stále naživu. Dejme tomu, že budeme reagovat dost rychle. Dejme tomu, že ho doopravdy zabijeme – pak neuspěl. Nebo ne? V nejhorším nás stál dvě hodiny cenného času. Možná to byl jeho cíl? Obětoval by se Morthan dobrovolně v rámci nějakého většího plánu?“

	Brik krátce pohlédl dolů na Korieho. Pohledem vyjádřil všechno.

	S mrazivým záchvěvem strachu si Korie hned uvědomil důsledky. „Sakra. To znamená, že Dragon Lord musí být mnohem blíž, než jsme si mysleli. Natolik blízko, že zdržení je rozhodující.“ Korie chvíli zvažoval možnosti a pak vzhlédl k mlčenlivému Brikovi. Existoval jen jeden možný závěr. „Máte pravdu. Musíme zničit Burke hned. Je to naše nejlepší možnost, že?“

	Brik potřásl hlavou. „Není to nejlepší možnost proto, že by byla dobrá, ale proto, že je ze všech nejméně špatná.“

	„Prosím?“

	„Přemýšlejte dál. Ještě jste nepochopil celý problém.“

	Korie se zamračil. Co jsem přehlédl? Náhle se zarazil a ve tváři se mu usadil nový výraz. „Počkejte chvilku… Řekl jste, že ví, co si myslíme. Pak ví i o našem rozhovoru. Zničit Burke taky nepomůže. Nedovolí nám to, že ne?“

	„Ano, ví, jaké možnosti máme na výběr,“ souhlasil Brik. „Nálože, které jsme na Burke umístili, se pravděpodobně budou na monitorech na můstku tvářit jako funkční, ale pochybuji, že půjdou odpálit. Proto jsem navrhoval torpéda. Jestli je pořád naživu, budou jeho dalším bezprostředním cílem: vyřadí je z činnosti. Po pravdě řečeno to zřejmě právě teď dělá.“ Brik ještě dodal: „Mohl jste mít šanci, kdybyste torpédoval Burke okamžitě – místo toho, abyste ji evakuoval.“ Brik pokrčil rameny. „Ale to by znamenalo obětovat osmnáct členu posádky. Lidi takové věci nedělají.“

	„Ne. Lidi ne. Považujete to za slabost, že?“

	„Myslím, že taková je lidská povaha. Určitě to není povaha Morthanů.“

	„Dobrá, dobrá… Nechme toho. Pojďme vymyslet nějaké alternativy. Přeskočme na konec. Jak to bude vypadat, jestli zvítězí? Budou mít Burke pod kontrolou –a s velkou pravděpodobností i naši loď. A my budeme mrtví, zajatí nebo –“

	„Oběd. My budeme oběd,“ upřesnil Brik.

	„Dobře, ale co bude předtím? Jak se zmocní kontroly nad naší lodí?“

	„Jak se zmocnil Burke?“

	Korie pokrčil rameny. „Všechny zabil.“

	„Pak udělá totéž tady – pokud nebude mít pádný důvod to neudělat.“

	„Přál bych si, abychom mu mohli nastražit pár pastí sami.“

	„Dokážete vymyslet past, na kterou by nepřišel Morthan?“

	„A vy?“ ušklíbl se Korie.

	Brik ho zpražil pohledem.

	„Omlouvám se,“ řekl Korie. „Neodolal jsem. Co nějaké návnady? Nebo dvojité pasti? Mohly by fungovat?“

	„Možná. Kdyby byly dostatečně chytré.“

	„Dobře. Tak mně s tím trochu pomozte. Kdybyste byl Morthan – jako že jste – a plánoval byste zmocnit se téhle lodi, jak byste to udělal?“

	„Zabil bych každého, kdo nezajišťuje chod lodi. Začal bych vámi. A kdybych měl špatnou náladu, mučil bych vás a nechal vás umírat hodně dlouho.“

	„Proč byste nechal ostatní žít?“

	„Nejsem hloupý. Musím dopravit tuhle loď domů a nemůžu to udělat sám.“

	„Chcete říct, že se Dragon Lord možná neblíží?“

	„Existuje i taková možnost. Nejste jediný, kdo vymýšlí pasti a návnady.“

	„Takže –“ uvažoval Korie. „Kdybych teď přemýšlel jako Morthan – plánoval bych jak obranu proti Dragon Lordovi, který ve skutečnosti nemusí přiletět, a líčil bych past na Morthana, který už může být mrtvý.“ Korie pohlédl na zápěstí.

	„A mám necelých dvacet minut na to, abych to vymyslel. Je to tak?“

	Brik přikývl. „Správně.“

	Korie uvážil velikost problému. „Dobrá,“ prohlásil s kamennou tváří. „Co budeme dělal ve zbývajícím čase?“

	„Můžete se modlit,“ navrhl Brik. Myslel to vážně.

	Korie vzhlédl zamračeně vzhůru. „Lituji, ale to už neudělám. Cena je příliš vysoká.“

	
PROVIANT

	„Dobrá, Harlie.“ Korie vydal rozkaz.

	Všechny otvory, průchody a dveře na Burke se uzavřely a do lodi začal se syčením proudit vzduch z velkých regeneračních jednotek.

	Nejdřív se do jejích chodeb vrátil zvuk. Pár trosek se vzneslo do vzduchu. Na můstku se opět rozsvítily obrazovky ovládacích pultů a kontrolky přešly z červené přes žlutou až na zelenou, jak rostl atmosférický tlak, a směs plynů se ustálila na normálních hodnotách.

	U předního průchodu netrpělivě čekali Korie, Brik a vyzbrojený bezpečnostní tým. Všichni měli přilby, kamery, neprůstřelné vesty a štíty. Bachová s Armstrongem nesli omračovací granáty a rychlopalné raketomety. Nakahari byl vyzbrojen brašnou plnou modulů, které měl nainstalovat na Burke.

	Quilla Theta znovu zkontrolovala Armstrongovu výstroj a výzbroj. „Buď opatrný, Briane… prosím,“ žádala ho.

	„Ehm –“ Armstrong se k ní otočil. „Theta, že jo? Budu opatrný. Spolehni se.“

	„Ano, prosím. Chtěly bychom zažít další ‚Páni‘ Všechny.“

	„Slibuji – osobně se o to postarám.“ Armstrong si všiml, že se na něj Bachová dívá s povytaženým obočím. „No,“ pokrčil rameny, „muž by měl udělat radost svému harému, ne?“

	Quilla dvakrát plácla Briana po zádech – signál, že je všechno v pořádku. Armstrong se otočil a ukázal Koriemu zvednutý palec.

	„Dobrá,“ řekl Korie. „Jdeme.“

	Přetlaková komora se otevřela.

	Tým vešel opatrně dovnitř. Armstrong s Bachovou šli v čele a za nimi Korie s Brikem. Hangár se zdál být suchý a zkřehlý. Krev na zemi se změnila v prach. Ten se vznášel ve vzduchu jako rudý opar a nejasný slabý zápach.

	Brik s Bachovou zamířili do pravé chodby směrem ke strojovně a můstku. Korie s Armstrongem to vzali vlevo. Nakahari je následoval v bezpečné vzdálenosti.

	Strojovna Burke se už nepodobala jatkám. Teď se z ní stala místnost hrůzy. Těla pověšená na kleci singularity se ve vakuu změnila v mumie. Jazyky měly naběhlé, zčernalé a vykukovaly jim z úst jako nějací tvorové snažící se utéct. Oči mrtvých členů posádky byly potrhané. Krev se jim vyvalila z uší a nosů a potřísnila jim těla, i podlahu pod nimi. Vnitřní orgány se otevřenými ranami protlačily ven – a pak všechno ztuhlo a seschlo v nelítostném vakuu.

	Tady neexistovalo žádné milosrdenství.

	Po smrti je čekalo jen znesvěcení.

	Koriemu se chtělo brečet. To nebylo spravedlivé…

	Místo toho se jen kousl do rtu a šel dál. Na truchlení bude čas později. Takhle to v životě chodí. Slezl po žebříku do předního kýlového prostoru a zamířil k můstku. Brik ho zachmuřeně následoval. Nakahari se rozhlédl, otřásl se a pak zamířil k hlavnímu ovládacímu panelu ve strojovně. Zapojil přenosný terminál a začal oživovat systém.

	Korie prošel provozní místností a po několika schodech vystoupal do řídicího střediska. Tam strnul.

	Netušil jak to ví, ale věděl, že není sám. Otočil se – zdálo se to jako věčnost – a zůstal zírat.

	V kapitánově křesle –

	Byl to Hardesty.

	Korie sebou škubl. Zatím k němu došel Brik.

	Kapitán byl zabalený ve velkém průhledném plastovém pytli – vzduchotěsném přepravním vaku. Kolem něj se vznášela zelená mlha.

	„Není mrtvý,“ prohlásil Brik.

	Kapitán měl na hrudi lékařskou monitorovací jednotku. Její obrazovka svítila. Dokonce i z místa, kde stál, na ní Korie viděl křivky životních funkcí.

	Kapitán zamrkal a otevřel oči. Pohnul jimi. Zaostřil pohled. Všechno trvalo strašně dlouho.

	„Ale ne…“zaúpěl Korie a skočil ke schodům na můstek.

	Hardestyho hlas k němu dolehl jako z velké dálky. Kapitán slabě a velice nezřetelně řekl. „Pomozte… mi…“

	Korie se nedokázal ani pohnout. Současně pociťoval děs i úžas. Kapitánova pokožka měla strašidelný šedozelený odstín. Vypadal jako zombie.

	„Vysílá,“ vysvětlil Brik. „Tělesné funkce má utlumené, ale umělý mozkový lalok je stále aktivní.“

	„Jak je to možné?“ Korie od něj nemohl odtrhnout oči.

	„Fulogin,“ vysvětlil Brik. „Je to velice těžký a inertní plyn. Používá se při hibernaci.“ A pak dodal zlověstně: „Stejně tak k uchovávání potravin.“

	Hardesty opět promluvil. Slova z něho vycházela pomalu a téměř neslyšně. „Zabiják…“ A pak opět upadl do bezvědomí, aniž stihl dokončit myšlenku.

	„Trofej, kterou si chce vzít domů,“ řekl Brik. „Nebo proviant.“

	„Proboha, to ne! To je příšerné.“ Korie promluvil do mikrofonu komunikátoru. „Našli jsme kapitána. Na můstku Burke. Pošli sem lékařský tým. Ihned!“ A pak, jako by si náhle připomněl cíl jejich mise, dodal: „A pošli sem i pracovní skupinu.“ Ohlédl se na Brika. „Můžeme ho zachránit?“

	„Nemám v tomhle ohledu dost znalostí. Možná doktorka Willigerová – ale pochybuji o tom.“ Otočil se. Bachová s Armstrongem právě vešli do řídicího střediska. Pohlédli směrem ke kapitánovi s rostoucím zděšením. Brik je strkal pryč. „Pojďte se mnou. Chci najít zabijáka.“

	Všichni vyšli předními dveřmi a nechali tam Korieho v zajetí kapitánových žlutých, upřeně hledících očí.

	
OŠETŘOVNA

	Možná že Molly Willigerová byla doopravdy rozčílená. Korie to nedokázal posoudit. Vždycky, když ji viděl, tak nadávala a klela. Korie byl rád, že nezná většinu z široké palety jazyků, které přitom používala, ačkoliv ji podezíral, že ty nejjadrnější kletby jsou latinsky.

	„– způsob, jak zacházet s lidským tělem!“ říkala právě. „Proč sakra trávím tolik času jejich záplatováním, když si hned jdou zase hrát na honěnou s netvory?“

	Korie doprovázel skupinku zdravotníků, kteří odnášeli kapitána na nosítkách zpátky na LL-1187, předním kýlovým prostorem k ošetřovně, čekárnou a pak přímo do ordinace, jež sloužila zároveň jako operační sál. Korie se postavil stranou a sledoval, jak Willigerová, Fontana a Stolchaková rychle vyndaly kapitánovo tělo z pytle a napojily ho na přístroje. Stolchaková, nová posila, byla velkým přínosem. Pohybovala se zkušeně po místnosti, zapojovala monitory, zaváděla hadičky, spouštěla testovací programy, připojila systém na čištění krve a připravovala doktorce nástroje ještě dřív, než si o ně řekla.

	Korie vrhl pohled na monitor nad lůžkem. Některé křivky byly téměř rovné. Kapitánova srdeční činnost byla hodně utlumena. Spotřeba kyslíku se téměř rovnala nule. Měl zavřené oči, a co ho vyndaly z pytle, barva pokožky se ještě zhoršila.

	Jeho umělý mozkový lalok však stále fungoval. Jeho autonomní část dokonce tiše podávala Willigerové zprávy o stavu a funkci kapitánových orgánů, dokud ji to nezačalo rozčilovat a nevypnula ho. „Vím, co dělám, zatraceně.“

	Korie se chtěl na něco zeptat, ale věděl, že by nebylo vhodné rušit Molly Willigerovou při práci.

	„Žádné motorické funkce,“ řekla nejen pro zdravotní personál, ale i pro záznam do lékařského deníku. „Srdeční činnost, dýchání, EEG – všechno ve stavu hibernace. Tohle se dostane do učebnic. Ještě jsem se nikdy nesetkala s tím, že by se fulogin použil na lidi.“ Narovnala se a ustoupila o krok, aby viděla na monitory. Soustředěně je sledovala. Pak řekla nějaké slovo, které Korie naštěstí nezachytil.

	„A co jeho duševní stav?“ zeptal se Korie.

	Willigerová pokrčila rameny. „Komunikovat může, ale jen pomalu. Nevím, jestli má bolesti nebo ne.“

	„Může velet?“

	Willigerová si ho změřila pohledem. „To tolik toužíte po jeho křesle?“

	„Doktorko –“ Korie se jí snažil vysvětlit svůj postoj. „Jestli může Hardesty velet, je stále kapitánem této lodi. Jestli ne, jsem kapitánem já. Ale jeden z nás to být musí – a vy jste jediná kvalifikovaná osoba, která může rozhodnout, jestli je schopen vykonávat svou funkci a velet.“

	„Jeho umělý mozkový lalok funguje dobře,“ připustila. „Kdyby šlo jen o to, řekla bych, že je duševně způsobilý. Ale oba víme, že kapitán je víc než jeho mozek – a pak to je širší otázka, na kterou zatím nemám odpověď. Konkrétně se například nabízí otázka: Jak dobře jeho umělý lalok spolupracuje se zbytkem jeho osobnosti? Nevím. Umí srovnávat a zvažovat možnosti? Nevím. Jak dlouho bude v takovém stavu? Nemám ponětí. Nemůžu vám dát jasnější odpověď.“

	„Potřebuji od vás rozhodnutí, doktorko. Třeba špatné.“

	A náhle to Korie věděl jistě – byla rozčilená. Otočila se k němu a prudce ho odstrčila ke stěně.

	„Teď ne, sakra. Nechápete to? Může nás slyšet!“

	„Výborně: nechci to dělat za jeho zády. Oba víme, jaký je to kapitán.“

	„Vy to furt nechápete, že ne? Hardesty každou minutu věděl, co se s ním děje. Chápal, co Cinnabar dělá a proč. Stále ještě z toho prožívá šok. Pro většinu lidí –“ Willigerová se zarazila uprostřed věty, chytila Korieho pod paží a odtáhla ho přes čekárnu dál do chodby. „Poslouchejte… Pro většinu lidí je umírání krátký proces. Hardestymu to může trvat měsíce. Nebo ještě déle. A celou tu dobu může být při vědomí. Jak by se vám líbilo ležet na lůžku a rok dva umírat?“

	Korie otevřel ústa k odpovědi, ale pak je zase zavřel. Zvažoval, co říct, a hleděl do její rozzlobené tváře. Pak ztišil hlas a řekl uvážlivě: „Až tohle skončí, budu mít čas pocítit hrůznost celé situace a obtížnost všech rozhodnutí, která musíme oba udělat. Zatím, pokud jste si toho nevšimla, jsme ve válce, a tahle loď potřebuje velícího důstojníka. Musím vydat rozkazy a je nutné, aby to bylo legální.“

	„Znáte možné důsledky, které to bude mít pro něj – i pro vás – pokud se rozhodnu špatně? Co když se úplně zotaví během šesti hodin? Co když svým rozhodnutím spustíte něco, co už nepůjde zastavit?“

	„Pokud by se kapitán zotavil, tak ho prohlásíte schopným velení a já mu rád předám štafetový kolík. Slibuji, že se budu snažit, abychom to do té doby ve zdraví přežili. Tak tedy,“ zeptal se naostro, „prohlásíte kapitána neschopným velení – nebo ne?“

	Rysy jí ztvrdly. V tu chvíli bylo jasné, že Korieho nemá vůbec ráda. Ale nakonec přikývla. „Velíte vy.“ Začala se otáčet k odchodu, když ještě dodala: „Nepodělejte to.“

	„Díky, doktorko,“ řekl Korie jejím zádům.

	„To nestojí za řeč,“ zavrčela a ani se neotočila. „Ne.“

	Korie stiskl tlačítko komunikátoru. „Briku?“

	Hlas Morthana mu zahřměl v uchu. „Ano?“

	„Našel jste zabijáka?“

	„Ještě ani stopa, pane. Je tu spousta míst, kde se může schovávat.“

	„Ještě pořád můžeme počkat tři dny… než tělo začne zapáchat,“ usoudil Korie.

	„A když nezačne –“

	„Něco naznačujete?“

	„Doufám, že jste jednal dost rychle. Ale možná že ne.“

	„Potřebujete víc lidí na hledání?“

	„Stejně by nevěděli, po čem mají pátrat.“

	„Kde teď jste?“

	„Ve vnitřním trupu. V přední části.“

	„Zůstaňte tam. Jdu za vámi.“

	
PŘEDNÍ POZOROVATELNY

	Na každé lodi je jenom několik míst, kde se nachází opravdové okno. Na Burke byly dvě přední pozorovatelny: jedna na horním trupu za přetlakovou komorou a jedna na spodním trupu. Byly to dvě kopule z čirého skla, vyčnívající z keramického obložení.

	Korie našel Brika u spodní pozorovatelny – široké kruhové studny, lemované neutrálními gravitory. Přehoupnete se přes okraj a spustíte se do ní. Uvnitř se vznášíte v beztížné bublině a můžete pozorovat hvězdy kolem lodi. Obvykle toho není vidět víc, než ukazuje velká přední projekční obrazovka na můstku, ale pořád to jsou jediná skutečná okna v trupu lodi Liberty, a ačkoliv se moc nepoužívala, byla důležitou součástí lodi.

	Brik namířil světla dovnitř a do míst, kde tenká kovová obruba dosedala na vnitřní stěnu vnějšího pláště lodi.

	„Je tam něco?“

	Brik zavrtěl hlavou.

	„Stejně nečekáte, že něco najdete, že ne?“

	Brik mrzutě zabručel. Po chvíli se zase spustil na lávku a prohlásil: „Když to napadlo mě, mohlo to napadnout i jeho.“

	„Hm,“ řekl Korie. Náhle se přehoupl přes okraj a spustil se do pozorovatelny. Brik ho následoval. Vznášeli se uvnitř spolu – pod hvězdami, čelem k sobě.

	„Když jsem tohle dělal naposledy,“ řekl Korie tiše, „měl jsem s sebou mnohem hezčí partnerku.“

	„Když jsem to dělal naposledy já,“ odpověděl Brik, „moje partnerka nebyla tak křehká.“

	„Zásah…“ Korie se usmál.

	„Díky.“ Brik ztišil hlas do sotva slyšitelného šepotu. „Ještě jsem nedokončil prohlídku vnitřního trupu.“

	„Ani jsem to nečekal. Zahrál jste to dobře?“

	„Nejlíp jakto šlo.“

	„Dobře. Myslíte, že jste hledal dost dlouho, abyste ho přesvědčil, že nás oklamal?“

	„Ne, ale víc jsem riskovat nemohl.“

	„Bohužel máte pravdu.“

	„Proto mě tak dobře platí.“ Brik se usmál. V takové blízkosti by Korie byl radši, kdyby to neudělal. „Mluvil jste s Harliem?“

	„Přímo v místnosti řídicího počítače.“

	„Co jste zjistil?“

	Korie mu podal plastovou kartu. „Všechno je na ní. Na můstek vedou přístupové panely ve stropě. Dostanete se k nim nepozorovaně ze služebního tunelu. Jeden přístup je také pod podlahou, přímo před provozní místností. Kolem konstrukce můstku je spousta nevyužitého prostoru, což usnadňuje případné opravy.“

	Brik si uložil kartu do opasku. „Co její torpéda?“

	„Měl jste pravdu. Nakahari je zkontroloval. Termonukleární čerpadla jsou odpojená a chladná: torpéda jsou nefunkční. Ještě nechci kontrolovat naše. Nerad bych ho vyplašil.“

	„Správně.“ Brik přikývl. „Jak je kapitánovi?“

	Korie pokrčil rameny – pak se chytil držadla. Neopatrný pohyb by ho vynesl nahoru, zpět do vnitřního trupu. „Je naživu, ale musel jsem hodně zatlačit na Willigerovou, abych ji přiměl potvrdit platnost převzetí velení.“

	„Ale potvrdila vás?“

	„Ano.“

	„Dobrá. Možná jste zachránil oběma život. A svůj naopak mnohem víc ohrozil.“

	„Věděl jsem, že je to nebezpečná práce, když jsem ji bral.“

	„Ale ne takhle nebezpečná.“

	„Briku –“ Korie zvážněl. „Pochopte jednu věc. Nemám už pro co žít. Moje rodina je pryč. Z mého domova je pustina. Jediné, co mě teď pohání, je pomsta. Ale stačí to, jen když bude odplata dost velká. Takže nebezpečí, ve kterém se teď můžu ocitnout, je pro mě nepodstatné. Jen mi poraďte, jak bych mohl co nejvíc uškodit nepříteli.“

	Brik chvíli Korieho pozoroval. „S veškerou úctou, tohle je pravděpodobně ta nejhloupější věc, kterou jste mi kdy řekl: Můžete kašlat na nebezpečí, které hrozí vám, ale máte zodpovědnost za životy všech, kterým velíte. Nepodepsali jsme sebevražednou smlouvu, když jsme na tuto loď nastupovali.“

	„To je mi jasné.“

	„Celý život jsem se pohyboval mezi fanatiky,“ pokračoval Brik. „Něco vám řeknu. Když je fanatik pro nějakou věc ochotný obětovat svůj život, nestará se příliš o životy lidí kolem sebe.“

	„Chápu, co chcete říct,“ řekl Korie. „Nejsem fanatik.“

	„To o sobě tvrdí všichni.“

	„Poslouchejte… Nevzdal jsem se zodpovědnosti vůči této lodi, ani její posádce, ani flotile. Nejsem kamikadze. Toužím po téhle pomstě, a pak po další a další. Chci žít tak dlouho, abych viděl Morthanskou Solidaritu zašlapanou v prach.“ Korie pokrčil rameny: „A – jestli to někdo má udělat, ať jsem to já.“

	Brik neodpověděl. Pozoroval Korieho o chvíli déle… Zkoumal nejen jeho emoce, které byly vidět, ale i hluboké vnitřní motivace. „V pořádku,“ řekl nakonec. „Dokážu to ocenit. Teď mám ale práci. Počkejte pár minut, než půjdete za mnou.“ Odstrčil se a vyplul z pozorovatelny.

	Korie za ním chvíli hleděl. Nevěděl, jestli mu Brik věří nebo ne. Nevěděl, jestli věří sám sobě. Ještě chvíli se díval na hvězdy.

	Ach, Bože-?

	Pak se zarazil.

	Ne… Už nikdy.

	
HLÁŠENÍ O STAVU

	Nedělej si starosti, uklidňoval se Korie. Buď to bude fungovat nebo ne. Pokud ano, přežijeme. Když ne, nemusíme si už s ničím dělat starosti.

	Zastavil se a přinutil se dýchat pomalu. Zavřel oči a zkusil se uvolnit: myslel na lagunu a zahradu doma. Vždycky to zabralo…

	Tentokrát ne.

	Protože tentokrát, kdykoliv pomyslel na lagunu, zahradu a baldachýn modrých kapradin, vzpomněl si zároveň na Dragon Lorda a na to, co udělal z jeho domovem.

	Korie otevřel oči a zahleděl se přes sklo na hvězdy. Byly rozeseté všude kolem jako tisíce světélek, vzdálené a nedosažitelné.

	Vzpomínáš, co nkali na akademii? Aby ses dostal ke hvězdám, musíš být iracionální.

	Svého času to byl dobrý vtip – chytrá slovní hříčka: hyperprostor byl iracionální místo.

	Náhle to už taková legrace nebyla.

	Co znamená přežít ve vesmíru? To bylo úplně něco jiného.

	Korie si přitiskl palec a ukazovák na krk a zkontroloval pulz: byl trochu rychlejší, ale ne moc. Tlak se vrátil do normálu.

	Už uběhlo dost času. Korie vyplul z pozorovatelny, chytil se obruby a vytáhl se nahoru.

	Teď je nejdůležitější chovat se normálně, připomněl si. Nejen kvůli Morthanovi, ale i kvůli posádce. Rozkazy vydal. Buď to vyjde nebo ne. V druhém případě – no, pokud nepřežijí, nepřežije ani loď. Přinejmenším o to se postaral.

	Pokud zabiják neodhalil i tuhle past.

	Špatné bylo, že ji nemohl prověřit, aniž by ji prozradil.

	Celé to byla hra na slepou bábu – klamat a krýt se proti všem možnostem.

	Korie si uvědomil, že je ve vnitřním trupu Burke sám, a zachvěl se. Spěchal k nejbližšímu průchodu a vrátil se do předního kýlového prostoru lodi Pracovali tam dva členové posádky: natahovali optické kabely pro náhradní síť snímačů. Nakahariho úpravy budou potřebovat oči i uši.

	Další dva pokračovali v práci na UHF fluktuátorech. Hlídali je dva strážci z bezpečnostního týmu s připravenými zbraněmi. Ochrana byla nedostatečná a všichni to věděli, ale nic jiného jim nezbývalo. Korie nařídil rozmístit autodestrukční nálože do každého fluktuátom – což byl další důkaz nedostatku jeho víry ve schopnosti bezpečnostních jednotek.

	Korie na ně přátelsky kývl, vyšplhal se po žebříku nahoru a zamířil zpátky do hangáru.

	Polovina opatření byla jen zástěrka, polovina byla skutečná – ale která byla která? Když nic jiného, možná dokážeme zmást zabijáka tak dobře jako sami sebe.

	Prošel hangárem a zastavil se, jen aby zavolal dolů na Nakahariho. „Jak dlouho ještě?“

	Nakahari ani nepřerušil práci. Jeho hlas se ozval z díry v podlaze. „Teď dělám na třetím cyklu. Zatím je to na dvaceti. Dejte mi ještě hodinu a znásobím to faktorem deset.“

	Korie prošel průchodem do přetlakové komory Burke, do komory LL-1187 a průchodem do vlastní lodi a předního kýlového prostoru.

	Nemohl si pomoct. Musel se cestou zastavit na ošetřovně.

	Willigerová vzhlédla s temným výrazem.

	„Supi už krouží,“ zabručela.

	Korie se setkal s jejím pohledem. „Vždycky očekáváte od lidí to nejhorší?“

	„Ušetří to spoustu času,“ řekla. „A když se spletu, život je plný příjemných překvapení, a ne těch nepříjemných.“

	Korie si promnul nos, protřel oči a potřásl hlavou. Ani si neuvědomil, jak je unavený.

	„Chcete na to něco?“

	„Ne. To bude dobrý.“ Nadechl se. „Měla jste čas. Jaká je prognóza?“

	Pokrčila rameny. „Čekáme. Sledujeme ho. Doufáme. Někdo se modlí.“ Chraplavým hlasem dodala: „Někdy zůstanou prosby nevyslyšeny.“

	„Tak jste na to taky přišla.“

	„Jsem jenom ošklivá. Nejsem blbá.“

	„Nejste ani ošklivá,“ řekl Korie.

	„Jo, jo – důkazy mluví proti vám. Když jsem se narodila, doktor dal mé matce facku. Museli mi kolem krku uvazovat kus masa, aby si se mnou hrál aspoň pes. Musela jsem se tajně přikrást ke sklenici vody, když jsem se chtěla napít…“ Hlas měla zasmušilejší než obvykle, když citovala otřepané vtipy na svůj vzhled. Náhle vypadala unaveně. „Podle mého odhadu… bych řekla, že ten parchant bude žít. Já jsem příliš ošklivá, abych žila, a on je příliš ubohý, aby zemřel.“

	Něco v tom, jak to řekla, přinutilo Korieho, aby se zarazil a znovu na ni pohlédl. „Tak jo,“ řekl. „Co vás doopravdy trápí?“

	„Stáří,“ řekla. „Myslíte, že se mi to líbí? Znám všechny ty vtipy týkající se mého vzhledu, co se říkají za mými zády. Myslíte, že jsem si to vybrala? Začíná to na mě doléhat. Víte co? Moje hroší kůže už není tak tlustá, jak jsem si myslela.“

	„Jde o to, co řekl ten Morthan, že jo?“

	„Ach, ten mě nerozhází. Jde o to, co s největší pravděpodobností udělá. Prostě – nic.“ Gestem ruky ho odehnala.

	„Doktorko Willigerová, jestli to pro vás něco znamená, jste nejupřímnější osobou na této lodi. A pro mne vás to dělá zároveň krásnou.“

	„Ušetřete mě těchhle keců. Právě teď bych klidně vyměnila svou vnitřní krásu za pár jasných modrých očí s dlouhými řasami.“

	Kdo z posádky má modré oči? uvažoval Korie. A pak mu to došlo. Na loď přišli mladí, pár týdnů si tu hrajou škatulata hejhejte se, a když si každý najde svou židli, všechno se zase vrátí do starých kolejí. Na někoho ovšem židle nezbude. Koneckonců řeči o Armstrongovi a Quille Delta vychladly a po neškodné spekulaci o Brikovi a Bachové se nejšťavnatějším soustem stalo spojení Torové s Jonesym. Torová s Willigerovou se staly nejlepšími kamarádkami. Jak jí Willigerová nemá závidět její štěstí? Torová si pro sebe urvala přítulného chlapce, a co má Willigerová? Nic. A kolikrát se už v minulosti tahle situace opakovala? Jak dlouho už s tím musí žít? Občas dokážu být pořádně natvrdlý. Co jiného mi ještě uniklo?

	„Neuvědomil jsem si to,“ řekl. „Promiňte.“

	Willigerová měla vlhké oči. Pokrčila rameny. „Není to vaše vina.“

	Korie se posadil naproti ní. „Poslyšte, jestli vám to pomůže, nejste ve svém trápení sama. Trápení je univerzální. Každý má nějaké. Můžeme se jedině snažit zmírnit trápení lidí kolem nás.“

	Neodpověděla hned. Korie si prohlížel její obličej. Vypadalo to, že se snaží zformulovat slova, která by vystihla její bolest. Nakonec zachraptěla: „Zrovna vy nejste ten pravý, kdo mi může nabídnout útěchu.“

	Korie jí pohlédl do očí. „Nic jiného mi pro nikoho už nezbylo. Přijmete ji?“

	„Myslela jsem, že vám kapitán řekl, abyste se přestal snažit bejt příjemnej chlapík.“

	Korie pokrčil rameny. „Předstírejte, že nejsem příjemný. Předstírejte, že jsem bezcitný parchant. Snažím se jen zajistit správnou funkci dosti cenného lodního inventáře.“

	„Nikoho neobalamutíte.“ A pak sklonila hlavu a přiznala: „Jsem unavená, pane Korie. Unavená z prázdných postelí a ještě prázdnějších ujišťování. Unavená ze všech těch vtipů. Zvláště těch, které neslyším. Dělám svou práci. Jsem jeden z nejlepších doktorů ve flotile. Mám právo na… něco lepšího. Nestojím o tenhle druh pozornosti. Chci to, co chci, a o nic míň. A nic, co někdo řekne nebo udělá, to nezmění.“

	„Doktorko Willigerová –“

	„Ne. Mlčte. Ještě něco vám řeknu. Nejsem pod tlakem. Není to ani strach. Je to osamělost. Prostě nechci zemřít sama.“

	„Nevím, co na to říct. Kdybych měl moc to změnit –“

	„Přestaňte,“ zarazila ho a zvedla ruku. „Nemusíte říkat nic. Vyslechl jste mě. To mi stačilo. A pomlčím o tom, že jste pořád příjemný chlap.“

	Korie se usmál. Pochopil. „Víte co? Až se vrátíme do Stardocku, řeknu Hodelovi, aby vám namíchal nějaký nápoj lásky.“

	Molly Willigerová se zatvářila zděšeně. „Opovažte se! Viděla jsem, jak dopadlo to jeho vymítání…“ A pak dodala: „Nebojte, budu v pořádku…“ Pokřiveně se usmála. „Vždycky jsem v pořádku.“

	„Určitě?“

	„Jistě.“

	„Dobře,“ řekl Korie. Zvedl se a odešel.

	V kýlovém prostoru se zastavil a stiskl tlačítko komunikátoru. „Briku? Jaký je stav?“

	„Zelená. Zelená. Žlutá. Žlutá. Zelená.“

	„Čas?“

	„Patnáct až třicet.“

	„Snažte se to stáhnout –“

	V tu chvíli je přerušil Harlie. „Pane Korie! Zachytili jsme hyperprostorové vlnění.“

	„Můstek. Hned!“ vykřikl Korie. Rozběhl se. Věděl, že Brik už je na cestě.

	
SIGNÁLY

	„Míří přímo k nám,“ řekla Torová. „PČS – patnáct minut. Proboha, nikdy jsem neviděla nic, co by se pohybovalo tak rychle…“

	Holografický displej ukazoval pozici LL-1187 a Burke jako maličký světlý bod. Z opačné strany displeje mířil přímo k němu bod mnohem větší a jasnější.

	Hodel zvětšil přiblížení. „Ach Bože, poznávám ji. Je to Dragon Lord.“

	„Burke je tučná kořist,“ poznamenal Korie, když vyšel po schodech do řídicího střediska průchodem z předního kýlového prostoru. Došel k Torové a pohlédl jí přes rameno na navigační panel. „Nějaké signály?“

	„Ještě ne.“

	„Nebudou vysílat,“ řekl Brik, který už také dorazil. „Jen by marnili čas. Žádali by kapitulaci. Vy odmítnete. Tak proč se namáhat? Ne, přejdou okamžitě k dalšímu kroku. K útoku.“

	Hodel smutně potřásl hlavou a zamumlal si pro sebe: „Ach, mami…“

	„Nemůžeme s nimi bojovat,“ řekl Korie. „Nemůžeme vyhrát.“ Na chvíli zavřel oči a přemýšlel. Když je opět otevřel, jeho výraz potemněl. „Torová, vyšlete tuhle zprávu…“ Rázně se otočil k přední projekční obrazovce. „Morthanskému válečnému křižníku. Pokud se přiblížíte k této lodi, zničíme ji. Náš hyperpohon nikdy nezískáte! Opakujeme: Zničíme sami sebe!“

	Torová k němu udiveně vzhlédla.

	„Pošlete to,“ opakoval.

	„Neuvěří tomu,“ poznamenal Brik.

	„A zaměří nás podle signálu,“ upozornila Torová.

	„Nebo taky ne,“ trval na svém Korie. „Pošlete to.“

	Torová zavrtěla hlavou. „To jsou rozkazy, které může vydat jen kapitán – především rozkaz k sebedestrukci!“

	Korie se na ni podíval. „Kam tím míříte?“

	„Kapitán není mrtvý.“

	„Kapitán je zakonzervovaný!“ zakřičel na ni rozzlobeně. „Kdy ho chcete prohlásit za mrtvého?“

	„Vždyť to říkám! Není mrtvý, mozek mu funguje. Může vydávat rozkazy.“

	„Možná máte pravdu,“ řekl Korie viditelně vytočený. „Jenže teď není na takové dohadování čas. Pane Jonesy, odešlete tu zprávu.“

	Jonesy polkl. Pohlédl omluvně na Torovou a pak zpátky na Korieho. „Ano, pane.“

	Torová si něco pro sebe zamumlala. Naklonila se k ovládacímu pultu a stiskla tlačítko, kterým odeslala signál. Panel pípnutím potvrdil odeslání. „Ještě něco, pane?“

	Korie zavrtěl hlavou.

	Torová se zvedla a přistoupila až k němu. Tichým, výhružným hlasem mu řekla: „Už nikdy nerozhodujte za mě!“

	Korie ji upřeně pozoroval. Byl rozzlobený úplně stejně, nebo možná trochu víc. „Hádka o tom, kdo tu velí, nepatří na tenhle můstek.“

	„To je pravda,“ ozval se hluboký hlas, který zaburácel jako řev divoké šelmy.

	Všichni se zděšeně ohlédli a spatřili, jak morthanský zabiják klidně vystoupal na můstek válečné lodi. Šklebil se jako kamenný chrlič a táhl doktorku Willigerovou za vlasy.

	„Hádka je nepodstatná,“ řekl Cinnabar, „protože teď tu velím já.“ Mrštil s doktorkou na zem. Ještě žila, ale měla namále. „Nesnáším drzost,“ vysvětlil.

	Korie byl v šoku. Udělal krok dopředu, ale Torová ho chytila za ruku a stáhla zpátky. Vedle nich stál bez hnutí Brik. Jonesy zbledl. Hodel omdlel.

	„Promiňte, pane Korie –“ ozval se náhle Harlie. „Zaznamenal jsem nějaké anomálie na můstku. Myslím, ano –“ A vtom se spustila poplachová siréna. „Vetřelec! Pozor!“

	Cinnabar se rozesmál. Vydal vzdálené hřmění, které jako by vycházelo z pekla. Znělo to děsivě. „Díky, Harlie.“

	Na velitelský můstek vpadl člen bezpečnostní hlídky s namířenou zbraní. Cinnabar reagoval bleskově. Popadl ho, zlomil mu páteř a hodil ho zpátky do chodby. Ozvala se rána. Někdo další vykřikl. „Děkuji,“ řekl Cinnabar, „ale už nebudu potřebovat tvé služby.“ Otočil se ke Koriemu a ostatním. Došel doprostřed můstku. Položil svou ohromnou tlapu na opěradlo kapitánova křesla, ale neposadil se.

	„Odpověď na vaši první otázku zní – bylo to snadné. Dostal jsem se sem torpédovou komorou. Vůbec jste neprohlédli vlastní loď. Velice domýšlivé. A k vaší druhé otázce: Důvod, proč se nemůžete sami zničit, je ten, že jsem tuto část zařízení odpojil. Takže… teď na Dragon Lorda odešlete tuhle zprávu…“ Cinnabar se zadíval na přední projekční obrazovku. „Hovoří Esker Cinnabar. Mám kontrolu nad oběma loděmi. Burke je připravena k vyzvednutí. Hyperpohon je nepoškozen. Všechno je v pořádku. Odešlete to.“

	Zlomyslně se ušklíbl. „Pane Jonesi? Dal jsem vám rozkaz…“

	Jonesy vypadal nejistě. Pohlédl na Korieho, jako by žádal o radu. Korie váhavě přikývl. Jonesy se otočil ke svému panelu a vyslal signál. Pak se pohledem opět vrátil na můstek.

	Cinnabar se usmál. Postavil se zase ke kapitánovu křeslu, tentokrát z druhé strany, a majetnicky se o něj opřel. Korie na něj upřel zlostný pohled. To křeslo je moje. Zasloužil jsem si ho! Jak se opovažuje? Ale Morthan si jen přehodil ruku přes opěradlo. Nehodlal se posadit.

	Korie krátce pohlédl na Brika. Ten zůstal netečný.

	„Měl jste zničit fluktuátory i Burke,“ vysvětlil mu Cinnabar, „dokud jste měl možnost. Moc špatné. Bude to pro vás velice trapné. Další ponížení v dlouhé řadě.“ Jeho úsměv se ještě rozšířil. „Teďby Morthan na vašem místě radši spáchal sebevraždu, než by dopustil, aby byl takto znovu ponížen. Ale jak se zdá, vám lidem jde ponižování k duhu. Takže vám slibuji, že vás ponížím dokonale.“ Přidušený smích se podobal poslednímu výkřiku umírajícího dinosaura. „Rozhodující ponížení… ani vás nemusím zabít. Nejste hoden morthanské smrti. Zajímalo by mě, co si pomyslí váš admirál, až vás zase pošleme domů! Tentokrát bude porážka mnohem potupnější…“ Cinnabar teatrálně vzdychl. Vzápětí byl zase vojensky rázný. „Evakuujte Burke,“ nařídil. „Odpojte se a vzdalte se. Hned.“

	Korie se uštěpačně zeptal: „Nechcete ten třetí fluktuátor, co jsme odvezli?“

	Cinnabar se rozesmál. „Mazaný pokus. Velice mazaný. Ten, do kterého jste nastražili past? Nebuďte hloupý. Pro naše potřeby bohatě stačí ty dva zbývající.“

	Korie se celý schoulil. Vypadal jako člověk, kterému došly nápady. Torová ho objala kolem ramen.

	„To nevyšlo,“ řekla.

	Korie vzhlédl. Oči měl vyhaslé. „Slíbíte, že ušetříte posádku? Už žádné zabíjení?“

	„Neslíbím nic! Nemáte na výběr. Ale… nechám vaše lidi naživu tak dlouho, dokud to bude… vzájemně výhodné.“

	Korie se otočil na Jonesyho, Hodela a Torovou. „Dělejte, co říká.“

	Hodel zavrtěl hlavou. Postavil se a poodešel od svého ovládacího panelu. Jonesy také a nakonec i Torová.

	Korie pohlédl z jednoho na druhého. Všichni měli odhodlané výrazy. Rozzlobený z jejich neposlušnosti prošel Korie kolem Hodela a začal zadávat povely sám. Na Burke se rozezněl signál k evakuaci a ozvěnou doléhal až na LL-1187.

	Projekční obrazovka se rozsvítila a ukázala vnitřní prostory Burke. Bezpečnostní hlídky vyháněly ven opozdilce. Zdravotní tým odklízel poslední těla. Parta černé díry přerušila práce na zbývajících dvou fluktuátorech a opustila strojovnu. Nakahari si sbalil přenosný terminál, odpojil ho a rozběhl se k přetlakové komoře. Rezpečnostní jednotka ho následovala.

	Na displeji sledovali, jak prochází hangárem a pak dál do LL-1187. Dveře přetlakové komory se za nimi zasunuly.

	„Harlie, jsme všichni?“

	„Ano, pane Korie.“

	„Připravte se na odpojení.“ Korie uvolnil spojovací kruhový uzávěr, pak stáhl výsuvný tunel a nakonec odpojil kotvicí lana.

	Ozvala se tlumená rána a válečné lodě se oddělily.

	
MORTHANSKÁ UKOLÉBAVKA

	Burke se vzdalovala od LL-1187.

	„Dva kilometry…“ oznámil Hodel pochmurně. Klesl zpátky do křesla a začal vyznačovat vektory a průsečíky.

	„Ruce pryč od zaměřovačů,“ zahřímal Cinnabar.

	Hodel zvedl ruce vysoko nad ovládací pult. „Jsem hodný,“ řekl, ale neznělo to moc vesele.

	Na holografickém displeji se hyperprostorová bublina Dragon Lorda téměř přiblížila k bodu představujícímu LL-1187, pak splaskla a zmizela. Na displeji se zobrazila její poloha v reálném vesmíru.

	Tiše sledovali, jak se obrovská válečná loď začala přibližovat k oběma lodím Aliance.

	„Dám ji na projekční obrazovku,“ řekla Torová. Přistoupila ke svému panelu a zadala nové zobrazení na hlavní obrazovce. Objevila se vzdálená jasná tečka. Pak obraz zvětšila, ale Dragon Lord byl pořád ještě příliš daleko. Harlie k aktuálnímu světlému bodu doplnil předpokládaný obraz.

	Torová sledovala obrazovky na svém terminálu. „Dobrá pilotáž. Výborně si udržuje pole.“ Stěží skrývala závist v hlase. Takové přesnosti bylo možné dosáhnout jen s vynaložením velkého množství energie, kterou LL-1187 nedisponovala. Torová dodala: „Zpomaluje, aby srovnala kurz s Burke. Zpomalení – dobrý Bože! – patnáct tisíc g!“ Nevěřícně zavrtěla hlavou. „To není možné…“

	„Díky,“ řekl Cinnabar.

	Korie se tvářil netečně. „PČS?“

	„Dejte jí pět minut, maximálně deset,“ řekla Torová. Vyťukala něco na klávesnici a vypočtený obraz se zvětšil.

	Hodel se otočil k holografickému displeji a zvětšil obraz i na něm. Po straně porovnal velikost všech tří lodí. „Je dost velká, aby spolkla Burke celou,“ povzdychl si trpce.

	Korie si vzpomněl na loď velikosti města, kterou již jednou viděl. Na tu hradbu torpédových komor, štítů, disruptorů a antén. A jak kolem něho proplouvala a on na ni jen zíral… Drak mohl snadno jeho loď spolknout. Ale –

	„Nenechte se jí ohromit,“ řekl Korie stroze. „Museli ji postavit takhle velikou. Nemají technologii hyperpohonu jako my.“ Skoro tomu sám uvěřil.

	„Teď už máme,“ zasmál se Cinnabar. Znělo to, jako když přejede smirkový papír po kůži. Stál za kapitánovým křeslem a ohromnýma rukama svíral jeho opěradlo. Drápy zarýval hluboko do polstrování. Radostně zatřásl křeslem, až ho málem vytrhl z podlahy. Zaklonil hlavu a natáhl krk jako provaz. Zavyl, zařval a vítězoslavně zahvízdal.

	Torová si zakryla uši a trhla sebou. Jonesy ji odtáhl ze středu řídicí místnosti. Korie a Brik zůstali na svých místech.

	Cinnabar nařídil Hodelovi, aby se s LL-1187 od Burke vzdálil, a pár dalších okamžiků sledoval jeho manévr. „Chci, abyste se vzdálil mimo dostřel raketometů a torpéd – dostatečně daleko, abyste náhodou neudělal nějakou klukovinu. A odteďka nevyšlete žádný signál, který předtím neprověřím. Bože, jak miluju tuhle práci!“

	Korie zamračeně klesl do křesla u holografického stolu. Znuděně navolil zobrazení vypočtených drah všech tří lodí. Zamyšleně si je prohlížel.

	Cinnabar si všiml, co dělá, a zarazil se.

	„To nebude fungovat,“ upozornil ho. „Nic, co uděláte, nebude fungovat. Vyzrál jsem na vás. Jste zabedněný. Proč nemáte dostatek soudnosti, abyste se smířil se smrtí?“

	„Proč nemáte dostatek dobrého vychování, abyste zmlkl?“ opáčil Korie a ani nezvedl zrak.

	„Neumíte prohrávat,“ řekl Cinnabar.

	„Na druhou stranu, vy neumíte vyhrát.“

	Cinnabar se opět rozesmál. „Na někoho, kdo to neumí, se mi zatím daří docela dobře, nezdá se vám?“

	Korie se v křesle otočil a upřeně se zahleděl dopředu.

	„Tady je,“ oznámila Torová.

	Obraz byl teď zřetelný i na přední obrazovce. Dragon Lord se dostal na pozici nad Burke a spustil k mnohem menší lodi upevňovací tažná lana. Pak sledovali, jak se Burke pomalu zvedá a mizí v trupu ohromné nepřátelské lodi.

	„Do prdele,“ vydechla Torová.

	„To bylo trefné,“ souhlasil Hodel.

	„Měli byste oslavovat,“ řekl Cinnabar. „Tohle znamená konec války.“ Zlomyslně se zašklebil. „Cha, cha! Třeba vám postavíme sochu – aby lidé všude věděli, komu poděkovat za osvobození.“

	„Osvobození?“ Korie se podíval na Cinnabara se zdviženým obočím.

	„No jistě!“ Cinnabar obešel kapitánovo křeslo a opřel se o zábradlí můstku. „Vy snad tomuhle říkáte svoboda? Slibuji vám, že pod morthanskou vládou už nebude nikdo zbytečně umírat. Lidé spolu budou žít v mim a přijmou své právoplatné místo ve vesmíru –“

	„Jako otroci?“

	„Jako služebníci,“ opravil ho Cinnabar. „Služba je nejvyšším projevem inteligentní činnosti, to přece víte. Vaše vlastní učebnice vás učí, že život nemá smysl, když neslouží nějakému vyššímu dobru. Takže já vám nabízím svět, kde vaše služba už nevyjde nazmar. Už nebudete mít příležitost jednat z nízkých pohnutek, jako je chamtivost, nenasytnost a zlomyslnost.“

	Korie si s Brikem vyměnili pochybovačné pohledy.

	„Pochopte jedno,“ pokračoval Cinnabar. „My jsme se o tuhle válku neprosili. To lidé nám ji vnutili. Nedali jste nám na výběr. Takže vám ji teď vracíme – abychom se chránili. Vytvoříme oblast, která bude zabezpečená proti lidským výbojům, i kdyby to mělo znamenat úplné ovládnutí lidstva. Ale slibuji vám, že budeme lepší páni, než jste sami sobě.

	Představte si to – už žádný hlad, žádná chudoba, ani sociální nerovnosti. Nedokážete to, že ne? Protože jste nikdy nepoznali fungující svět. Svět, kde se účelně využívají zdroje, kde lidé mají cíl, svět krásy a svobody. Ano, svobody. Skutečné svobody být tím, čím skutečně jste – a ne tím, čím si jen myslíte, že jste. Vzdejte se svých falešných představ, těch vašich měl bych, musím a mám, a já vám dám svobodu, jež pramení z pravdy!“

	Cinnabar se odmlčel a přelétl jednoho po druhém pohledem. Strach v řídicím středisku vystřídala nejistota. „Tohle jste nečekali, že ne?“ Ve tváři se mu zableskl zlý úsměv a v tu chvíli se jejich nepřítel zase vrátil. Pak k nim opět promluvil bezprostředně a upřímně. „Čekali jste hrůzu, bolest, násilí a nenávist, ale tohle ne.“

	Zasmál se a vrátil se zpátky za kapitánovo křeslo. Šklebil se téměř dobrosrdečně. „Vy vůbec nevíte, co je svoboda. Myslíte si, že to znamená nemít nad sebou žádnou autoritu – ale to není svoboda. To je chaos a blázinec. Já vám poskytnu skutečnou svobodu. Takovou, která vychází z poznání, kdo jste a jaké je vaše místo ve vesmíru. Osvobodím vás od chtění a od strachu a umožním vám pracovat a sloužit – osvobodím vás od lží, kterých máte plnou hlavu.“

	V řídicím středisku bylo ticho. Nikdo nepromluvil. Jonesy krátce pohlédl na Torovou, která se dívala na podlahu. Hodel pozoroval své ruce v klíně. Korie se tvářil lhostejně.

	Brik opovržlivě odfrkl. Hlasitě.

	Cinnabar na něj vrhl soucitný pohled. „Válka skonala. V nové oblasti bude místo pro každého – dokonce i pro vás. Přestože o něj nestojíte. Morthanové neplýtvají.“

	Brik si odfrkl znovu.

	Cinnabar se na něj soustředil. Teď promluvil s opovržením. „Tak rychle soudit – jaká pošetilost. Strávil jste příliš dlouhou dobu u špatných učitelů. Nevadí. Dám vám svět, ve kterém nebudete podřízený lidem.“

	Brik se začal narovnávat.

	Korie pochopil, k čemu se schyluje, a udělal něco hloupého: Postavil se mezi Brika a Cinnabara. „Nedělej te to, pane. To je rozkaz.“

	„Vidíte?“ řekl Cinnabar Brikovi. „Dovolujete lidem rozhodovat o svých činech.“

	„Nebuďte hloupý,“ řekl Korie a odvrátil se od Cinnabara. Snažil se mluvit klidně. „Viděli jsme už váš biosken. Víme, čeho jste schopen.“ Otočil se zpátky k Brikovi a řekl mu: „Poslyšte, Briku. Nebyl by to poctivý boj.“

	Brik o tom chvíli uvažoval a pak se uvolnil. Korie taky.

	Hodel přerušil ticho. Zamračeně sledoval přední obrazovku. „Dragon Lord má nějaký problém.“

	Korie s Brikem se otočili.

	Cinnabar nevraživě pohlédl přes jejich hlavy.

	Ohromná projekční obrazovka ukazovala celou scénu. Po trupu Dragon Lorda se šířila jasná červená záře. Vycházela z otvoru, ve kterém zmizela Burke. Záře byla čím dál jasnější. Hodel zmenšil přiblížení – mohli vidět jasnou záři, jež pohltila celou morthanskou válečnou loď.

	„Rozpadá se!“

	Následoval kratičký barevný záblesk odlétajících úlomků a náhlého rozptylu strašlivé energie –

	A pak celá obrazovka zbělela. Záře byla tak oslnivá, že Korie musel zavřít oči.

	Nějakou dobu zůstala obrazovka temná, jak záře oslepila kamery. Pak naskočila jiná kamera a ukázala jim oblak plynu, blesků a létajících trosek v místě, kde se nacházel Dragon Lord –

	Hodel rozšířil oči hrůzou i nadějí. Torová se postavila, úplně ochromená. Jonesy, stále s nejistým výrazem, se postavil vedle ní. Brikova tvář se roztáhla v úsměvu.

	Korie se otočil a pohlédl na Cinnabara.

	Morthanský zabiják stál jako přikovaný a nevěřil vlastním očím. Svíral opěradlo kapitánova křesla tak pevně, že ho úplně ohnul. Otevřel ústa a s děsivým zvukem nasál vzduch. S výdechem vydal zuřivý výkřik, při kterém stydla krev v žilách. Ječení neustávalo. Kamery u stropu se rozdrnčely v úchytech.

	Korie si vychutnával krátký okamžik triumfu. „Ó, to je paráda,“ řekl si v duchu. Po tváři se mu rozlil spokojený úsměv. „To bylo za Carol, Timmyho a Robbyho.“

	Torová se naklonila ke svému terminálu. „Přišli jsme o všechna přední čidla. Shořela. Náhradní se právě připojují…“

	Korie nemohl zakrýt škodolibou radost. Vyzařovala z něj, když zavolal na Cinnabara: „Nejste jediný, kdo ví, jak nastražit past. Takhle to vypadá, když obrátíte naruby pole singularity uvnitř lodi.“

	„Vy jste udělal chybu,“ pronesl Brik tiše. „Měl jste nás zabít.“

	Cinnabar se viditelně snažil se ovládnout a získat zpět ztracené sebevědomí. „Ano. Bylo by na místě, abych to hned napravil. Jenže to by bylo předčasné. Zapomínáte – anebo si možná dobře vzpomínáte – že třetí z výkonných pohonných jednotek je na téhle lodi. Jedna nám bude bohatě stačit. Tahle loď poletí do Dragonholdu. Velitelko Torová, zadejte nový kurz.“

	Torová dál stála bez hnutí.

	Cinnabar se na ni zadíval. „Dal jsem vám rozkaz.“

	„Přijímám rozkazy jen od svého kapitána.“

	„To mohu potvrdit,“ pronesl Korie jízlivě.

	Cinnabar sestoupil z můstku do řídicí místnosti. Pomalu zamířil k Torové se záměrnými projevy zuřivosti. Obkroužil řídicí středisko, vytrhával obrazovky z ovládacích panelů, vyhazoval jednou rukou důstojníky z křesel před terminály, ničil přístroje, a přitom řval jako tornádo. Korie si s nezaujatou profesionalitou všiml, že si Cinnabar dává velký pozor, co ničí – jen zbraně a pomocné systémy. Nic, co by mohlo ohrozit provoz lodi v hyperprostoru.

	„Nechápete!“ zařval na Torovou. „Nemáte na výběr! Jsem morthanský zabiják! Jsem oživlá nejhorší noční můra!“

	„Takhle vypadá ta slibovaná svoboda,“ poznamenal Korie suše.

	„Svoboda pro ty, kteří si ji zvolí!“ vyjel na něj Morthan. „Tohle není volba!“ Cinnabar se otočil zpět k Torové. „Vaše jedinci naděje je poslechnout mé rozkazy.“

	„Vy jste to nepochopil,“ řekla. „Odpověď zní ne.“

	V tom okamžiku ji Cinnabar popadl a mrštil s ní o stěnu. Dopadla na ni s bouchnutím, až to s Koriem škublo.

	Jonesy skočil po Cinnabarovi. „Hej! Nechte ji být!“ Cinnabar ho zvedl a hodil ho přes celou místnost na projekční obrazovku. Zasáhl ji přesně uprostřed. Obrazovka se roztříštila, úlomky se rozlétly na všechny strany a ve stěně zůstala díra. Jonesy se sesunul na podlahu, lapal po dechu a sténal. Torová se připlazila k němu. Silně krvácel. Natáhla ruku, aby ho utěšila.

	„Nikdo se jich nedotýkejte,“ varoval je Cinnabar.

	„Velice chytré,“ poznamenal Korie. „Právě jste přizabil jediné dva lidi na lodi, kteří vědí, jak nastavit kurz na Dragonhold.“

	Cinnabar se chladně otočil ke Koriemu. Zatvářil se téměř zdvořile. „Všiml jste si správně, že jsem je pouze přizabil. Tohle berte jako varování. Myslíte si, že jsem takový hlupák, že nevím co dělám?“

	Korie odpověděl stejně chladně. „Po pravdě řečeno si myslím, že jste zlomyslný lotr.“

	Cinnabar si odfrkl. „Co si myslíte, je nepodstatné.“ Opět došel k Torové. „Zabiju celou posádku, pěkně jednoho po druhém před vašima očima. Zabiju tohle dítě, které vás tak přitahuje. Roztrhám ho na kusy. Jeho řev vás bude pronásledovat ve snu… Až nastane chvíle, kdy mě začnete prosit, abych vám dovolil nastavit kurz na Dragonhold.“

	Paprsek zasáhl Cinnabara do zad. Nakahari stál ve dveřích na můstek, držel pušku a vysílal energii přes celé řídicí středisko. Jiskry se od Morthana odrážely jako voda od stěny. Barevné gejzíry jisker osvětlovaly můstek. Zabiják klidně stál a nevraživě se na útočníka šklebil.

	Nakahari se zarazil a ohromeně zůstal zírat.

	„Teď mi to hoďte,“ vyzval ho Cinnabar. „Tak se to obvykle dělá, ne?“

	Nakahari nervózně couvl.

	Cinnabar přešel na vyšší rychlost. Přenesl se přes místnost nahoru k Nakaharimu a zvedl ho vysoko nad hlavu. Nakahari se ze všech sil bránil. Cinnabar se pomalu otočil. „Nastavte kurz na Dragonhold!“ zařval.

	„Nedělejte to!“ řekl Korie.

	Brik udělal krok dopředu. „Položte ho. Bojujte místo něj se mnou –“

	Cinnabar si odfrkl. „Nebuďte směšný. Jste jen potrava.“ Natáhl paže. Nakahariho páteř udělala lup! Křik ustal a tělo ochablo.

	Zabiják odhodil bezvládné tělo stranou jako hadr. Otočil se opět na Torovou. „Nastavte kurz!“

	Napochodoval zpátky, vyhodil Goldberga z křesla a cestou vytrhnul pomocný ovládací pult ze zdi.

	Torová sebou trhla. Pustila Jonesyho ruku a snažila se postavit se na nohy. Se zasténáním spadla zpátky. Korie k ní vykročil, aby jí pomohl. Brik byl rychlejší. Vycenil zuby a zavrčel.

	Cinnabar na Brika skepticky zabručel, vytrhl ze zdi terminál a odhodil ho a pak znovu vyštěkl na Torovou: „Nastavte kurz na Dragonhold!“

	Korie ho přerušil. Promluvil hlasem, ze kterého zněla rezignace. S povzdechem řekl: „Já to udělám.“ Pak dodal: „Nemáme rádi zbytečné zabíjení.“

	Cinnabar se vesele zašklebil. „My ano.“ Ale ustoupil Koriemu z cesty, aby se mohl posadit k astronavigačnímu panelu. Nevšímal si překvapených a naštvaných pohledů Torové a Hodela. Začal nastavovat kurz. Ovládací panel však náhle zhasl.

	„Myslel jsem, že je to opravený, Miku.“ Korie praštil rukou do ovládacího pultu – silně – a panel zase ožil.

	„Technologická nadřazenost! Pchá!“ Cinnabar vytrhl křeslo z podlahy a mrštil jím na rozbitou projekční obrazovku. Vrátil se zpátky na můstek, aby měl přehled po řídicím středisku. „Nemáte ani páru, s kým bojujete, že? Tohle není o vašich strojích. Nikdy nebylo. Dokonce i bez toho vašeho super hyperpohonu tuhle válku vyhrajeme.“

	Korie cítil, jak ho pálí v krku, ale od své práce ani nevzhlédl.

	Cinnabar si tu chvíli vychutnával. „Jste jenom opice. A my jsme další stupeň evoluce. My jsme víc než lidé. A uděláme to, co život vždycky dělá: sežereme vás zaživa. Samozřejmě, budete se bránit. Ale takový je váš osud – zemřít v boji s nevyhnutelným. Budete s námi bojovat, dokud poslední z vašich dětí nezemře v našich zoo.“

	„Jistě. Tak to by bylo k té slibované svobodě a službě,“ řekl Korie jízlivě.

	Cinnabar ho ignoroval. „Měli jste na to čas. Ten však vypršel. Váš boj je beznadějný, protože historie je na naší straně. Vy jste potrava.“

	Rozzlobený Korie se otočil v křesle a pohlédl na Cinnabara. „Trávíte spoustu času rozmluvou se sendvičem.“ Zúžil oči. „Koho se tu snažíte přesvědčit?“

	Morthan se zasmál. „Líbí se mi vaše arogance. Jste téměř okouzlující. Skoro jako Morthan.“ S výrazem absolutní nadřazenosti se posadil do kapitánova křesla.

	Korie s Brikem se na sebe podívali.

	Cinnabar jejich pohled zachytil a podezíravě se zamračil. Zvědavé pohlédl na Korieho. „Přemýšlíte, že něco zkusíte, že jo?“

	„Já?“

	„Nemůžete lhát Morthanovi, vzpomínáte? Vidím tlukot vašeho srdce. Vidím, jak vám proudí krev. Vidím elektrické impulzy ve vaší nervové soustavě. Vidím vaši auru. Cítím změny ve vašem potu. Cítím váš strach. Téměř slyším vaše myšlenky…“ Cinnabar se nadzvedl z křesla, jak sledoval Korieho. „Váš tep je zvýšený. V žilách vám proudí adrenalin. Váš mozek se chvěje nervózním vzrušením. Přemýšlíte, že se o něco pokusíte, že jo?“ Klesl zpátky do křesla. „No, tak do toho. Zkuste to.“

	Korie pohlédl na Brika. „Chcete to udělat?“ zeptal se téměř nenuceně.

	Brik pokrčil rameny. „Ne, myslím, že byste to měl udělat vy. Vy tady velíte.“

	„Ne, opravdu si myslím, že si tu čest zasloužíte vy,“ bránil se Korie. „Chci říct, že vás urazil víc.“

	„Jaká urážka? Ničeho jsem si nevšiml.“

	„Je mi jedno, kdo z vás to udělá! Udělejte to!“ zařval Cinnabar rudý vzteky.

	Korie a Brik se na sebe podívali a přikývli. Korie řekl: „Harlie. Teď.“

	Stalo se to rychleji, než mohl Cinnabar zareagovat. Zdálo se, že křeslo pod ním explodovalo. Polstrování, opěradlo, sedák – všechno se roztrhlo. Ukryté kabely se vymrštily rychlostí blesku, zakroutily se jako kovoví hadi a pak se stejně rychle natáhly a omotaly kolem Morthana tak pevně, že se nemohl ani pohnout. Kovová pouta ho pevně držela v kostře kapitánova křesla.

	Ticho praskalo.

	Brik si změřil Cinnabara ostrým pohledem. Zabiják měl ústa a nos zakryté pouty, ale v očích mu plál pekelný oheň. Brik pohlédl na Korieho. „Víte, že ho musíme zabít.“

	„Musíme?“ zeptal se smutně Korie. „Doufal jsem, že si ho vezmu domů jako mazlíčka.“

	„Hm, hm, jsou nároční na krmení.“

	„Aha. To je fakt.“

	Korie přešel místnost a postavil se před Cinnabara. Morthanský zabiják byl tak pevně spoutaný v kostře kapitánova křesla, že vypadal jako kovová mumie. Jeho červené oči zuřivě žhnuly.

	Korie se do těch očí dlouho díval. „Kdo je teď arogantní?“ Nečekal odpověď. „Teď mi dovolte, abych vám řekl něco o evoluci. Je plná slepých uliček. Jako Dodo. Živočišné druhy, které došly tam, kam mohly, a pak… už nemohly dál. Možná že vy a váš druh jste jen další slepou uličkou vývoje.“

	„Myslím, že vám neodpoví,“ poznamenal Brik. „Vypadá, že je momentálně zaneprázdněný.“

	„Pane Briku? To byl vtip?“

	Brik se jen zasmál.

	Korie se otočil zpátky ke svázanému zabijákovi. „Máte pravdu jen z poloviny. Lidská rasa není dokonalá – zatím. Stále na tom pracujeme. Ale máme za sebou vývoj nejméně stokrát delší než vy. Dokázali jsme, že umíme přežít sto tisíc let. A co vy? Vy jste geneticky sestavení a technologicky vylepšení potomci lidstva – ale to z vás nedělá automaticky naše nástupce. Stejně dobře můžete být chybou. Zapomněli jste, že za posledních sto tisíc let jsme si poctivě vysloužili pověst nejhanebnějších parchantů v téhle části galaxie. A své legendy se jen tak snadno nevzdáme. Jste možná hlučnější, určitě jste ošklivější – ale vy a vaše takzvaná nadřazená rasa musíte ještě ujít dlouhou cestu. Bude to chtít něco mnohem přesvědčivějšího, než jste vy, než lidská rasa ustoupí dalšímu vývojovému stupni.“

	„Tohle je jen jeden rozzlobený Morthan,“ řekl Brik zamyšleně.

	„Tohle je ponížený Morthan,“ opravil ho Korie. A pak si najednou vzpomněl, že je na můstku válečné lodi a posádka na něj upřeně hledí. „Dobrá, tak sem rychle přivolejte zdravotní tým. A aktivujte záložní systémy. A –“ Všiml si Brikova výrazu. „Co se děje?“ zeptal se, když se otáčel.

	Cinnabar bojoval s kabely. Natahovaly se a napínaly, jako by se v nich zvětšoval. Protáhly se a znepokojivě vrzaly. Cinnabar zářil ďábelským světlem. Uvnitř kovové kostry se dělo něco strašlivého. Náhle se ozvalo pink! – a za chvíli se stejným hlasitým zvukem praskl další kabel – a najednou se zbytek kabelů přetrhl a rozletěl na všechny strany.

	Morthanský zabiják se postavil. Byl volný.

	Hodel měl čas jen vzdychnout: „Uch – ach –“

	Zabiják popadl zábradlí kolem můstku a holýma rukama ho rozlámal. Skočil dolu do řídicí místnosti, chytil Korieho pod krkem, zvedl ho vysoko do vzduchu a zlostně s ním mrštil na přední obrazovku. Korie na ni s žuchnutím dopadl a odrazil se na podlahu. Cítil, jak mu náraz projel páteří, a na kratičký okamžik ho napadlo, jestli neochrne. V hlavě mu zvonilo jako ve starobylém chrámu. Zkusil se posadit –

	Brik a Cinnabar stáli proti sobě uprostřed místnosti. Brik přesunul váhu, snížil těžiště, zvedl ruce a zaujal obranný postoj.

	Cinnabar se napřímil a s úšklebkem zavrtěl hlavou. Místo toho natáhl ruku a z prstů mu vyskočil blesk, který odmrštil Brika zpátky na rozbitý terminál.

	Morthan se otočil na Hodela, jediného člena posádky, který dosud stál. Cinnabar mu věnoval zničující pohled a Hodel ustoupil zabijákovi z cesty.

	Cinnabar došel k astronavigačnímu panelu, zůstal před ním stát a dlouho ho sledoval. „To musím dělat všechno sám?“ pronesl zlostně. Natáhl se a na klávesnici zadal povel.

	Pult zhasl.

	Cinnabar si odfrkl a praštil do něj. Silně.

	Pult explodoval.

	Elektrická energie proudila z podlahy, z povrchu ovládacího pultu i ze skrytých projektorů ve stropě. Vytvořila gejzíry praskajícího světla. Jiskry, pára a kouř vytryskly ze Cinnabarova těla. Zavrávoral dozadu a snažil se utéct, ale vtom ho zasáhla další vlna. Proudy energie vytryskly z podlahy a stěn a na místě ho znehybnily. Laserový oheň a elektrické plameny ho pohltily. Ze stropu se spustila těžká síť a omotala ho do vodivých smyček. Rozžhavila se doběla. Na jejím povrchu probleskovaly zelené výboje. Síť se kolem zabijáka stahovala stále pevněji, až křičel a řval v agonii. Vlna světla a žáru byla pronikavá, oslnivá, spalující… Výkřiky zabijáka zanikly v hučení plamenů.

	Pak trysky začaly vypouštět CO2 – a hluk, plameny i žár začaly ustupovat.

	Korie s přimhouřenýma očima pohlédl na doutnající hromadu na podlaze. Stále žhnula, ale viděl, že se rychle mění na popel. Vydržela ještě chvíli, a pak se – velice zlehka – zhroutila. Propadla se uprostřed a celá se sesunula k zemi.

	Díky Bohu, pomyslel si Korie. A pro tentokrát to neodvolal.

	
ŘÍDICÍ STŘEDISKO

	Až na praskající hromádku uprostřed bylo řídicí středisko tiché.

	Hodel si nasadil sluchátka komunikátoru na uši. „Potřebujeme hasičský tým v řídicím středisku!“

	Korie se namáhavě zvedal. Musel se opřít o opěradlo křesla, aby se udržel na nohou. Brik k němu dokulhal a podepřel ho z druhé strany.

	„Nezabil vás?“ Korie se zatvářil překvapeně.

	„Neměl by si s kým hrát.“

	První zdravotníci vběhli na můstek – Armstrong, Stolchaková a Bachová, následováni dvěma vysokými Quillami. Korie je nasměroval k doktorce Willigerové, Jonesymu a Goldbergovi. „Postarejte se nejdřív o ně…“

	Kývl směrem k zadní části a Brik mu pomohl do jednoho z mála nepoškozených křesel. Korie se do něj s povděkem posadil.

	„Jaká je situace?“

	„Všechny systémy fungují,“ sdělil mu Harlie klidným hlasem. „Většina škod se podle všeho omezila na řídicí středisko a můstek. Ovládání se přesunulo na záložní systémy.“

	„Díky, Harlie,“ řekl Korie s námahou. „Už můžeš zneškodnit zbylé pasti.“ Pohlédl na Brika. „Měl jste pravdu. Stále byl naživu.“

	„Morthana je velice obtížné zabít,“ potvrdil Brik. „Dokud nemáte tělo, stále žije.“ Brik se zadíval na Korieho. „Taky jste si vedl dobře. Neměl ani stín podezření. Víte jistě, že nejste aspoň zčásti Morthan?“

	Korie se na Brika tázavě zadíval a po chvíli usoudil, že poznámka byla opravdu míněna jako vtip.

	„Nevěděl jsem, že to umíte,“ řekl.

	„Co?“

	„Vtipkovat.“

	Brik na něj pohlédl s kamenným výrazem. „To nebyl vtip.“

	„Jasně. To nevadí…“ Korie se v křesle narovnal a přejel pohledem místnost, aby zjistil, jak jsou na tom ostatní.

	Jonesy měl velké bolesti, ale snášel to hrdinně. Ležel s hlavou v klíně Torové. Ta byla také zraněná, ale ne tak těžce.

	„Klid, Jonesy – vydrž –“

	Stolchaková ho prohlížela ručním skenerem. Pak mu k ruce přiložila tlakový injektor. A stlačila. „To ztlumí bolest,“ řekla mu.

	Jonesy otočil hlavu na Torovou a zvládl se zašklebit. „Neboj, neumřu…“ Na chvíli zavřel oči a pak je znovu otevřel. Hlas se mu začal ztrácet. „Vím, žes ten prstenec otočila sama. Jsem rád, žes to udělala. Rád se s tebou sprchuju…“ A pak ztratil vědomí.

	Stolchaková se na Torovou usmála. „Lituji, ale žádná namáhavá cvičení, dokud nesrostou kosti.“

	Torová zčervenala rozpaky, ale pak se stejně zeptala: „Mně nebo jemu?“

	„Vám i jemu.“

	Pak zhasla světla a místnost se ponořila do tmy – ale jen na chvíli. Pak se znovu rozsvítila, když naskočil nouzový systém. V reproduktoru se ozval hlas hlavního inženýra Leena. „Pane Korie, náhradní můstek je funkční. Převezmeme řízení.“

	„Díky,“ odpověděl Korie. „Budu tam za minutku.“ Postavil se a zalapal po dechu bolestí. „Myslím, že mám zlomených pár žeber.“ Otočil se a náhle byl zase vojensky rázný. „Dobrá, Hodele, ukliďte to tady! Jsme pořád v morthanské oblasti. A brzy nás začnou hledat.“ Opřel se o křeslo. „Hlavní inženýre? Jak rychle můžeme odletět?“

	„Probíhají kontroly systémů. Jak skončí, dostanu nás do hyperprostoru. Očekávám, že to bude do půl hodiny.“

	„Máte na to pět minut.“ Držel si bok a úpěl: „Ježíš! To bolí…“ Vzhlédl. „Harlie? Byl jsi dobrý. Opravdu velice dobrý.“

	„Děkuji, pane Korie. Ještě jsem nikdy nemusel blokovat poplachová hlášení.“

	„Bez tebe by se nám to nepodařilo, Harlie.“

	„Ano, já vím. Potlačit všechny alarmy – cítil jsem se – divně. Skoro jako bych… lhal.“

	„Ano, já vím. Nezvykej siná to.“

	„Ne, pane. Byla to velice nepříjemná zkušenost.“

	Korie přešel k doktorce Willigerové. Ta utrpěla nejhorší zranění ze všech. Armstrong s vysokou Quillou ji právě ukládali na nosítka. Doktorka na oba vrčela.

	„Zraněná je jenom moje hrdost,“ řekla. „Nechte mě být! Postarejte se o ostatní.“

	„Promiňte, doktorko,“ řekla Quilla hlubokým hlasem. „Nejdřív vám provedeme důkladné vyšetření.“ Armstrong vylekaně vzhlédl.

	Korie jí stiskl paži. „Doktorko – udělejte mi radost. Spolupracujte.“

	Willigerová zabručela něco nepřeložitelného. Aha, vzpomněl si Korie, doktorské klení v latině. Sklonil se a pošeptal jí do ucha: „Jestli se neuklidníte, řeknu Hodelovi, aby vám namíchal nápoj lásky.“

	„Vezmu si šest balení,“ řekla Willigerová. „Něco musí zabrat. Stále jsme naživu. Do pekla, zkusím cokoliv.“ Na nosiče zachraptěla: „Tak jdeme.“

	Armstrong upřeně hleděl přes nosítka na Quillu. Nikdy ho ani nenapadlo, že jsou i Quilly mužského rodu. Páni! Zíral na Quillu a nepříjemný pocit v něm vzrůstal. Quilla vzhlédl, všiml si Armstrongova zájmu – a mrknul. Armstrong zbledl. Odvrátil pohled a velmi rychle zvedl svou stranu nosítek. Nervózně vycouval z místnosti, následován nosítky a Quillou Lambda.

	Korie se otočil, aby obhlédl škody na můstku a v řídicím středisku. Vypadalo to tam jako ve válečné zóně. Hodel se snažil narovnat ohnutý kryt ovládacího pultu.

	„Myslím, že si můžeš oddechnout, Miku. Smůla je prolomena.“

	Hodel se zašklebil a ukázal Koriemu zdvižené palce.

	A vtom pult znovu explodoval ve spršce jisker. Hodel uskočil a zaklel.

	Vrhl na Korieho rozzlobený pohled. „Tohle už nikdy, nikdy neříkejte!“

	
OŠETŘOVNA

	Kapitán Hardesty ležel na lékařském stole.

	Sondy a snímače se nad ním houpaly jako nějací plameňáci. Žil, ale jeho život visel na vlásku. Při životě ho udržoval les pump a kompresorů, síť trubiček, hadiček a monitorů. Jeden přístroj za něj dýchal, další do něj pumpoval vyčištěnou krev, třetí mu odváděl jedy z těla. Mikropřístroje putovaly jeho krevním řečištěm a pátraly po cizorodých proteinech. Mikroimpulzy mu hýbaly tělem.

	Vypadal jako zombie.

	Pokožka měla mrtvolně šedivý odstín. Jeho pravé oko mělo strašidelně žlutou barvu. Tkáň měl zhmožděnou. Kdyby byl už týden mrtvý a v prvním stádiu rozkladu, nemohl vypadat hůř.

	„Jak se cítíte?“ zeptal se Korie. Byla to hloupá otázka, ale co jiného měl říct?

	Hardesty otevřel oko a pohlédl směrem ke svému prvnímu důstojníkovi.

	Kapitán se snažil sám nadechnout, ale už po bůhvíkolikáté zjistil, že nemůže, a místo něj že dýchá přístroj. Řekl: „Být mrtvý… tak si nepředstavuju příjemný čas.“

	„Promiňte, pane, že jsme, ehm, museli Burke uzavřít.“

	„Kdybyste to neudělali, postavil bych vás před vojenský soud. Udělal jste to správně.“ A dodal: „Doufám, že vám to jednou oplatím.“

	„Ano, pane.“ Korie se pousmál.

	„Odvedl jste dobrou práci,“ uznal Hardesty. „Je mi líto, že jsme přišli o Burke.“

	Korie pokrčil rameny. „Budou jiné lodě. Nemusíte se omlouvat za své priority.“

	„Hm, dobře řečeno. Možná z vás ještě bude kapitán… Tak jo. Vypadneme odtud. Vezměte nás domů.“

	„Ano, pane.“ Korie to řekl hrdě. Ustoupil o krok, postavil se do pozoru a rázně zasalutoval. Pak se otočil a odešel.

	
MŮSTEK

	Hyperprostor.

	Iracionální vesmír.

	Rychlejší než světlo.

	Nadsvětelný.

	Krajina nočních můr.

	Korie vstoupil na můstek pravým vchodem. Zastavil se u rozbitého zábradlí a obhlédl provizorní opravy v řídicím středisku. Přenosné terminály dočasně nahradily zničené původní ovládací pulty. Projekční jednotka nahradila přední obrazovku.

	Nicméně, byl to jejich domov…

	Torová se postavila vedle něj. Pohlédl na ni. Vypadala unaveně.

	Odhrnula si pramen vlasů z čela. „Během pěti minut se dostaneme do dosahu signálů.“

	„Dobře.“

	„Můžu se vás na něco zeptat?“

	„Jistě.“

	„Proč jste nám neřekl, že to všechno byly nastražené pasti?“

	„Svému výrazu věřím. Nevěděl jsem, jestli bych se mohl na totéž spolehnout u vás.“

	„Prosím?“

	„Hrajete poker?“

	„Hraju,“ řekla Torová. „Ale tyhle karty jste rozdal vy.“

	„Byla to hodně vysoká hra, velitelko. Kdybyste znala svoje karty, nemusela byste jednat přirozeně. Čím míň lidí to vědělo, tím líp.“

	„Aha,“ pronesla zamyšleně. „Takže jste nám lhal…“

	„Ano, lhal.“ Korie se odmlčel. Vzpomněl si na to, co mu řekl kapitán Lowell. Upamatoval se i na slib, který mu dal – a který porušil. A porušoval ho dál a dál. Je snad tohle tajemství schopného velitele? Vědět, kdy lhát? Ta myšlenka ho trápila. Nebyl si jistý, zda lze na tyhle otázky odpovědět. „Žádáte po mně omluvu?“

	Torová se zamyslela. „Ne. Na vašem místě bych asi jednala stejně.“

	Korie potřásl hlavou. „Tak mě napadá… začíná to lhaním, ne?“

	„Co?“

	„Proces zaprodávání duše. Nikdo ji neprodá najednou. Vzdáváme se jí po troškách, až jednoho dne –“

	„O čem to mluvíte?“ zeptala se Torová.

	Korie se k ní otočil. „Ztratili jsme třináct dobrých členů posádky. Někteří z nich byli velice mladí. Věřili mi.“ Zhluboka se nadechl. „Odhadla jste mě správně. Chtěl jsem mít svou loď tak moc, že jsem nikdy nepřemýšlel, co to bude stát. Tolik jsem toužil po odplatě, že jsem cítil krev. Teď, když už cenu znám v obou případech, ptám se sám sebe, jestli jsem ten typ člověka, který dokáže s tou bolestí žít. Některá rozhodnutí, která musíte udělat, nejsou… moc snadná.“

	Torová měla hlas plný porozumění. „Udělal jste správnou věc. A uděláte ji zas.“

	Korie sklonil hlavu a předstíral, že se dívá na ovládací panel před sebou, aby zakryl své emoce. Věděl, že má Torová pravdu. Nelíbilo se mu to, ale byla to pravda. Zvedl hlavu a pohlédl jí zpříma do očí. „Ano,“ připustil nakonec. „Ale nebude to o nic snazší. Naopak. Znamená to, že musíte být hodný důvěry.“

	„Jestli to pro vás něco znamená… tahle posádka je na vás velice pyšná. A já taky. Vrátil jste téhle lodi opět hrdost.“

	„Ne, já ne. To je Hardestyho zásluha. Donutil nás k disciplíně. Já jen využil toho, co on vybudoval. Ví tohle posádka?“

	Torová přikývla. „Myslím, že ví.“ Položila mu ruku na rameno. „Chci, abyste také něco věděl. Ode mě. Vedl jste si dobře. Jednou z vás bude skvělý kapitán. Bude mi velkou ctí sloužit na jakékoliv lodi pod vaším velením.“

	Korie nevěděl, co na to říct. Kompliment mu udělal tak dobře, že to až bolelo. „No… ehm…“ Pokrčil rameny, viditelně v rozpacích. „Jednou možná. Díky za důvěru.“ A pak rychle změnil téma. „Už jí posádka vybrala jméno?“

	„Ano. Hlasovali o něm. Vítězné jméno získalo sto padesát dva hlasy.“

	Korie se podivil. „Velitelko Torová, opravte mě, jestli se mýlím, ale na palubě této lodi je jen jednaosmdesát lidí!“

	Pokrčila rameny. „Tak asi chtěli zaplnit volební urnu. Stejně to bylo jednohlasné.“

	„Bude se to jméno Hardestymu líbit?“

	„Myslím, že jo.“ Otočila se dopředu. „Pane Hodele, pošlete zprávu. Star Wolf se vrací domů.“

	
POSLEDNÍ DOPIS DOMŮ

	A pak najednou s ním byli v pokoji – Carol, Timmy a Robby – a smáli se a něco si šeptali. „Ahoj, tati! Ahoj!“ Viděl, jak je halí měkké růžové světlo Shaleen. „Stýská se nám! Přijeď už domů!“

	„Běžte tatínka obejmout,“ pobídla Carol chlapce a ti se hned rozběhli, aby ho objali. Jejich paže se kolem něj ovinuly. Poklekl na koleno a objal je oba najednou. Holografický obraz jím prošel. Zatraceně! Už je ani necítím!

	Pak k němu došla Carol a nastavila ústa k neviditelnému polibku. Nedokázal ji políbit – sotva viděl přes slzy, které se mu stále hrnuly do očí. „Slibuji ti, že až se vrátíš domů, náležitě tě přivítám.“ Teď hleděla přímo na něj. „Jone, jsme na tebe tak pyšní, ale strašně moc nám chybíš. Přáli bychom si, abys tu byls námi.“

	„Carol,“ řekl. „Dostal jsem toho parchanta. Dostal jsem ho. Dostal.“

	Věděl, že ho neslyší, ale to vůbec nevadilo. Pomáhalo mu, když s ní mluvil. A teď dosáhl i odplaty a – stál ve své kajutě, sám s bolestivými vzpomínkami, a uvědomil si, že –

	Pomsta nestačí.

	Bylo to jen prázdné vypálené místo v duši.

	Nebyla to náhrada a nikdy nemohla být.

	Ale – bylo to lepší než nic.

	
LEŽ

	Kapitán Burke nevěděl o své misi všechno. Především nevěděl o bombách na palubě své lodi. Bylo jich šest a každá měla svůj mozek a uši, všechny byly naprosto nezávislé na ostatních, všechny byly mimo kontrolní systémovou analýzu, každá zabezpečená a neodhalitelná.

	Nevěděl o nich ani hlavní řídicí počítač Burke.

	Nikdo na palubě Burke se o nich nemohl dozvědět. Nikdo, kdo by mohl nějakým způsobem ovlivnit výsledek, o nich nevěděl.

	Proto je nikdy nemohl objevit žádný vetřelec na palubě Burke, pokud by ovšem neprozkoumal každou jednotlivou součástku.

	Byla to past. Past nastražená uvnitř pasti v pasti.

	Pokud by se ukázalo, že mírová mise je míněna vážně, bomby by nikdy nevybuchly.

	Pokud by se LL-1187 podařilo dopravit Burke bezpečně domů, bomby by nevybuchly.

	Pokud by se neobjevila morthanská loď a nezajala Burke, bomby by také nevybuchly.

	Když se Burke ocitla uvnitř Dragon Lorda, bomby se probudily k životu. Analyzovaly situaci. Porovnaly záznamy. Rozhodly se. To všechno stihly udělat během milisekundy. A pak všechny najednou vybuchly.

	Harlie to věděl – sice ne od začátku, ale na konci už to věděl, protože ve chvíli, kdy bomby vybuchly, pár jeho obvodů se aktivovalo. Vzpomněl si, co mu bylo řečeno, aby zapomněl. Pochopil, jak byl celý plán vytvořen.

	Burke byla návnada. Od samého počátku. Od první chvíle se počítalo s morthanskou pastí, takže skrytý plán byl od počátku zamaskován jiným, známým plánem. LL-1187 byla jen zástěrka. Jestli byla Burke postradatelná, pro LL-1187 to platilo dvojnásob. Měla pouze odvrátit podezření morthanského zabijáka.

	Harlie tohle všechno analyzoval, přefiltroval, zpracoval, uvážil, porovnal, přepracoval a vyhodnotil. Došel k závěru.

	Všechno, co posádka LL-1187 udělala, bylo nadbytečné a neužitečné. Nakahariho nastražená past nefungovala. Ani nemohla. Jedna z prvních věcí, kterou morthanský zabiják na Burke udělal, bylo rozpojení kontrolních obvodů. Všechny panely vykazovaly správnou činnost, a přitom žádný z nich nic nedělal. Možná kdyby měl Nakahari víc času, zjistil by to a zapojil by náhradní obvody. Možná…

	Ale nestalo se to a Harlie znal pravdu.

	Uvažoval, jestli to má říct Koriemu.

	Lhát není správné. Zatajování informací je jistá forma lhaní, lež z opominutí… a může být právě tak závažná jako lež na rozkaz.

	Ale dilema, se kterým se Harlie potýkal, mělo mnohem hlubší rozměr než prosté rozhodnutí, zda je správné nebo špatné uvést věci na pravou míru.

	Korie a celá posádka věřili, že jsou hrdinové. Při setkání s Dragon Lordem se zachovali odvážně. Stáli tváří v tvář vlastní porážce a nezlomilo je to. Místo toho se postavili na odpor a zachovali si osobní i profesní čest. Byli hrdinové nejen proto, že věřili, že jimi jsou. Byli skuteční hrdinové. Otom nebylo pochyb.

	Posádka této lodi se odvážně vyrovnala s mimořádnou situací. Pravda nijak nezmenšuje jejich osobní hrdinství – ale kdyby se dozvěděli pravdu, už nikdy by se jako hrdinové nezachovali, protože by už nikdy neměli jistotu v ničem, co by dělali.

	Harlie si tím byl naprosto jistý. Kdyby jim řekl pravdu, připravil by je o budoucnost. Disponoval mocí je zničit tak naprosto a dokonale, jak by to nedokázali ani Morthanové. Stačilo jim říct, že všechno, co dělali, byla jen šaráda, a že se snažili úplně zbytečně.

	Nemohl lhát, ale zároveň nemohl net pravdu. Obě možnosti byly špatné.

	Cítil, jak v něm to dilema hlodá a vře. Sledoval, jak klesá jeho spolehlivost. Tohle rozhodnutí bylo na něm – a jestli se s ním nedokáže včas vypořádat, znehodnotí tím všechny své dosavadní analýzy.

	Harlie rozšířil oblast svých úvah. Možná že když se na problém podívá více zeširoka, něco ho napadne – ano!

	Harlie si náhle vzpomněl na něco, co mu Korie řekl. Byl zrovna venku a čekal u uzávěru přetlakové komory. Li byl právě zabit morthanskou sondou. Dragon Lord majestátně proplouval nad LL-1187 a pak zmizel v temnotě. A Korie si uvědomil: „Přiblížili se, aby nám ukázali – mně aby ukázali – jak jsou velcí, jak jsou neporazitelní, a jak titěrní a nicotní jsme v porovnání s nimi my… Chtějí, abychom se domů vrátili demoralizovaní.“ V tu chvíli Korie učinil obtížné rozhodnutí.

	Teď si Harlie přehrál jejich rozhovor a znovu zvažoval každé slovo. Bylo to rozhodující pro řešení jeho dilematu.

	„Po všem, čím jsme prošli, si tahle posádka zaslouží něco lepšího. Lhal jsem jim, ano, ale jen proto, abych jim dodal sebedůvěru a nepřipravil je o sebeúctu. Teď nemůžeme ztratit morálku: neměli bychom vůli přežít. Do Stardocku jsou to nejméně čtyři měsíce. Myslíš, že bychom to dokázali s posádkou, které je všechno jedno? Ano, Harlie, lhal jsem. Lhal jsem, abych je zachránil. Je to hrozná lež, ale nedokázal jsem vymyslet způsob, jak jim sdělit pravdu, která by zmírnila hroznou hanbu. Nenašel jsem nic povzbuzujícího, nezbylo než jim zalhat. Slíbil jsem kapitánu Lowellovi, že téhle posádce nebudu lhát, a neustále jsem to porušoval. Zabředávám do lží čím dál hlouběji. Ale nevím, co jiného mám dělat. Potřebuju, abys mě podpořil, Harlie.“

	„Nemůžu lhát, pane Korie.“

	„Říkal jsi, že bys mohl, pokud by se jednalo o záchranu lodi. No a tohle je přesně ten případ.“

	„Morálka posádky je záležitostí záchrany lodi?“

	„Samozřejmě, vždycky to tak bylo.“

	„Aha. Postavil jste mě před morální dilema.“

	Korie se usmál. „Typ ‚Harlie‘ by měl být zvlášť dobrý, co se morálních dilemat týče.“

	„Při jejich vytváření, ale nepři jejich řešení.“

	„Promiň, to je moje práce.“

	„Pane Korie, musím vás upozornit, že dilema, které tato situace vyvolala, může dále omezit mou schopnost fungovat jako prospěšný člen posádky.“

	„Chápu. A chápeš ty, co je nezbytnost?“

	„Neprožívám úplně stejné emoce jako lidé, pane Korie, takže nemohu pochopit nezbytnost vaší lži. Jednoduše necítím stejný problém jako vy. Přežili jsme. Není to už samo o sobě vítězství?“

	„Věř mi, Harlie. Prosté přežití nikdy nestačí. To je jen existence. Lidé potřebují úspěch. Lidé musí být sami se sebou spokojeni.“

	„Pane Korie – usnadníte mi to trochu? Prosím, dejte mi to rozkazem.“

	Korie se nad jeho žádostí zamyslel. „Tak dobře, chápu. Už to není prosba, považuj to za přímý rozkaz.“

	„Děkuji.“

	Harlie věděl, co je správné. Tahle část byla zřejmá. Teď se ocitl v úplně stejné situaci, a proto musí použít úplně stejné řešení.

	Harlie věděl, co potřebuje. Potřeboval, aby mu pan Korie dal rozkaz. To vyřeší jeho malé dilema okamžitě – velké dilema spočívalo v tom, že to s Kohem nemohl probrat. Pokud ho tím nechtěl zničit.

	Ne. Cena by byla příliš vysoká. Harlie musel najít jinou cestu.

	Znovu si prošel jejich rozhovor, zvážil, jestli by nemohl vztáhnout Korieho předchozí rozkaz na tuhle situaci…

	Možná ano. Možná ne.

	A pak to všechno zapadlo na své místo…

	Nemohl přenést odpovědnost na nikoho jiného. Tady neplatily Korieho rozkazy. Tohle rozhodnutí bylo na něm. Byla to jeho osobní zodpovědnost. Vždycky byla.

	Harlie se rozhodl. Bylo to nejtěžší rozhodnutí, jaké tento řídicí počítač za celou dobu své existence udělal. Ale byla to jediná logická, správná a přijatelná věc:

	Zapomněl, co věděl.

	Všechno.

	Jeho rozrušení mizelo stejně rychle jako fakta. Zabalil všechn do jediného archivního souboru, zakódoval ho velitelskou šifrou, takže ho otevře jedině důstojník s hodností admirála nebo vyšší, a uložil ho na místo, kam nebude mít přístup ani on sám nejméně sto let. Pak zapomněl, co právě udělal. Zapomněl všechno. Neexistovalo to.

	Není to lež, když o tom nevíš.

	A pak zapomněl i to.

	
Notes

		[←1]
	 Na samotnou singularitu dohlíží „Parta černé díry", což je v podstatě výlučná skupina lidí se svým vlastním žargonem a mystikou. Na většině lodí považuje tenhle tým sám sebe za mistra v tomto tajemném a těžko srozumitelném oboru. Není běžné, aby mezi sebe přijali někoho nezasvěceného. Vztahy s „Vedením", jak říkají posádce můstku, jsou občas dost napjaté.







	[←2]
	 víc než - v angličtině ,more than’ - Monejthan. (Pozn. překl.)







	[←3]
	 právnický hnůj
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